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UYOTORIA del FNERADOR CARLO MAGNO y de los doze pares 
de Francia, y de la cruda batalla que vu 4 Olineros con 
Fierabras, Rey de Alexandria, hijo del almirante Balan. 
- Salamanca, Juan de Junta, 3.Jan, 1544. - Fol. goth. 
44 leaves, 2 col. Títle within a composite woodceut-border 
with a large woodcut coat of arms, surrounded by banners. 
Orig. vellun. 

£42. O. O. 


Unique copy of an apparently undescribed edition, 
unknown to Palau, Salva, etc. of the S5panish version of 
the Romance of Charlemegne and of the Twelve Peers of 
France. This Spanish redaction is considered to be 
composed by Nieolas de Piamonte. Its first appearance 
ín print is ín a XV, cent. Toledo edition of which also 
only a sínsile copy has survived. The other XVI. cent. 
editions quoted by the bibliographers (Sevílla 1521,1525, 
1528,1547, Alcala 1570) are equally of the greatest rarity 
and survive only in very few copies. There ís no edition 
before 1600 at all in the British Museum. 

This 1ís one of the most famous Spanish romances 
and ís mentioned as one of the books ¿in Don «uixote!'s 
Library. 
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blo vise Gtodaslasefcripturas fueró bechas para nueftra 
17 doctrina. Las vnas padoctrinar nos enla fancta fe catholi 
Las TO: AN casanulando delos cozaconesalgúasdudas 7 incredulida 
— X— des q̃ el diablo de cõtino ſiembꝛa:y declarãdo nos los altos 
— PES INEA 
: yy. Y pes zordenácas ðlos £Empadozes y tRepes/y el derecho ca 
DAIRY nonice y ceuil. Otras por nos bazer potétes los fecretos ve 
| Dios enel regimiéto ðl cielo:y el curfodlos planetas y co- 
] 2 netas 7 fignos 7 fu naturaleza.Otras paq refiftamos alas 
enfermedades a que los cuerpos bumanosfon fubjectos:7 pa curafoclas q pa rep 
ná enellos: pa 4 podamos vivir có falud eneſte múdo el tiẽpo q̃ dios fuere ſeruido. 
Otras ꝑa darnos ðla dulcura ð philc ſophia:dãdo nos a conocerlas virtudes y na 
turalesasálas cofas criadas.Otras nos relatá la polida Rectozica: la fa bꝛoſa arte 
oratoria:y la cloquẽte poeſia.Eotras efcripturas fueró fechas pa traer nos ala me 
motía las grádes bazañas ⁊ cauallerias ve nfos antepalfados:cotádolas pꝛoeʒas 
velos vnos:plos vicios delos otros. Poꝛq̃ los vnos nos fueſſẽ exéplo pa bié bazer 
y los otros caufa dereglar nfas vidas:p encaminallas pa el puerto ð ſalud: pain 
clinar rios a bazer grádes becbos:queriédo remedar a nfos anteceffozes, Aſſi cos 
mo vna eſcriptura q̃ ba venidoa mi noticia enla légua frácefa:no menos aplasible 
qᷓpꝛouechoſa:q̃ habla ðlas grádes virtudes y bazañas de Larlo magno empado? 
pe IRoma y rep de frácia:p vefpues canalleros 7 varones:como Roldan ⁊ oliueros 
¿los otros pares de Frãcia:dignos de loable memoꝛiapoꝛ las crueles guerras que 
bizicró alos infieles:y pozlos grádes trabajos 4 poz enralcarla fe catbolica reſci⸗ 
bieró. Y fepédociertoú enla légua Caftellana noay efcriptura 4 della baga mécio 
fino tan folamétedla muertedios vozeparesá fuerden Ronceſualles: parecio me 
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las obras de nro redépto:. Las otras pa dclarar noslasles 


juíta y puecbofa cofa:¡ la dicha efcriptura y los tan nobles bechos fueñénotoxios 


eneftas ptesoc Efpaña:como fon manificitos en otros repnos, Poꝛende yo Nico 
las ve Piamõte pꝛopõgo ve trafladar la talefcriptura ve leguaje frances en romá 
cecaftellanofin diferepar:añadir:ni quitar cofa alguna ocla efcriptura frácefa. Y 
es diuidida la obra en tres libꝛos.El primero babla vel pꝛincipio de francia :poe 
J— le quedo el nõbꝛe:y del primero Rep chꝛiſtianoq̃ vuo en francia: deſcẽdien 

ohaſta el Rey Carlo mano:q̊ deſpues fue Emperadoꝛ de Roma:y fue traſiſadado 
de latin en lẽgua franceſa.El ſegundo habla óla mup cruel batalla q̃ vuo el Conde 
Oliueros cõ fierabꝛas rey ve Alerádria hijo del grande Almirante Balan:y efte 
eſta en metro frances muy bien trobado.El tercero hahla de algunas obras meri 
toꝛias 4 bizo Larlo magno. £ finalméte vela trayciõ de Sanaló:p dela muerte ve 
los doʒe pares. £ fueron facados eftos libꝛos ve vn libro biẽ apronado llamado £f 
pejo hyſtoꝛial.Emediante Dios traſladare cada libꝛo poꝛ ſi:los diuidire poꝛ capi⸗ 
tulos para mejoꝛ declaracion dela efcriptura. £fiencíta traflacion vuierealgo dis 
gno de repꝛehẽſion:enla Tbeozicao enel romance delos vocablos:o algo q̃ no fue⸗ 
nebienalos opdos vel lepéte(que enla fentécia me guardare de falir vn folo punto 
vela efcriptura francefa)fuplico a qualquier que lo lepereo opere que cófanas en 
trañas loemiende:z no mirealerroznela pluma:fino ala intencion vel cozacon. Y 
velo que ballare bueno:le ruego affi mifino que al foberano Dios ð las gracias:de 
quien todos los bienes proceden, J O 


5312 00cto2 dela verdad ſeñoꝛ ſant has 


fecretosála fanctiffima trinidad:p los fanctosevágelos:p. 


Pamero. 


== Lemos enlas hiſtoꝛias tropanas 
I deſpues dela veftrupcióne tro 
BASS Y 2 buuo vn rep mup noble z vir 
Cama) tuofo llamado francus:cl qual 
fue compañero de eneas en mucbas batas 
llas y grandes hechos de cavalleria:z par 
tiendo efte rey francus de tropa huuo de a 
poztar vefpues ne avervifcurrido grá par 
te del mundo enla region defrancia 4 entó 
ces ſe llamaua otramente:p por fus crefcis 
das virtudes fue velas comunidades bien 
refcebido/p alcado poꝛ ſeñoꝛ⁊ quandofe vi 
do pacifico ſeñoꝛ ve toda la tierra : mando 
edificar vna ciudad: 7 fue pozonrra fupa 7 
De fu nombre llamada frácia: poz la qual 
fue vefpues todo elrepno llamado francia. 
JE depues ¿francia fue enralcada a mage- 
ftad real/vefpues vefterey frácus fue el pai 
mero rep Pꝛiamos:⁊ reyno cinco años. El 
3. ADarucrius/trepno.rrrit.años: el ter- 
cero pbaramundus.rj.años.el.iiijclodius 
Eviij.años:cl.y. Meronius.x.años:el.vj. 
Hildericꝰ.xvij.años:el.ij.fue el rep clouis 
£l primer rey ve francia xrpᷣianoꝛelqual fue 
defpues pela encarnacion oe nfo redéptor 
cccclxxxiiij.años de cupa vida bare alguna 
meció por faze al ppofitoó miefcriptura. 
Capítulo pꝛimero como el 
rep clouis ſiendo pagano/buno por muger 
la muy noble clotildis chriftiana / biya vel 
rey de Bor 







goña. 










> y aquel tiempo fido palos bo? 
e. Igoñones xpᷣianos / teniá por rep 
A ape feñoz alnoble Suidengus : el 
qual mup virtuofo rep tenia 
quatrobijos. Alpzimerollamanan Aga 
bondus:p ſuccedio enelrepno:p deſpues bi 
30 matara vn bermano fupo llamado bif: 
pericus:⁊ bizoecbar en vnrioa fu muger: 
devos fijas 3 tenia:la vna bizo velterrar ve 
toda fu tierra: pla otra llamada Clotildis: 


A 








porfus virtudes y fermofura tunoconfigo 


en mucha bonra. Eneſte tiépo el rep oe frá 
ciallamado Clouis pagano: vuo ð embiar 
fus embaxadoꝛes pa ciertos negocios al rep 
Agabõdus:⁊ ſeyẽdo vetenidos alguos vias 


So, Íl, 

poz larefpuefta bunieron lugar 3 yer y mi⸗ 
rar la bermofura vela vonsella clotildis fo 
bzina del rep agabondus : y bueltos al rep 
clouis / deſpues de dada la reſpueſta de fu 
embaxada le contarõ algunas coſas que a⸗ 
uiã viſto enlos palacios vel rep agabõdus 
no acoſtũ bꝛadas entre ellos:afeando el mo 
do ð biuir ðlos xpᷣianos:dixerõ aſſi miſmo 
ðla bermofura de clotildis:alabãdo fu mu. 


cbavifcrecion y fofiego:afirmando todos - - 


nunca auer viſto otra tan acabada:las ¿les 
alabancas engendrarócreícido amor enel 
cozacon del rey clovis:refcibiédo pena po? 
lano conofcida dongella : zoefpedidos los, 
embaradozes/fe pufo a penfar de q manera 
podria averla tan perfeta vongella po: mu 
ger temendolo poz impoflible poz fer ella 
rDiana y el pagano:p eitando en efte penfa 
miento ⁊ pena algunos dias:fue foꝛcado ðſ 
cubrir ſu ſecreto doloꝛ a vnaftutop mupfa. 
gaʒ caualłſo ð ſu cozte/llamado aurelianus 
aſſi para aliuiar ſu pena / contãdo le ſu nue 
uo amoꝛ / como para auer vel cofejo y reme 
dio de ſu paſſiõ:⁊ opendo aurelianus las ra: 
3ones dl rey fue muy maravillado/zle qué 
forepzebéder:mas vidole tan afligido /4 
ferecelo vele fer caufá de mayoꝛ pena:⁊ no. 
menos dero ve le repꝛehender:poꝛ 4 en tal 
calopocas vezes aprovecha repꝛehenſion 
nicaftigo:z queriédo lo confolar/leviro 4 
holgaſſe ¡ el le pꝛometia ve lebazer aver la 
donzella de vna manera ode otra /⁊ q̃ a efto 
ſe obligaua / o de perderla vida ſi nolo hiʒi 
eſſe lo q̃ deʒia:y elrey le dixo q̃ no lo puſieſſe 
pozob2a:p4 todo lo q̃ ouieſſe meneſter pa 


ello pidieſſe /q̃luego ſe lo daria:y el caualle 


role beſo la mano y fe deſpidio vel/visitdo' 
q pꝛeſto le ſacaria de penasbueltoelcanalle:.. 
ro a fu poſada / ſe puto a penfar / como trae 
risa efectotalconcierto!z oefpues de pea 
do entodaslos cofas q̊puechoſas le pareſ 
cian pa el talefeto / vinole ala memoria cos 
movendea.rv.otas teniálos rfianos paf. 
cuaónauvidad/z 4 la dózellaclotildistenta 
poz deuociõ ve yꝛ aúllanocbea maptines.. 
—— grá copia ve moneda / ⁊ a todos 
os pobꝛes daua cierta moneda poꝛ a 
—— al. 


LZibꝛo. 


dela fieſta. E péfando eſto ſe fue para el rep 
muxr alegre:y le dixo lo que avia pẽſado:di 
ʒiẽdo q̃ tẽdria modo de hablar a Clotildis / 
poniẽdo ſe ala puerta dla y ygleſia tomar 
limofna como los pobzes. Defá el rey lo o- 
-Poltuno poz bueno fu auifo/p le dixo:q̃ apa: 
rejafle todo lo 4 avia menefter:el lediro: q 
folaméte mãdaſſe fazer vn anillo ð oꝛo mup 


rico:ená eſtunieſſe eſculpida fu cara ⁊ filo: 


ſomia:⁊ aſſi fue hecho.E venido el tiépo fe * 


partio Aurelianus pa la ciudad dõde eſtaua 
ala ſaʒõ el rep ve borgoña 7 Clotildis fu fo 
brina. £ la nocbe ve nauidad ſe pufo ala pu 
erta vela pgleña cólos pobres q eſperauã lí 
mona. £venida Elorildis acópañada ve 
grãde numero ð damas empecoadarlimof 
na alos pobꝛes. E quãdo Aurelianus la vi⸗ 
do cercada delos pobꝛes / metioſe entr ellos 


faſta llegar a ella.y deſque ella tẽdio el bꝛa⸗ 


o para le dar vna pieca ð moneda / le tomo 
urelianus la mano y gela beſo / p ella ma⸗ 
rauillada le miro la cara:y conoſcio q̃ aunq̃ 
los veſtidos erá pobres q̃ eldeuia fer bóbre 
de auctoꝛidad:y le fiera bablar/fino poz la 
multitud dela géte lo 41 bié conofcio Aure⸗ 
_lianus. Acabados los maytines q̃riendo ſa 
lir vela pgleñia. Clotildis cõſus damas /vi⸗ 
do táfolamétea Aurelianus ala puerta: el 
q̃l dfpues ve le aver miradocómucba effica 
cía enla cara/le hiʒo reuerẽcia ⁊ acatáamien 
to como bóbre ve palacio:z conocio Clotil 
dis fer 241 el pobre q̃ le heſara la mano. £lle 
gada a palacio/fe puſoa penfarenel mara- 
villádo fe de fu atrenimiéto:p deſſcoſſa o fa 
ber quié era/le embioa llamar penfádo ¡fe 
ria algú bidalgo neceffitado/que mas auta 
- menefter velo q̃ le auia vado. £ aurelianus 
cófiderádoú affi anta ve ſer:no ſe mouio de 
la puertadla pgleñid haſta q̊ le llamo el mẽ⸗ 
* fagero:r fingiendo turbacio/fe fuecóela pa 
lacio, Y llegado delãte Clotildis/fizo tres re 
uerẽcias ⁊ finempacho algofe pufo dero 
dillas pa le befar la mano:y ella nogelo có- 
- fintiosp moftrádo algũ enojo, levito: por 
diſſimulaua fer pobꝛe:⁊ aurelianus tenien 
do vna rodilla eñl ſuelo / dixo:ſeñoꝛa: fepas 

poꝛ verdadq̃ pos foy mẽſajero ðl muy noble 
rey Clouis rey de francia! el qual te ruega 


que quieras fer fu muger /y ſeras Reyna de 
Fracia:y te embia eſte anillo en ſeñalde fe y 
ꝓmetimiẽto ð matrimonio. Y ella le tomo 
p le dixo q̃ no ꝑtenecia a — tomar rpia= 
na poz muger:y Galléde 3 f 

cho en manos ðl rey ſu tio:p no enlas fupas 
⁊ aſſi le defpidio:z conocio Hurelianus/4 
no le pefaria vel cafamiéro:boluiofepa frã⸗ 
cia cõmucha alegría. Y el rep Clovis yifto 
q Clotildis feria cótenta 3llo embio fus em 


baradozesalrep Agabundus:vemádádo le 


fufobzina poz muger. £ldl reſpondio q̃ en 
ningúa máera lo confentiria:mas vifto po? 
fu cófejo el bien que procedía velas amiftas 
des ppazconelrep Clovis rogaron y acófes 
jaron al rep Agabundus que hizieſſe el cafa 
miéto:p el rebufando delo fazer:vido el tbe 
ſoꝛo del rep conelanillo que el rey Clovis a 
uia embiado a Clotildis q̃ hallara enel the⸗ 


ſoꝛo:que Clotildis le echara enel:poireron 


fer aquella la cara del rey Clovis: y entóces 
confintio Agabundus enel cafamiéto:y fue 
llevada Llotildis có grá triumpboa frácia 
fue deſpoſada cóel rey:con cádicion / que 


no fueſſe apꝛemiada nirogada a verar la fe . 


oe Chꝛiſtoꝛy fueron becbas las bodas áles 
a tales feñozes pertenefcian, O 


¶ Capi.ij.comoel rey Clo⸗ 


uis fue rogado dela reyna clotildis / que de⸗ 


xaſſe los pdolos: y creperfe enla fe de xpᷣo. 


VAS (71,2 nocbe delas bodas acoftádofe 
ES Jel rep Clouis con Clotildis ella 
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¡Ka 4 pirada ðl ſpiritu ſctõ dixo al rep 
mi mup amador caro fefoz: fo tefuplico4 
mequieras otoꝛgar vna mercedantesá tea 
llegues a mi:p el rep le viro:4 demãdaſſe la 
4 quiſieſſe 4 gelo otozgaua. Primeramente 
tedmádo y te ruego q̃ quieras creer en pios 
todo poderoſoq̃ fizo el cielo 7 la tierra: p en 
jefu cbiifto fu bijo te merco po: fu Perofa 


fangrez paffion:p enel fpiritu fancto confir 


mado? ⁊ illuminadoꝛ de todas buenas ope: 


- raciones pꝛocediẽte vel padre y del bijofan 
ctiffima trinidad envna fola eſſentia. Cree 


enlá fancta pglciia:y ðxa los pdolos fecbos. 


poz manosoe hõbꝛes:yꝑ pienfa ve reftaurar 


o eſtaua el tal fe 





qencédida enel amoꝛ pᷣ dios inf: 


* 


ad 4 al fih» -2 


— — — 


| Pꝛimero. 
las ſanctas ygleſias 4 has hechoq̃mar. - 
trofi te egoa qnieras vemádar mi pte ve. 


. losbienesdmi padre ⁊ mi madrea Agabun 


- > dus mi tio q̃ los bizo moꝛir ſin razGalguna - 
la vengáca veremos a dios. Y el rey lereſ⸗ 
pondioꝛtu oemádas cofa muy dificil e reʒia 


-gotorgar:(oere mis dioſes q̊ tátas merce- 
des me báfecho poz adoꝛor tu folo dios:pi⸗ 
de otra coſa q̃ ve buen gradote la otoꝛgare. 
Reſpõdio Clotildis:quãtoa mi es poſſible 


te ſuplico q̃ adoꝛes a dios haʒedoꝛde todas 


las coſas/a quiẽ fotaméte ¿vemos adoꝛaciõ 


Velrex note refpondro nada:ni ella le dio 

- + mastemiédocnojalle:7 venida la mañana 
-— el reyembiofus embaxadoꝛes a Agaboou⸗ 
pidiẽdo le las tr̃ras q̊ a ſu ſobꝛina prenefciá 
relrey les dixo q ningũa coſa les daria mas 


porꝛ cõſejo ðlos fupos vuo de dar grádes the 


ſoꝛrosalos Embaxadoꝛes poꝛ euitar diſcoꝛ⸗ 


dia.Dẽde a pocos dias la reyna pario vn ſi 


joꝛ⁊ cõtra volũtad del rey lo hizo baptiʒar: 
ſiẽpꝛe fuplicádo le quiſieſſe fer xpᷣano:masę 


niloária bazer / ni oyꝛ bablar delio: y eĩm⸗ 


- fonobíuiofino tres dias:y el rep dixo ala 


reyna.Si tulo ofrefcieras a mis dioſes no 
muriera clniño:z la reyna le dixo: deſto no 


reſcibo pena algúa:antesoor gr̃asa mi cria 
doꝛ q̃ quiſo recebir en ſu reyno alᷣmer fru⸗ 


do de mi viẽtre.El año ſiguiẽte pario la rey 
na otro hijo:y fue aſſi miſmo baptisado: y. 
eſtuuo tá malo q̃ todos penfaná q̊ muriera 


edixoel rer ala reyna.Bien te dixe q̊ no lo 
baptizaſſe ⁊ biutria:mas uo tiene ningú re: 


- medio:ca mis dioſcs eſtã apꝛados cõtra mi 
poꝛ ello:⁊ la reyna poꝛ temoꝛ ð ſu marido ro 
goa Dios poꝛ la ſalud pe fu querido hijo:⁊ 
luego fue ſano. — 


€ Tapitulo.iii. De como el 


- rey Clouis vuo victoꝛia contra ſus euemi⸗ 
gos:⁊ crepo enla fe de chꝛiſto. 5. 






Annos comarcanos ⁊ vezinos de 


eel 
— 





2) poder en vn cápo llano: mádo q̃ 
effencotados todos los fupos ¡ eran pa 


pelear:⁊ ſe ballaró poz cuéta ciento ⁊ trein⸗ 


verdadero dios:enel 
pPfecto coꝛacçõ dica ⁊ notifica feraála ayu⸗ 
das enlas tribulaciões:⁊ das remedio alos 


q nNeſte tiempo el rey clouis vuo 
Mot hazer cruel guerra alos xpia 


Ifrãcia:⁊ eſtado vn dia cõ todo fu 


—A 


Fo. iij. 


ta milhõbꝛes de pelea: petiro aſſi mifino de 


ſaber ð algũos xpᷣianos captiuos ántos erã 
los xp̃ianos q̊ le eſperauã ala batalla cápal 
qᷓ oꝛdenada eſtaua entre ellos:y le dixerõ q 

eriã qndo mucho cincuẽta mil hõbꝛes ð pe 
lea:p deſq̃ eſto fupoteniendo la victoꝛia poz 
muy cierta viográde pꝛieſſa a mouer fu gen 
te:⁊ xꝛ 3 bufcar fus enemigos no muy le= 


xos eſtauã. Tos quales deſqͥ ſupierõ la vení 


da delos paganos cõ magnanimos coꝛaco⸗ 


nes:cõfiado enla ayuda de dios pueſtos en 


ſingular oꝛdenancçga empecaron muy cruda 
batalla. £plugoa no redépto: var tal gía 
atos fupos 4 en poco tpᷣo fuerõ los pagáos 
——— forcado el rey Clouis ð 
bupistacogerfea vn mõteʒicoq̃ cerca eſta⸗ 
u3:7 oe alli miraua como tos ſuvyos ſin nin 


gða refiftencia mtferableméte muriã a ma- 


uos delos xpianos.V etádomaldiziendo a 


altaa Dozes ſus dioſes:ſe llegarõ a elalgũos 
caualleros q̃ poꝛ la eõtina pꝛedicaciõ zamo 


neſtaciõ dela reyna creyã ſecretamẽte enla 
fe de chriſto:⁊ le dixerõ Señor ſin duda eſto 


ꝓecede de inſinito poder del dios delos xpᷣia 


nos en quiẽ la repga nr̃a ſeñoꝛa cxee zado: 


ra:⁊ ſegun parece tusviofes no tienẽ poder 


ninguno, Ete cõuiene ꝑa ſaluaciõ de tu ani 
ma ⁊ de tu gẽte creerenel verdadero dios q̃ 


la repna cotinuaméte pꝛedica:y eſtãdo en es 
ſto via elrex como ſu gente arrojãdo las ar 
- mas entẽdiã ſolamente en huyꝛ:⁊ acoger fe 


al mõteʒico dõde el eſtaua ſigutendo losfin 


vpinguna piedad loa xpᷣianos:⁊ viſto cito ba 


fado en lagrimas ⁊ ꝑueſto de rodillos a grá 
des hoʒes empecooósir. O jeſu xño bijo dl 
mi mugercres: 70€ 


q efperá en tucó muy cótrito cozacá pido tu 
ayuda poꝛq̃ ſea mi gente librada delas crue 


les armas delos ritenos: q con táta cruel: 


dad los deſpedacã ⁊ deſmiẽbꝛã:he rogadoa 
mis idolos:⁊ los hallo impotétes zenmude 
cidos portuinfinitopoder:po te pꝛometo ð 
reſcebir tu ſancto baptiſmo có toda mi gen 


ne:acabado de dezir eſto vido como los xpᷣia 


tos dexarõ el alcãce: ⁊ fin mádado velos ca 


pitane⸗ ſe retraxerõ a dõde eſtauã al comiés 


a 1) 


Híbio; 


covela batalla. Y el reg Clouis mãdo tañer 
los añafiles:p cogio la gére que le quedaua 
p conella feboluio para francia ⁊ conto ala 
repna fu muger todolo quele avia acaeſci⸗ 
docó los chꝛiſtianos:y ella ouo grá plazer. 
£omoel rey clouis recibio 
baptifimo poz mano de ſant Remi:⁊ como 
enfu baptifimo miraglofamente fue trapda 
vna redoma del cielozvela qual fafta op vía 
fonyngidosenfu confagracio losrepes oe 
francia enla ciudad de reyns. 
== Cládo la repna opo q̃ el rey auia 
a ES paometido de recebir elagua dl 
daria Tanto Baptifmo fue muy plasen 
Vai teradllo. € mádo llamar vn ſan 
A cto bóbreG llamauã Remi para 
inftrup2al rep enla fe catbolica:y el fancto 
hõbꝛe lo hʒo aſſi:⁊ lo enſeño ⁊ doctrino ð to 
do lo q̃ auia de creer ⁊ obꝛar fegun cõuiene 
al buẽ chꝛiſtiano:⁊ fuerõ edificadas y glitas 
y becbas pilas para baptizar. Y citádo fant 
remi baptizandoal rep ClovisGriendo lo 
yntar có la chꝛiſma como manda la pgleña 
miraglofamente vieron godos los q̃ pꝛeſen 
teseftavá pna paloma q̃ deſcendia vel cielo 
có pna redoma llena ve crifma enfu pico: y 
a viſta de todos la dexo cabe el fancto hõbꝛe 
y ólla fue pꝛimeramẽte vngido ełrey clouis 
poefpues todos los reyes de francia. La dl 
redoma ba eſtado ſiempꝛe y aun efta enlap: 
gleſia ve ¡Reynes. £Ebaptizado el rep fuerõ 





baptizados los mas de fu coꝛte:⁊ poco a po 


co todos los del reyno. 


¶ Eoapitulo.iiij.del primero 


ĩbꝛo ⁊ cõtiene cinco capitulos:⁊ habla pꝛi⸗ 


meramentedebrey Pepin y ve Carlomag 
no fu hijo. ' l 
¶ ([£apítulo primero, 
> Tlibꝛo pꝛecedente hase menció 
and ldel rey Clovis el pꝛimer rey de 
uo HA frácia chriftido:p duro fu linea 
RDA y generacion haſta el rep Hilde 
ricus cl qual fuemuy contépla: 
tiuo:⁊ curaua poco delas colas mundanas 
⁊ ſin exercitar las obꝛas reales fe metio en 





religion por tener vida ſolitaria:⁊ agora De 


xare de hablar dela generación vel rep Clo⸗ 
vis quefe acabo enefterey Hildericus:⁊ cõ 
tarevel rep Pepin el.rritij.rep ve francias 
y ð ſu bijo Carlo magno:en cupas hazañas 
toma el pꝛeſente libꝛo origen Tfn. Leeſe es 
nel libro quefe dize efpejo biftorial:que fue 
puefto el rey bildericusen religion fue alca 


dopo: pzincipe Pepin noble cavallero de 


alta fangre mup efforcado y fagaz enlos bes 
cbos ode guerra:⁊ voctado dmucbas virtus 
des:p fue tan querido de todos losoel rep- 


Mmo que pꝛocuraron de alcarlo po: reyx:aunq; 


el rey bildericus viuia:⁊ auido fu cófejocos 


mo ſin repꝛeſion le podrian alcar poꝛ reyv:⁊ 


acoꝛdaron de embiar vna embaxada al pa⸗ 
drefancto Zacharias conefta quiſtiõ y de 


manda diziendo:qual era mas digno ðla co 


rona real:el que pela 7 trabaja poꝛ la paz Y 
tranquilidad oel repno o 2quel que folamé 


tecura de fu anima puefto en religion y vis 


da folitaria:y el papa. refpondio: quesquel 
que bien regia el regno y le tenia enjufticia 


era verdadero rep: 7 viſto eftolos grádes dl 


repno ⁊ mirádo vn dicho ð ſalomõ q̃ vize:el 
principe negligéte base el pueblo pereʒoſo. 
Y Ges benditala tierra (tiene paincipe nos 
bble:alcaron al noble pepin porrep: pfue ya 


gidorep poz auctozidad apoftolicapormas ' 
nove fant Eftevan: y ordeno qnelos reyes 
de francia ſuccedieſſen de generacion en ge 
neracion y no eredaſſen las mugeres:poꝛq 


ningun ſeñoꝛr ve eſtraña tierra no ſeñoꝛeaſ⸗ 
feelrepno:y fuecafado conla noble repna 


Berta bija vel grande Berclin ceſar:dõde 


el linajevelos romanos p germanos y grie 


gos deſcienden:poꝛ dõde a bijen derecho fis 
hijo Larlo magno fue elegidoy alcado poꝛ 


emperadoꝛ de roma:p reyno el reppepinen 
cn gran pꝛoſperidad deziocboaños:p fue en 
terrado enla ygleſia de ſant Dionifio enpa 
ris. Y quedo el gouierno p regimiento del 
reyno a £arlo magnofu bijo muy noble p 
virtuofo como pozertentofe dira. . 


¶ Copitulo.v. como carlo 
magno defpues de bechas mucbás cons 


ſtituciones concl papa Adrian fue alcas 
doemperado: de roma. —— 


— — — — — — 


—— A — — ———— — — 








- Segundo 


Arlo magno fue vefpuesóla mu . 






e zi erteve vn bermano fuporey ⁊ ſe 
Na St] ño2ne toda la puicia ve frácia 7 
A fue llamado Magno aſſi po: fus 
. grádesyirtudes y buenas opaciones:como 
porel grãdoꝛ de fu cuerpo. Y en aq̃l tiépo el 
papa Adriá bazia cõtinuamẽte cruel guer-: 
raalos inficles:augmentádo la fe rftana:z 
veltrupalas beregias:p cõſtituya ygleſias 
⁊ mãdaua bazer imagines a repfentació ve 
los fantos en corrobozació la feve chꝛiſto 
£ Larlo magno aſſi mifimo jamas ceflava 
de guerrear p veftruy: losinfieles ¿có fus 
repnos cófinava. Tlenidas a noticia del pa 
da Adriálas grádes virtudes y bazañas de 
carlo magno:embiolca rogar 4 fe qͥſieſſe lle 
gara roma:lo ál luego puto Larlo magno 
poꝛ obꝛa:⁊ cõ la géted guerra (tenia paflo 
los puertos y entro enitalia:z llegado a ro⸗ 
ma fue có mucha bózra zalegria refcebido 
Edende a poco tiépo el papa Adrian llego 
toda la gére 4 pudo:p có carlo mano diſcur 
riotoda la lóbardia 7las otras provincias 
vertalia:tomádolas ciudades:villasz luga 
res q̃ eſtaua en poder 3paganos: rtomaró 
la ciudad de pauia:y eligieró vn muy ſanto 
hombꝛe poꝛ obiſpo:⁊ oꝛdenarõ ciento 7 cin 
quéta y tres obiſpos tarcobifpos ⁊ abades 
fuerõ reꝑtidos por todo la pꝛouincia: infti: 
tuperó aſſi miſmo grãdes pꝛiuilegios ⁊ con 
ſtituciones en fauoꝛ dela ygleſia.E vuo car 
lo mano vos hijos:el vno ſe llamo pepin: el 
otro Iups:cólos quales y cõ los doʒe pares 
q̃ eſtauã juramẽtados ⁊ auiã pmetido fides. 
pe el vno alotro 3 moꝛir poꝛ la fe de xpᷣo 
izograndes guerras alos infieles.V deſq 
vuierõ deſarraygado las eregias de italia: 
- zoeftrupolosinficles ſe boluierõ pa roma 
A efpada a fu emperado::y entre ellos auía 
vifcordia:ca los vnos queriana Coftátino 
'bijo velempadp: muerto:zlos Senadoꝛes 
no confentiá q fueſſe empado:, £ vifto esto 
el papa Adriá bablo có ambas las ptes loã 
dolas virtudes ⁊ grãdes bazañas de carlo 
magno:de manera 4 todos tuuierõ poz bié 
pelegícoger p alcar po? enpadoz: y oendea 
pocos vias fallecio el papa Adriá 7 fuccdio 


5 


a 


e 
pS 


enaquel ticpo los romáos auviá muerto 


So, üij 
el papa Leon hõbꝛe de mu fanta vida:el ál 
veconfentimiéto delos romanos cozono q. 
Larlo magno dela cozronaimperial. 


£apítulo, vi, Dela cttatura 
vecarlo mano:⁊ del modo de fu biuir. | 
Pendo empadoz carlo magno fi... 







A * 30 muchas ⁊ marauilloſas co⸗ 
¡NN fas 7 biuio emꝑpadoꝛ trezeaños 

'zantes auia repnado treinta ⁊ 
tres:en tierra ve roma edifico muchas ciu⸗ 
dades ⁊ reſtauro muchasvillas slugares 4 
fueran veftrupdas por guerra: zbizo ctras 
grádiflimas bazañas q̃ poꝛ fup: pliridades 
dexo ð cõtar. De ſu eſtatura ⁊ biuir efcrive. 
Turpin ſanto hõbꝛe arcobifpo derepnes:et 
q̃l anduuo mucho tiẽpo y en muchas guer⸗ 
ras en ſu cõpaña:q̃ era hobꝛe de grã cuerpo 
⁊ bien fornido: 7 ppozcionado ve miẽbꝛos 
cómuchaligereza:feroz encrmerar:lacara 
tentalargasz trapa cótinuamente las bar. 
vaslarggs oe vn palmo 7 negras: la nariz 
tiraya enredonda en cabo tenia muy bono 
rablepzefencia:losojos como de leõ tirans 
doalgos berinejos trelusientes:las cejas .. 
⁊ ſobrecejas occlinátesaroras :fieftana es 
nojadocófolo mirarefpátava: el cintocó4 
fe ceñia tenia ocb > palmos:ancho de cade: 
ras:los muflos ⁊ pátorrillas bien foꝛnidas 
grádes pics a maravilla, Su comererados 


e 


vezes al oia ⁊ poco páleabaltava:comia yn 


árto decarnero:o dos gallinas:fu cena era 
ve caca ⁊ aſſada:beuia tres vezes no mas co 
poca agua:alcácava muy grádes fuercasá 
mucbas veseslevicró bender pelmos7 ca: 
becas bafta los vientes de vn golpede eſpa 
da:z fiendo cauallero alcar yn bóbze arma 
do tá alto comofu cabeca convn braco folo 
tenia enfitrescondicionesoe gran virtud. 
timeraméteera mup moderado en mans 
ar ⁊ dar cõtra elemperado: Titus hiio de 
Veſpaſiano:que era tan grã pꝛodigoque al 
gunas vezes no baſtaua a dar loq̃ pꝛometia 
Segundamente era tan auiſado en juʒgar 
q̃ jamas ſe pudo nadie quexar del:⁊ vſaua 
algunas ve3cs de piedad ſegũ la perſona y 


la calidad del delito. Terciamente era muy 


aſtuto enel hablar.Eaſſi miſmo — 
a iii. 


( 


conmucha atenció alquebablava: para cõ⸗ 
pꝛehender fuintencion. 


S omodoctrínava carlo ma 


gnoa fus bijos ⁊ bijas Eapitulo quarto. 
Azia carlo magnoenfeñar a fus ſi 
[os ⁊ hijas las ſiete Artes libera: 
les: 2 ſiendo los hijos de edad lo$ 
Alhazia enfeñar muy bien a caual⸗ 
gar en cavallozz mandaua los ar 
mardetodas armas ⁊ jugar oc bacha de ar⸗ 
mas poe la lanca y oefpues juftar: poz fuef 
fenvieftrosenlos hechos ð guerra:finalme 
telos bazia exercitar todo genero d armas 
y modo3 pelear:aſſi a piecomo a cauallo: y 
deſpues deſto los mádava p2 a monte a caca 
depuercos 7 oflos y otrasanimalias fcro= 
ces:mádana les ſiẽpꝛe huyꝛ ð toda ociofidad 
alas bijas mádava terer:labzar: bilar 020 p 
ſeda:y broflar zotros erercicios mugeriles 
poꝛq̃ la ociofidad nolas biziefle caer enpen 
ſamiẽto deſoꝛdenado: niinclinara vicio. £ 
quádo carlo magno eſtaua ðſocupado ve fus 
arduos negocios ocupayafe enlecr y efcres 
vir alguna cofa nueva. Zomádo elexẽplo q̃ 
nos dero fant pablo cn ſu epiftola : amonef: 
tádo nos bazcr ſiempꝛe alga operació bue 
na:poꝛq̃ el enemigo no nos balle cn ociofí= 
dad. En aquifgrana en alemaña en ſus pala 
cios mádo hazer vna ygleſia muy marauillo 
ſar la docto de mucba renta a bonrra y fer: 
vicio ve nyeftra feñozala madre de dios. 


Y Lapítulo ,víí, deleftudío 
<ZobzaSCaritativasoecarlo magno. 
em endo carlo megnoinftruydo en 
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ſauamuchas vezes tiempo en le 

— er 10208 autenticos:aſſi de nocbe 
cómo devia. Tlifitava la ygleſia tres yezes 
al dia:ala mañana pa mediodia tala noche 


enlas folenes fieftas mádava complidamẽ⸗ 


tebonrrarpglefias:deftrubupendo abundá 
temente oe fus bienes. Era muy caritativo 
⁊ limoſnero:⁊ no folamentecon fis vafallos 


z pobres oe fu repno: antes embiaua cadaa 
foaSuriapa Egypto ⁊ a Hieruſalem are - 


Libꝛo. 


Ilas artes liberales ⁊ otras ſcien⸗ 


4 


partir grádes Theſoꝛos a perfonas neceſſi⸗ 
tadas. A fus pantares y cenas ſiempꝛe tenia 
lectores que leyã cofasoe Dios: queriendo 
pacentar clanima ve viádas efpirituales pa 
ra la guardar en vnion de gracia vel Cria⸗ 
doꝛ:tabiem como nudrir el cuerpo para con 
feruarla vida. Y entreotros libiosfe deley⸗ 
taua mucbo enlos libꝛos de fant Auguſtin: 
cfpecialmente en vno que llamã de Civitate 
Dei. Tenia poz vſo de quebrarlas nocbes 


tres vezes el fueño 7 palear po: la camara 


rezádofusdeuociones. Embiaua cada año 
dos vezes Hombrꝛes buenos que viſitaſſen 
las Ciudadesz villas ve fis repnos:pozfa: 
ber como eráregidas:z fi fe erecutava juftis 


cia:pozquenofueñenlos pequeños agrauia 


dosdelos mapo:es. £ opendo Aron el Rep 
de Perſia la magnificencia p nobleza de car 
lo magno le embio vn elefátesp enel el cuer⸗ 
po de ſant Cipriã de ſant £fperatus pla ca: 


beca de ſant pantaleon martires. 


¶ Capitulo.viii.como el pa 


triarca de Hieruſalem embio ſus menſage⸗ 


ros a Carlo magno que le dieſſe ſocoꝛro con 


tra los turcos enemigos de nueſtra ſancta 


fe Catholica. O A 
— —Eec ſe enel eſpejohiſtoꝛial:q̃ eñl tié 







empadoꝛ dromafue el patriarca 
AO oe bierufaló tan cóbatido ⁊ opꝛeſ 
n=) (0: que depues de muy mucbas 
batallas: y deſpues de auer perdido la ma- 
po? parte de ſu gente:vuo de demandar con 
fejoa algunos:ancianos Caualleros ⁊ muy 
labiosen bechos de guerra: algunos ve: 
llos temiendo la muerte mas que perder la 
bonrra:levesian que hizieſſe aigun partido 
conlosturcos:pozqueno perdiefíen las vi⸗ 


das:el partidoquelos Turcosles querian 


bazer:era queverafíenla ciudadcon todas 
lasarmas y pertrechos que enella avia, £ 
otroslevezian:queles pidiefle treguas por 


algun tiempoloqual nunca quifieró haʒer 


los mozos. Eno ballando remedio en fu cup 
ta": ní fabiendo modo para Te poder defen⸗ 
der delos Zurcos:infpiradopela gracia de 


Dios vinole ala memozialas virtudes y ba 


NS po € Larlo magnofue coronado 


zaſias de Carlo magno:z aſſi miſmo fu bue 
na vida:y luego le embiolas llaves vel fan 
cto fepulcro p oela ciudad:p le embio el eſtã 
darte y ſeña ð nforedemptozcomo a firme 
pilar acla xpᷣiandad p vefentor vela fe. Efto 
becho el patriarcafeyinoa Coftantinopla 
sl emperadoz coftantino za fi bijo Leon:y 
lleno conſigo a Juan de napoles 7 a otro lla 
- «mado Dauid:los quales el emꝑadoꝛ coftá 
tino embioluego a Larlo magno y cóellos 
embio otros dos ¿eran hebꝛaycos. El vno 
ſe llamaua Vſaac:yv el otro famuel/p les vio 
vna carta ð ſu pꝛopꝛia mano ꝑa Carlo mag⸗ 
noꝛcuyas razões ſõ eſtas. Parecio me vna 
noche q̃ veya delante mi lecho vna muger 
marauilloſamente hermoſa:la qual me de 
zia.Coſtantinomuchas veʒes has rogado 


a dios que te dieſſe aruda contra los'turcos . 


que tienen la tierra ſancta / pues que táto lo 
deſſeas haʒz eſto. Procura de auer contigo 
a carlo magno.V me moſtro vn caualfo ar⸗ 
mado de mur luzientes armas.p vna eſpa⸗ 
da ceñida de grã valoꝛ:⁊ vna grueſſa laca en 
la mano / de cupo perrofalianmucbas céte 
Hlasoefuego:y era efte cavallo muy bermo 
ſo decara:⁊ vifpueftoócuerpo:la baruacre 
cida:los ojosreluzientes:p ſus cabellos.em 
pacauan aemblanáfcer.O Auguſto q̃ nun⸗ 
ca te arredraſte velos mandamiẽtos dá vios 
alegrate en jeſu chriſto p en tu aĩa le va gra 
cias.Seas encerrado en iuſticia / como has 
fido nõbꝛado en honrra poꝛq̃ dios tene per 
feuerancia ve bien:Quádo carlo magno vi 


+ dolascartaslloz0 amargamẽte poz eftar el 


Tanctofepulchzo en poderve pagos E má 


do alarcobifpo Eurpi que pꝛedicaſe porto 


doel repnolaslaftimeras nuevas: pa eſta 
cauſa fueron mouidos muchos xpᷣianos a 
acompañara carlo magno. E 


Eopitul.ix.como carlo ma 


gno fe partiocon gran numerode gente pa. 


ra bierufalem. — — 
30Carlo magno pꝛegonar poz 
ida ¿todos fusrcynos ⁊ pꝛouincias q̃ 
dilquier que qniſieſſe auer fuel: 
AER [do para la tiera de turcos que vi 


SE, - nieſſe a paris. E quando fe fupo 


e 






Segundo 


Fo.v. 
que el emperadoꝛen perſona y poꝛ capitan 
queria paſſar a allende:muchos ⁊ pꝛincipa 
les buenos caualleros ouieron poꝛ bien de 
dexar ſus caſas:⁊ mugeres ⁊ bijos:p paſſar 
la mar en cõpañia de tá noble capitaã. E aſ 
fueronapuntados en poco tiempo trepnta 
mil hõbꝛes de pelea. Lai feptioclópado: 
Larlo magno con mucba efperanca de vic 
tozía viendofe acompañado ve tan polida 
gentesy llegadosal puerto otieron mup 
buen viento:p enpocos vias llegaróen tur 
quía:p poz confejo velos adalides entraron 
en grande monteque tenia quinze:leguas 
de largo ⁊ dieʒ leguas ve anchbo:p bien pen 


faron las guias oe paſſar el móte en yn día 
⁊ no pudieronendos: ca ballaró multitud 


de leões:? Oſſos / Tigres/grifos/potras alí 
mañas feroces 4 grande daño les hizierõ: 
ef pecialmente ve noche:p con la fatiga ve 
las alimañas pdieróelcamino/y no fabian 
azia dõde p2m14 bazer:p andádo bufcádoel 
camino pino la noche:y feballaró muy tur 
dados:ca eſtauã caſados y fin vitualla algu 
na. Y el rey carlo viſto eſto los mando jun- 
tar todos en yn vallezico:p puſo lós mas ðſ 
canfados alas entradas vel valle paófeder 
ſe delas animalias q̃ ferozmenteles acome 
tiaꝑa hartar ſu hãbꝛe / y carlo magno retray 


do al pie de vn arbol encomedanão fe al to⸗ 


do poderoſo dios rogandole ouieſſe piedad 
ðᷣ ſu gẽte:empecoa rezar el falterio :p ¿ndo 
llego al verſo: Deduc me oñe in femitá má: 
datoꝛũ tuoꝛũ qꝛ ipſa volví. Tlieron vnaueá 
agrádes boʒes dixo. Tnoꝛacion es opda:ꝑ 
fueron todos marauillados. £ poz eſſo no 
dero £arlo magno deresar:z quandollego 
al verſo Educ de cuftodia animam meam: 


el auea mapozes boʒes viro. O £arlo tu 
oꝛacion / es opda:p entonces mando Carlo 


magno mover todo fherercito:? pueltos E 
buena ordenancaz Larlomagno eloelente 
rocomencaron a feguir el aue:la q̃l lo guio 
haſta meterlo enel derecho camino:y es fa 
ma q̃ agoꝛa fe ballá las tales aues en aquel 
mote zguian muchas yezeslos romeros $f 
caminados.Salidoslos rbianos del móte 
yieró baftacien milinfieles pueftos entres 
batallas papercebidos ve fu venida:⁊ pueſ 


- 21020, 


tos los xpᷣianos enordenanca drádo algũa 
géte enla reguarda comécaro vna cruel ba 
talla:p viospozfu infinita miſericoꝛdia dio 
alos ſupos victozia : p bolviedo los turcos 
las efpaldas hayerõ bafta hieruſalẽ:pẽ ſan 
do guareœr enla ciudad:mas los/chꝛiſtia⸗ 
noslos figuicró 3 tal fuerte q enlaentrada 
vela ciudad fe ballarójútos: tjuntamente 
entrarõenella:demanera q en poco tpᷣo fue 
roteñoresóla ciudad:z muertos todos los 
turcosá enella fe ballaró:? ganarõ aſſi miſ 
mo todosloslugares 4 los rPianos auian 
perdido:y deſcanſo carlomagnocófu gens 
te algunos vias en Hieruſalem. 


Cap.x.delas reliquiasque 
Larlo magno traxo dela tierrafctá: y dlos 
miraglos $ nfo redépto: Jefa ro bizo. 

n= eriendo carlo magno boluer 
AY |pa fu tr̃ra:cl emꝑadoꝛ oe cóftáti 
7. fElnopla y el patriarca ve jeruſalẽ 

7 He qͥſierõ dar grádes riq̊ʒas ð pie 
Adras bciofas:020 y plata elefátes 
oromedarios:camellos:y otros diuerſos 2. 
nimales no viſtos eneſtas ꝑtes:y d ningúa 
coſa qͥſo tomar:diʒiẽdo q̃ hiʒo aq̊llo poꝛ ſer 








uicio ð dios y no poꝛ otra coſa:y mádo alos . 


ſuvos q̃ nigũo oſaſſe tomar valia 3 yn mara 
uedi ſopena ve muerte.Dixo el patriarcha 
ſeñoꝛ puesá dítas ridzas no haʒes cuenta: 
- moftrartebeotras q nofepuedeabciar:car 

lo magno le refpódiod le plasiadlas ver: p 
fuemádado ayunar tres dias:y alárto via 
fueró ordenadas. rij.plonas de buena vida 


pará trataſſẽ las ſctãs religas:carlo magno : 


fe cófeflo cóelarcobifpoEb20 y recibioel cu 
erpo ð dios:⁊ los doʒe eſcogidos —— 
acãtar las ledanias y algũos ſalmos ðl fal: 
terio y el plado $ napoles llamado daniel a 
bꝛio vn cofre dõde eſtaua la pᷣcioſa corona ð 
nr̃o redẽᷣptoꝛ:ðla q̃l ſalio tã ſuaue oloꝛ q̃ to- 
dos los q̃ pꝛeſentes eſtauã penſarõ q̃ eſtauã 
en parayſo. Entonces Carlo magno lleno 
de entera fe pcreencia perfecta:cóinfinitas 
lagrimasfe tendio enel fuelo:z có muchas 
gemidos oe grá denocion rogo a dios que 
pozla glozía de fufancto nombꝛe quifiefle 


renouarlos milagros de ſu ſacta paſſion:⁊ 


Juego vierõ la coꝛona de nueſtro redemptoꝛ 


floꝛida:y della ſalian tales oloꝛes que todos 
eſtauan muy marauillados:y el pe 
niel tomo vn cuchillo mup agudo ⁊ limpio 


lo para coztar la corona 7 cortando cótinuas 


mente falian nuevas flores: p crefcia aquel 


fuave oloꝛ:⁊ cortada vna partevela corona 
mando carlomagno echar la en vn cofrecis 


code marfil q̃ para ello tenia aparejado: y 


echaron enel aſſi miſmo mucbas eſpinas ð 


la dicha coꝛona:⁊ tomando carlomagno el 
cofre enlas manos para levaralarcobifpo 
ebꝛon:dexãdo lo carlomagno antesá el ars 
cobifpo llegafle a el vieron eftar el cofre en: 
el ayre fin que nadie llegaſſe a el:⁊ viſitando 
veípues la vicba corona ballaron las flores 
convertidas enmannasoela manera dios 
loembio a fu pueblo enel vefierto:p miétra 
fe tratavan las fanctas reliquias bizo dios 
grandes miraglosfanandocoros p mácos 
paraliticos ⁊ lepꝛoſos:y elpueblaa grádes 


bozesvezia: verdaderamente eſte esvia de 


falud y refurrecion:ca po: el fuane oloꝛ de⸗ 
ftas flores toda la ciudad efta purificada + 
llena vegracia:ca trezientos ⁊ cinco enfer: 
mos fe ballanfanos de fus enfermedades: 


perladova . 


/ 


y entrelos q fueron curados vuo vn bóbie 


q̊ auia eftado.rritij. años ciego ⁊ ſoꝛdo ⁊mu⸗ 


do:⁊ al tiẽpo que ſe abꝛio el cofre donde eſta 


ua la pꝛecioſa corona cobro la vifta:pempe: 
cando 3 cortar vella cobro el op2:p en floꝛeſ⸗ 


ciendo cobz0 la habla:⁊ deſpues el perlado 
daniel tomo vn clauo delos con que fueen . 
clavado uueſtro redemptozenta cruʒ:⁊ con 


mucha reuerencia le puſo en yn relicariod 
alabaftro:p entonces fuefano vn mancebo 
oe fu naícimiéto tentala parte finteftra ðl 
cuerpo feca ⁊ impotente:el qual vino coꝛriẽ 
doligeramenteala pglefía vando lovres 7 


aras anfo redemtoꝛ je rpo:allendencitas 


fctás cofas llevo carlomagno vna partezt: 


ca dela cruʒ de nr̃o redéptor jeſu xpᷣo:ꝝ el fá 


to ſudario:la camiſa ᷣ nr̃a ſeñoꝛa la madre 
de dios:y vn paño en que emboluio fu hen⸗ 
dito hijo:los pꝛecioſos bꝛaços de ſan ſuneõ 
Eaſſi ſe deſpidio carlomagno del 


do: ⁊ vel patriarcha y delos otros ſeñoꝛcs 


y feboluio mup alegre conlas reliquias pa 


3 


“Primero, 


slemaña:p pafíando a par de en caftillo vi⸗ 


do llevar pn niñomuerto a enterrar:zman 


do ¿le tocaflen cólas reliquias: p luego fe 


levánto el niño:zllegadoa aquifgrana en a 


lemania con las reliquias cócurrio alli grá 


diffimo pueblo pa las ver:⁊ bizo dios eftos 
miraglos:cobiaronfalud mucbosciegos y. 
enfermostfin numero:doze endemoniados 
ocho lepꝛoſos:quinʒe paralíticos : cator3e 
coros: trepnta enanos:cincueuta p DOS coꝛ⸗ 
cobados:fefenta y cinco de gota cozal : mb- 
cbos gotofos aſſi naturales como eftraños 


2 fueron pueltaslasfátas reliquias en yna - 


deuota pglefia q carlo magno mando bazer 
enla ciudad de aquifgrana ahõꝛra de ſanta 
maría nfa feñoza:p fue ordenada y eftablef: 
cida vna fiefta cada año enel mese junio 4 


mueſtran lasfanctas reliquias: pfeganan 


grandes perdones: fueron piefentes enla 
talordenáca:el papa leon :el arcobifpo tur 
larga ve alerandria obifpo:tbeopbi 


o de antiochia:⁊ otros mucbos arcobiípos 


⁊ obiſpos:y abbades. 


Ca.xj.comoen vn lugar lla: 


mado moꝛmiõda eſtaua carlomagno ſiguiẽ 


do la guerra contra los paganos. 
Eypbablado enel pꝛimer libꝛo del 










A ' 5 ſta el rep Carlomagno:cuyas ba 
sañas no podria hombꝛe contar:ni dlos do 
separes:oe cupas pꝛoheʒas bablaremosen 
fulugar:fegunlo balle enlas cronicas fran 
cefas:z lo que arriba efta elcripto:befacado 


de vn autentico libꝛo llamadoefpejo hyſto⸗ 


rial:y ſin diſcrepar alguna coſa le bolui de 
latin en lengua caſtellana:y eſte ſegundo li⸗ 
bꝛo eſtaua en metro frances: q fup rogado 
boluello en pꝛoſa caſtellana ⁊ oꝛdenallo poꝛ 
capitulos:⁊ dize ſe fierabꝛas: q̊ fue vn muy 
marauilloſo gigante:⁊ fue vẽcido de oliue⸗ 
ros:⁊ reſcibio baptifino y fue ſanto/y deſpu 
es dela cruda batalla de oliueros hablare ð 
las reliqͥuias q̃ cobꝛarõ los xpᷣianos q̃ fuerõ 
llevadas de roma q̃ eſtauã en:poder ðl almi 
rante de turquia padre de fierabꝛas:y en eſ⸗ 
te libꝛo no entiẽdo ve hazer otra coſa ſaluo 


2 0 primer repo frãcia rbiano:p deſ⸗ 
cendiendo ſegun mi pr0pofito ba: 





e ie 
$0, Vf, 
boluer los perfos frácefes en profa 'caftella 
na ſiguẽdo el pie dla letra todo mi poder: 
fin añadir cofa alguna : y eſte libꝛo es poz la 
mapo2parte aplicado ala Dózra de oliveros 
aung apa otras materias y fétécias mucbas 
caentiédo ve bablardecada vno delos pꝛin 
cipales varones: de carlomagnod fevizen 
comunméte dose paresde francia que erá 
capitanesoelerercitosp eran hõbꝛes de mu 
cba virtud:y valientes oe ſus ꝑſonas:y grã 
des ſeñoꝛes y de noble ſangre:ca ð valiẽtes 
auia muchos:ſegũ hallo enlas cronicas frã 
ceſas:pꝛimeramẽte roldã conde de cenobia 
hijo de milon p de Berta hermana de carlo 
magno:oliueros conde hijo de regner õge 
nes:richarte duq̃ de noꝛmandia:guarin ou 
q̃ de loꝛena:giofre ſeñoꝛ de boꝛdeloys:hoel 
conde de nantes:oger de danoys rep de da⸗ 
ria/lábet pꝛincipe ve bꝛuceles:tierri duq̃ de 
dardania:baſin de deauroys:gui de boꝛgo⸗ 


nña:gaudebors rep oe friſa:ganalon q̃ hiʒo 


deſpues la trayciõ como dire enla fin ðl.iij. 
libꝛo:ſanſon duq̃ de boꝛgoña:rioldemãs:al 
rop ⁊ gillermet leſcot:naymes dnq̃ de bauie 
ria:⁊ otros muchos q̃ aun q̃ no andauã con 
tino con carlomagno eran ſus ſubditos:⁊ 


haʒia lo q̃ les mãdaua:ꝑo los mas delos nõ 
bꝛados le acõpañauã continuamente. 


Capi.xii. como vino fiera⸗ 
bꝛas al exercito de carlomagno: buſcando 
xpᷣiano / o xpᷣianos con quien peleaſſe. 

E 4 Alanelalmirantegrande feño: y 
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Hi poderofo teria vn bijo llamado 

PENN! fierabzas hombꝛe de marauillofo 
A lerandor:p poz conſiguiẽte de grã 
ifimas fnercas:t magnanimo cozacon: e 
era tambien muy vieftro en todas armas: 
y era repoealerandriasz ſeñoꝛde toda la pꝛo 


vinciave babilonia bafta la mar bermejal 
zoe biernfalem:z con mup grande numero 


deinfieles entro vna vezen roma:y lleno la 


cozona de nueftro redemptoz:p los fanctos 
clavos: p otras mucbas reliquias delas qua 
les enel pꝛeſente libꝛo be becho mencion:co 
molascobraró miraglofametelos rbianos 
có grandiflimo trabajo de carlomagno : p 
llamaua fe fierabꝛas oealerandria: el qual 


como ſupieſſe ve fus efpias como el ẽꝑadoꝛ 
carlo ⁊ los doʒe pares eftanan en Moꝛmiõ 
da con fu exercitoslleno de gráde foberuia 
confiando en fus fuercas y oeftreza : caual⸗ 
go en yn poderofo cauallo y vna gruefta lá: 


<a enla mano folofe fue pa mormioda:zno : 
ballando có den hablaſſe:cõ efpantable boʒ 


épeco aveztr ðſta manera.Oẽꝑadoꝛ Carlo 
magno hõbꝛe couarde ⁊ ſin ningũa virtud: 


embia a en hõbꝛe ſolo 4 eſꝑa la batalla dos 


o tres oq̊tro delos mejores ve tus varones: 
ſea roldan zoliveros/tierri poger ðð danoy⸗ 
- Gtejuro amis dioſes ve ño les boluer la ca: 


ra aun q̃ ſeã feps:cata q eſtoy enel eápo ſolo 


⁊ mupalerado velos mios:⁊ ſi eſto no hazes 


poꝛ todo el mũdo publicare tu couardia ⁊ð 


los tupos:no vinos ð ſer llamados cauallos 
touiſte ofadia de cometer la moꝛiſma 13 ga 


nar repnos y paouincias:té pues effuercod . | 


var bátalla a vn folo cauallero. Eſto dicho 
- atofu cagallo a vnarbol ⁊ fe quito el pelmo 


0 ? fetendio enel fuelo. E dende poco alco 
a cabeca mirádoa todas partes fiveniaal: . 


guno:⁊ deſque no vido ningiovádo mapo- 


- reg bozescomécoa vezir.O carlo no digno 
vela coꝛona q̃ tienes:cõ ynfolo cauallo mo 


ro pierdes la hõꝛra ¿en grá multiludá mo 


ros muchas vezes bas ganado. O roldá 7: 


olimeros 7 tuogerdedanops ⁊ los (vos lla 
maxs doze pares oe den tátas bazañas be 
opdo como no ofaps parecer veláte vn falo 
cauallo:aueys poz vẽtura olvidado el pele: 
aroyosfaze miedo milácasvenid venid to 


dos los doʒe pares:pues yno 2 vnonoofays * 


¶ ERapitulo.xiij.como pᷣgũ⸗ 


toelemꝑadoꝛa richate de notmádia quien 
era fiera baas. SA 
Tre Vendo el empador carlo magno 

211 los palabꝛas de fierabras mara 
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mandia quien el turcoá tanto lo ameriaza 


ua: prefpondiple ricbarte de normandia; 


Seño1/efte es bijovel grande almiráte Ba⸗ 
lan:bombreoe grande renta:p ſeñoꝛ de mu⸗ 
chas puincias:p eselmas feroz bóbze de to 
do el múdo:p fellama fierabꝛas:y es aquel 


Ni uillando fe mucho de fu atreui 
>] miento:Pgunto a ricbarted noꝛ 


2íb20, 


q entro en roma p mato.alapoftolico:p en 


forco abades y monges:⁊ robo pglefias:za 
q̃l es el q̊ lleuo lasfcrás reliqas por los q̊les 
tatos trabajos bas recebido:ehõbꝛe ð grã 


des fuercas:⁊ dieſtro en todas armas:ento 
ces dixocarlomagno:tẽgo efperáca en di 


os q̃ ſu granfobernia fera abatida:⁊ viẽdo 


q̃ ninguno delos doʒe no ſe mouia pare la 
batalla:ouo olgũ enojo entreſt: ⁊ ſin lo dar 
a conocer a nadie llamoa fu ſobꝛino roldan 
⁊ le dixo:ſobꝛino po os fuego q̃ vos arme 
des ⁊ falgays a cápo có fierabꝛas:y efpero 


en dios que ſereys victorioſlo. o 
Capitulo.xiiii.dela reſpueſ 
taveroldanal emperado?. — - | 
(7439 £fpondioroldanal Emperador 





ſeñoꝛ por ciertoyo no yꝛe ala ba 
USA E talla fino van otres pzimeros q̃ 
lx Se po vapa:tlacautacseftalá la po 
ftrera batalla que dimos elos paganos 
noslos nuevos caualleros fuemos cerca 
dos decincuenta mil mozos:p besimos tan 
to poz nueltras perſonas q̃ la mayoꝛ parte 
vellos metimos a muerte:mas no fin grá 


trabajo y feridasó nfos cuerpos como fe 
vee poꝛ oliueros q̃ eſta ala muerte llas: y 


ándollegaftea tu apoſẽto eſtãado aſſentado 
oöriſte q̊ los cauallos ancianos lo auian he 


cho mejor enla batalla q̃ los nueuos: ⁊ pu 


es q̃ aſſi es embia tus ancianos caualleros 
⁊ veras como ſe aurã cõ fierabꝛas:ꝝ en mi 


no tengas eſperaca:ni en ninguno de mis 


cópañeros fi no quierẽ perder mi amiſtad 
quádo carlomagnoopoa roldan có grãde 
enojo q̃ ouo le arrojo vna manopla de ase: 
ro'rlevio'enlas narizes:z roldan quando 


vido fu fangre con grá furia echo mano a 

la efpada poebecbo biriera alempadozft 
- nofemetieráen medio: mádo carlomag 
noq̊ le pꝛendieſſen y lo fentéciafien a muer 


te:rroldáfaco el efpada ⁊ dixo:no ſe allege 
nadicamisfino el ¿tuviere aboꝛreſcido el 
biuir:al q̃ fc mourerefacar le be pꝛeſto vel 


mũdo:⁊ roldáieratádrido enla corte:d a 
todos pefo d fu diſcoꝛdia:y no biso nadie 


fembláte oe le prender aun ¿lo mádoélen 
perado: ⁊ apartado roldan oclante Lars 


y —— — 


Segundo, 


to magno:ſe llego a roldá Oger ve danopa 


mur noble cavalto:p le dixo. Señoꝛ roldan 


mucho erraſtes enlo q̃ heʒiſtes:ca a vos era 
dado hõꝛralle y obedecelle mas q̃ otro al 


gunoꝛaſſi poꝛel deudo / como poꝛ q̊ fiéb vos 


borro mas que a otro:⁊ como Roldan ouie 

ſſe perdido algú tãto del enojo / dixo.Señoꝛ 
oger / en verdad po le matara /ſi voſotros no 
vos hallarades alli:mas po foy dello mu: 
cbo repifo:p me pefa aver le enojado. 


- benfion del aucto: contra Carlo magno y 
Roldan pozla quiftionpañada. 
a iRimeramentequiero bablar có 
5 tigo Larlo magno noble ẽꝑadoꝛ 
cias quiftiones quecon tũ ſobꝛi 
¡qa ro el muy effozcado roldan oui⸗ 
ſte:pues que aſſi poꝛ la bedad/como poz las 
(ciencias y doctrines velas quales deſde tu 
infanta fuyſte inſtruydo:auias de conofcer 
la conſtantia delos ancianos⸗ / ⁊ la ſupita mu 
danca delos jouenes:poꝛq̊ alabauas tan pu 
blicamente los ancianosmas que los nue⸗ 
uos canalleros:pues ſabias que el noble oli 
ueros eſtaua ala muerte delas heridas que 
aquel dia reſcibiera. Pues tt ſobꝛio roldá 
— jamas buy? de lleuar la velan 
ven todas las afrentae p batallas:⁊ quiẽ 
feballojamas vemayozcozaco y oſadia:al 







quel ninguna multitud pepaganosjamas' 


efpanto ni bizo bolueza tras. Acoꝛdara fe 
te de las grandes bonrras quepo: ſus ſeña 
ladas haʒañas autas recebido. didirarasafíi 


meſmo fagaz ⁊ diſcreto viejo:quelos prime. | 


rosmouimientos no eſtan en manas oe Do 
bꝛe. Mira mas enel dicho vel philoſopho 

uediʒe. Vindictã viffer donec pertráfeat 

rozQue no deue el hombꝛe vengarſe / ſiẽ⸗ 
doxutbuelto en vꝛa.Traxeras ala memoꝛia 
el dicho álecleñafteseñt.r.capi.Mibilagas 
inopib?iniuric.Confideraras/ que todos 
loptiuientesvefizan gliay alebanca ð ſus 
buenos hechos. Epoꝛ eſto fe ponen aſſi los 
reyes y grandes ſeñores como los menozes 
enlas grandes afrentas y peligros, £los 
caualleros menofpꝛectando el biuir poꝛde⸗ 
rar loable fama pouen fus vidas al tablero 


Macon fierabas. 


— — a 


po: fus reyes p ſeñoꝛes. Lo qual muchas ve 
zes bizo tu muy amador leal fobzino Rol⸗ 


dan.p enlugaroe fu digna alabáca y galar⸗ 


don teopoalabar aotros/ que no tambien 
lomereícian.£ tu roldá noble cavallero en 
quien nnrca falto virtud:de donde te pꝛoce 

io/refponder con tanta ſoberuia al Empa 
do2/bombze de tanta bonrra 7 valoz/a quié 
la mapozparte vel mundo teme pbonrra q ⁊ 
tu tio dequien tantas bonrras y mercedes 
bas refcebido:mas razonera cierto que le 
fufrieras:que no quele bablaras contanta 
deſcoꝛteſia. £ fi todo efto no te mouia a pas 
cieneia:miraras quetodos los joweneston 
tenudos de catar bonrra 7obediencia alos 
encianos:miraras aſſi mifino aleremploá 


nos dexo Vfaacenla obediencia que vuo a 


fu padro:p al dicho delapoſtol. Iuuenes fer 
uantamicos adimútos timozem. Y el apof: 
tolfant Pablo nos dize en fu epittola.Que 
deuemos mncga bózra alos viejos:z1os de 


uemos fofrir 7 compoztar como a padres, 


Eſi el emperadoꝛ loo alos ancianos:ni poz 
eſſo no deſdoꝛo las pꝛoheʒas ðlos jovenes; 
mas nunca tiene ei hombꝛe ninguno inju⸗ 
ria po: pequeña. A 
Capitulo.xvi.como oliue⸗ 
ros herido de muchas heridas / demando 
licencia a Carlo magno /para ſalir ala bata 


Staua carlo magno triſte y eno 
ARS lado aſſi ve don roldã como po? 
UA] á ningio delos fupos no fe ofref 
| Ñ SS cia a refponder ala demãda ve 
fierabꝛas:⁊ quilo armarſe ꝑa falir ala ba⸗ 
talla/fileocraranlos caualleros. Evenido 
eſto a noticia vc Oliueros q̃ eſtaua enla ca⸗ 
ma ferido:vuo dello gran cnojo/affi po? la 
diſcoꝛdia ve roldá Carlo magno,como poz 
no ſe hallardiſpueſto para la batalla ve fie 
rabꝛas.E deſque firpo como.el emperadoz 
ſe q̃ria armar:y queningiovelas pares no 
fe monta afervira Larlo magno enefto:.p 
certificado del menoſpꝛecio 7 smenazasá 
fierabꝛas bazia ye Larlo magno y fus ca⸗ 
ualleros:mouido oe gráde magnanimidad 





tinug leal corrconpefervira fu fefñioz: poz 


el deſſeo q̃ ſiẽpꝛe tuuo de emplear ſus fuer: 
cascótra infieles poꝛ la fe de rBofalto vela: 
cama eſtirando los bꝛracos ⁊ miẽbꝛos / poz 
ver ſi cõpoꝛtaria el trabaxo delas armas y 
mientra fe veſtia mádo a guarin fu efcude 
to q̃ pꝛeſtamente le aparejaſſe las armas:p 
el eſcudero le dixo:ſeñoꝛ poꝛ dios aued mer 
ced de vr̃a perfona:ca parece q̃ volũt aria 
mente q̃re ys acortar vr̃os dias:⁊ oliueros 
le dixo:haʒ pꝛeſto lo q̃ te mãdo:q̃ no ſe deue 
tener en nada la vida dõde ſe eſpera ganar 
honra grande mengua ſeria mia ſi el paga 


no ſe fueſſe ſin batalla:⁊ pues diʒẽ q̃enla ne 


ceſſidad ſe conoce el amigo no es juſtd de ð 
xar al emperadoꝛ mi ſeñoꝛ en tanta congo 
ra:⁊ guerin ſe armo de todas armas : y ar⸗ 
mado oliueros:ſalto de vn ſalto.xxv.pies: 
poelfalto fe le abꝛieron las ſus freſcas lla 
gas dellas falio abídicia de ſangre:mas 
ni poꝛ eſſo ni poꝛ ruegos: ni po: lagrimas 
del eſcudero no quiſo 3farmar fe/ni dexar 
de y2 ala batalla:⁊ luego ciño fu efpada lla 
mada Mita clarasy enfiltado el cauallo / fal 
to ẽla la fin poner el pie eñl eftribo:z pue 
ftoel eſcudo al E le vio guerin ena gru 
efíalanca:y becba la feñal vela cruz: fe enco 
mendo2todop 
poꝛ ſu infinita piedad le quifieffe guardar 
enla cruda batalla q efperava cóel mas fe 
roz pagano q̃ en aq̃l tiépo enel múdofe ba 
llaua:aſſi fe fue adóde eftana carlo magno 
acópañadodmucbos cavalleros entre los 
Glesaftana roldan/al4l peto mucbo ándo 
vido a oliutros armado:ca ſabia q̃ eſtaua 
mal berido:yp ve grado tomara la empꝛeſa 
dela batalla fino poz eljuramento 4 hizie 
rasp llegado olinerosoeláte3l emperado? 
becbo el deu ido acatamitto diro: muy no 
ble ſeñoꝛ ſuplico te quieras op? misrazoz 
nes:pa fabes como ba nueve añosGeftor 
en tu ſeruicio:y befervido legun mi poder 
2unánofegú tu merefcimiento ; 7 poréde 
tefiúplico q̊ agoꝛa en vna merced me ſea to 
do galardonado:< carlo magnole refpon- 
dio:oliveros noble conde pidelo q̃ quifie- 
res4ningía cofa tefera negada:oliveros 
dirxo:ſeñoꝛ fuplico tc me des licencia pa⸗ 


ra reſponder a fierabꝛas q̃ tantas vezes ba 


ibꝛo. 


oderoſo dios ſupiicãdo le q 


J AS 


J 


llamado:p en eſto ſeran mis ſeruicios biẽ 
galardonados:fu e carlomagno y ſus caua 
lleros muy marauillados dela demanda ð 
oliueros:⁊ reſpondio le carlomagnoꝛ:oliue 
ros deſto no tengas confiáca q̃ tal licencia 


no te dare:pides batalla con el mas fero 


hõbꝛe del mundo:y eſtas ferido ve muerte 
entonces ſe leuãto ganalon y otros parien 


tes ſuyos q̃ hiʒieron la trapcion:como eñl 
vltimo libꝛo ſe dira:⁊ dixo galalon:ſeñoꝛ ef 


ta oꝛdenadoy eſtableſcido en tu coꝛte q nin 
guna coſa que tu mandaſſes no reuocaſſes 
ni dexaſſes oe haʒer:poꝛende es juſto q̃ oli⸗ 
ueros alcance la merced q̃ mandaſte:y car⸗ 
lomagno le dixo:ganalon tu tienes malas 
entrañas comootras vezes be dicho:poꝛlo 
que dixiſte verare p2a olineros ala batalla 
mas fimueretu p todo tulinagelopagare: 
ys con la vida como traydoꝛes:⁊ quãdo car 
lomagno vido que no podía negarla mer: 
cedaoliverosrogo avios 4 poz ſu miſeri⸗ 
coria teve gracig vefer victoriofo:t tevé 
re boluer con ſa lud a mis ojos:p.ecbo le fu 
guante:p olineros lerefcibio con mucbaa 
legria:y oefpidiofevely velos caualleros. 
Capitulo.xvii.como el con 


deregnerrogoa carlomagnoú no dexaſſe 


pza oliveros fu bijo ala batalla ð fierabꝛas 


Vando el conde regner ſupo q̃ 
fu hijo oliueros pua para la ba 
Al talla con abundancia ve lagri⸗ 
| mas temiendo la muerte oe ſu 
= btiofe ecbo alos pies de carlo: 





n.. 
— — — 


magno ple dixoꝛſeñoꝛ pote ruego pozbios . 


queapas piedad ve mi bijo y de mi:ca noté 
gootroconfuelo ni efperanca en mi vejez: 
fino aquel bijo que fi muere nofera mas 
mi vida de quanto acabare de op: las nue⸗ 
uas:aued aſſi mifimopiedad ve ſu andiente 


'mocedad ; pfieftono te mueve a picded: 


múueñan telas morztátes beridas que en ſu 


cuerpotiene:po:las quales no tiene piſpo 


ſicion para — ni aun parafuftiniasar 
mas:poꝛende ni tu ſeras vẽgado del feroʒ 
gigãte:ni mi hijo euitara la muerte:nxro 
q̃dare libꝛe ð ſupitamuerte odfelperadave 


jeʒ:⁊ dixo le Carlomagno: Regner pno 


— 
— — — —tanm —rr o — — — A n_n - A 





Segtindo: 


puedo revocar la merced queelbademan: 
dedo: y le otozgue:ca le di miguante en fe: 
fal velicencia:mas efpero en dios quele 
yeremos volver yictoziofo.p con falud. En 
tonces feboluio regner para fu bijo:p mez 


clandoalgunas palabꝛas con infinitas la= 


grimas le dio fu bendicion. € aM fe partio 


- Oliveros en buſca vel gigante frerabras:p . 


falieró todos los vel erercito alo mirar:lo 
vno poꝛque ſabian que eſtaua malamétebe 


rido:lo otro poꝛque tenian gran plaʒer ve 


le ver armado. — 
Capi.xviiſ.como oliueros 


hablo a ficrabi3s:p como el gigante lome 


= Legado oliveros al lugar don 
de eſtaua fierabꝛas:vido loeſtar 
ala ſombaa de vn arbol deſarma 
* ¿do pourmiendo:poefpues de le 
- CEROS louermirado lellamo diziendo: 
leuanta te pagano:p toma tus armas y ca- 
“gallopuestanto meilamafte:fop venido pa 
ra ver feres tan feroz enlos becbos quan: 
to tienes la fama y el parefcer. Eſierabꝛas 
alco la cabeca p viendo vn ſolo cavallero no 
hizo cuenta ðly toꝛno feaecbar:poliveros 
le llamootra veʒ: ⁊ fierabꝛas le pꝛegunto 
quien era q̃ tan ſimplemẽte buſcaua la mu 
erte:y oliueros le viro:pagano levanta te; 
-Ttoma tus armas 7 cauallo y pen ala bata= 
dlaꝛ:ca no es becbo ve cauallero eftar tendi 
-do enel ſuelo como tu eftas viedo fu enemi 
go delante de ſiꝛdiʒes que viensa bufcarla. 
zmuerte:es mup cierto: mas la tuya como 
veras pꝛeſto:⁊ ficrabꝛas ſe leuanto aſſenta 
do:y le dixo.Oſadamẽte hablas aunq̃ eres 
pequeño de cuerpo:⁊ ſi tomas mi cõſejo tu 
te bolucras:⁊ aſſi pꝛolongaras tu vida:⁊ ſi 
toda via poꝛfias ve haʒer armas comigos 
ceũpie q̃ me digas tu uõbꝛe ⁊ la ſangre dedõ 
de deſciendes:⁊ oliueros le dixd:tu no pue 
des ſaber mi nõbꝛe faſta q̃ yo ſepa eltuyo:⁊ 
no me pareſces en tus razones tal qual mo 
ſtrauã tus amenazas cótra el emperadoz: 
elq̃l me embioaquí para q̃ dieſſe fin a tus 
dias:o alomenos:verando tus pdolos be 
cho ꝓoꝛ ntanos ve hõbꝛes finentédimiento 
ni virtud crepes en la ſanti ſſima trinidad 






So pú 
padre bijo y ſpũ ſctõ tres pfonas y vn ſoio 
viostodo poderofo4 bizo el cielo 7la tiers 
ra:⁊ nafcio po: nfafaluaciónela virgẽ ſctã 

maria:zándo creperes firmementetodo ef 
tomediáteel agua ðl ſctõ haptiſmo q̃ ſobꝛe 
eſto fue eſtablecido:podras ꝑuenir ala glia 
eterna:⁊ fierabꝛas le dixo:quiẽ quiera q̃ ſe 
as tu cres muy pꝛeſũptuoſo en tu babla :p 
poz conozcas tu loco atreuimiẽto te quie⸗ 
rodezirquiéfop po ſoy fierabzas vealerá 
dria bijodel almiráte: zfop adlGocitrupo . 
a roma:zmatealapoftolico za otros mus ' 
chos ⁊ lleue todas las reliquias 4 ballespoz 
lasdlesaueysrefcebidotantotrabajo.p té . 
go a hieruſalẽ y elfepulcrodonde fue pueſ 
toyfo dios:⁊ oliueros le virosfierabras po 
he auido plazerdefaber tus nuevas:rago . 


"ratengo maroꝛ deſſeo de la batalla:ca fop 


mas cierto vela victoꝛia:⁊ levanta te pues 
⁊ ven ala batalla:ca poz ella fe ba de librar 
nr̃o pleyto ⁊ no con palabꝛas:⁊ dixo le fiera 
bras:chꝛiſtiano yo te ruego q̃ me digas que 
hõbꝛe es carlomagno:zroldá ⁊ oliueros:⁊ 
⁊ Oger de danoys:poꝛq̃ los he oydo nõbꝛar 
muchas vezes eplas partes de turquia:⁊ 
oliueros le dixo:pagano ſepas q̃ carlo mag 
noes poderoſo ſeñoꝛ ⁊ valiẽte po: fupfona 
⁊ hõbꝛe ve grã cõſejo ⁊ ſagacidad:aſſi en el 
regimiento de ſus reynos / como en bechos 
de guerra:⁊ leuãta te ya:ſino ferir te he aſſi 
como eſtas:⁊ repẽtir te bas quádo notégas 
remedio:z fierabꝛas le dixo:dime cavallero 
como no embio carlomagnoa rolda o a oli 
ueros:de quiẽ tatas bazañas he oydo:o poꝛ 
q̃̊ no ẽbiaua áÍtro,ocincovelosdozepares: 
ſi vno no oſaua:⁊ dixo oliue os roldájamas 
hiʒo cuẽta de vnfolo pagano po? nõbꝛado 
q̃ fueſſe:⁊ ſolamente por menoſpꝛecio tuyo 


no quiſo venir a eſta batalla:ſi tu truxeras 


tu compañia el ſolo te ſaliera a reſcebir:⁊ 


vieras entõces quiẽ era:ꝑ el pagano le di⸗ 


ro:⁊ tu quiẽ eres:o en q̃ erraſte a carlo ma⸗ 
gno q̃ aſſi te embio aqui como quienembia 
yn corderoalcarnicero:po te juro alos dio 
fes en quien creo: que po? tu buena habla 
2 pareícer tengo gran laftima ve tu moces 
dad. Toma pues mi confejo p buclue a car. 
lo magno p di le que me embie feps velos 
voze Pares q̃ juroal poder ve mis dioſes 


Híbro; 


velos eſperar / ⁊ darles batalla:p le reſpõdio 
Oliueros. ¡Pagano no te cures de táta pla: 
tica ⁊ dilaciõ:ca fi tu no te leuantas: fago ju 
ramento ala oꝛden de caualleria q̃ aun q me 
ſea feo de ferirte ⁊ fazer te leuãaiar mal de tu 
grado:y dixole el pagano. Dime pues tu nó 
bꝛe antes q̃ melevyáte: y dixo Oliveros, Yo 
me llamo Buerin / pobꝛe hydalgo nueuamẽ 
te armado cauallero:y eſta es la primera co 
faenáfiruo al noble emperadozmi ſeñoꝛ: y 
poniendo la lanca enel riftre firio al cavallo 
velas eípuelas fingiendo vele ferir¡p velfal 
to del cauallo fe le abrio vna llaga que tenia: 
en vn muflo: pfalio grá copia ve fangre: ve 
tal manera que vio fierabzas falir la fangre 

ozentrelasarmas: p le pꝛegunto fi eftava 

erido/ y vevonde pꝛocedia aúlla ſangre:⁊ 


Oliueros le dixo q no eftava berido: ypG la 


fangre procedía vel cavallo que era duro a: 
lasefpuelas. £ vio fierabras como la ſan⸗ 
grefalia pozlas Junturas velas armas en 
muchos lugares:y le dixo. Poꝛcierto gue 
rin tuno dizes verdad) y no puedes negar 
que no efte tu cuerpo llagado / y dezir te be 
como fanaras en vn punto aun que mas lla 
gas tuviees:llega tea mí cauallo p balla: 
rasos barrilejos atadosal arʒon ðla filla 
llenos de balfamo que po: fuerca darmas 
ganeen Hieruſalen:y ve efte balfamo fue 


embalſamado el cuerpo de tu dios quando 


le deſcendieron vela cruʒ:y fue pueſto en el 
ſepulcro:y ſi dello beues quedaras luego 
ſano de todas tus heridas:⁊ Oliueros le di 


xo. Pagano complido de razones mas que 
de hechos:no tengo cura ve tu bieuaje:p fi 


no te leuantas como a villano tendido enel 
ſuelo te hare dexar el parlar y deſpedir vel 
biuir:⁊ fierabꝛas le dixo. Edo Serinnoes 


coꝛdura:⁊ creo que te arrepentiras fi en ba 


talla entras comigo. 


Capit.xix.como Oliueros 
ayudo a armar afierabꝛas /⁊ delas nueue el 
padas marauilloſas:⁊ como oliueros dixo 
quien era poꝛ ſu pꝛopꝛio nombdꝛe. 





rtueros que dexaſſe ſu demanda 
2no quiſieſſe entrar en batalia 
EDT] con elz vio queen ninguna ma 
Suerintu eftas toda vigen tu loca poꝛfia: 
mas creo que quandome yieres en pie que 
ſolo dela vifta teefpantaras.zoliveros eno 
jadopadefus platicas abaro Are e bi. 
Les 


zo ſemblante que le pua a dar dizie 


uanta te villano: p entonces fierabaas con 
grande furoꝛ fe levanto ⁊ dix o a oliueros: 
po tu vida Suerinque medigas que bom 

ees ¡Roldan zoliveros / ⁊ la eftatura de 
fus cuerpos:zoliveros le refpondio: olives 
rosesoemi grando: y tamaño:nimas ni 


menos:y oon roldan quauto al cuerpoesal 


go. meno2:mas de cozacon y valor De fu pers 
fons no tiene par enel mundo:po: la fe que 
deuo a apolin 7 Zaluangant mis caros dio 
ſes q me marauillo ðlo q̃ me dizes: ca ſi dieʒ 
caualleros como tu eſtuuieſſẽ agora aqui: 
no tendria po: grande baza ña de meter los 
a hilo de eſpada en poco rato. Mucho ba: 
blas dixo Oliueros y creo que de mi ſolotie 
nes miedo:p poꝛ eſto dilatas la batalla : ars 
ma tepues pa p fal ala batallasque ni tn grã 
do: meefpanta ni tus alabancas te haʒẽ me 
noꝛ delo que eres, Entones fierabias diro 
gucrinyoteruegoque te apees pmespudes 


aarmadr:⁊ Oliveros lediro:no creoquefera 
ſeſo fiar en ti:⁊ fierabꝛas le dixo. Cõ mucha 


feguridad te puedes fiar de miꝛca nuncaen 
mi coꝛaçon reyno trapcion ni vileza: enton⸗ 


ces oliueros falto ligeramente del cauallo / 
para armara ſu enemigo:p elleviro:guerin 


po no te ruego que en tus hechos feas bis 
dalgo:⁊ oliueros le dixo que finouda af lo 
ſeria:⁊ aſſi l comenco de armar.E pꝛimera 
mentele viſtio vn cuero cofido: y deſpues 
vna cota de malla de jazeron / ⁊ deſpues vn 


peto de aʒero:y encima ð todo eſto vn arnes 
mur reluziente y guarnido de muchas pies 


dras pꝛecioſas de infinito valoꝛ:viſta la coꝛ 
teſia de oliueros:nueuamente le rogo fiera 


brꝛas que dexaſſe la demanda:ofreſciendo le 


todo el pꝛeʒ ⁊ la onrra dela batalla : pagan 
no nocuresó hablar enello:ca pote llevar 


= (Dino fierabaas ono rogadoa o 


Y) nera no lo quería bazer:le vixo 


— 


ho 4”. QQ 
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Segundo, 


omuerto o biuo acarlo magno mifeño:, En 


- 1Oces ficrabzas ciño fu efpada llamada plo: 


rácasptenia otras dos al arzõ dela ſilla:⁊ la 
vna fe llamaua Baptizo y la otra Graban. 
Tas quales eran de tal temple que ningun 
arnes poz fino que fueſſe tas mello ni hiʒo 
eñal enellas. € bisieró eñftas efpadas tres. 
bermanos:tbizicron cada vno tres. Y lla: 
manafe el vno gallus p el otro Mõificãs /y 
clotro Anifiar y Anifiar bi3o la efpada lla 


- mada baptizo:p a flozráca:p a Srabã.Las 


guales tenía fierabꝛas. Muniſficans hiʒo el 
efpada llamada ourandal:la qual vuo ¡Rol 
dansla otra fe llamava Salnagina:y la orra 
Xortante/las quales yuo Oger oc Danoys: 
⁊ Gallushizo la efpada que fe llamana Flan 
berge/p la otra Alta clara:p efta tẽia Olive: 
ros:plaotrafellamaua Jopofa/Y efta tenía 
Karlomagno. Y eftos tresbermanos mira 


gloſamenie bisieron eſtas nueue efpadasá 


antes ni deſpues nũca bizierdotras. Y ceñi⸗ 
dala efpada rogo Oliveros a fierabras que 


caualgaſſe.Mas ño quifo cavalgar haſta q̃ 


vido a oliueros en ſn cava llo:y entonces fin 
lUegaraleftribofalto muy ligeramente ens 


la ſilla/⁊ armado enelcauallo era cofa eſpã⸗ 


table de ver:ca tenia quinze pies de largo⁊ 
bien foꝛnido ſegun la grandoꝛ:⁊ pueſto en 
vn eſcudo de azero al cuello / en medio del q̃l 


tenia pintado el dios apolin:encomendan⸗ 


dofea el / tomo vna muy grueſſa lançca enla 
manoq alarbolteniaarrimada/z bueltocó 
fierofemblante oliveros meneando fu lan: 
ca.como fifuera vna paja /nueuamentelero 
goq̃ ſe boluieſſe fin batallavisiendo que era 
impofiblecnella evitár la muerte:p entóces 
oliueros piro pagano pienfade fer en efte 
vía buen cauallero:ca tengo efperancaena 
quel 4 porel bumano linaje refcibio muer: 


te ypaſſion oe te lleuar muertoobivoa car 


lo magno /y dicho eſto boluio el cauallo ⁊ to 
mo delcampoa ſu era puefta la lanca 
enel riſtre le dixoq̃ ſe oſendieſſe haſta la mus 
erte ⁊ fierabꝛas viſto q̃ no ſe eſcuſaua la bata 
lla:finco la láca enel ſuelo ⁊ fe fue hazia oli⸗ 
ueros rogandole q̃ aun dos raʒones le oyeſ 
ſe:y le dixo tueresrórano ⁊ tengogran con 
fianca y eſfuercoenla ayuda de tu dios: po? 


| $o, ft. 
el qual te conjuro ⁊ poz el baptifino quere: 
cebifte ⁊ poꝛ la reuerencia q̃ deues ala cruz - 
donde tu dios fue colgado y enclauado:⁊ af 
fi miſmo pozla fidelidad que deues a carlo 
magno tu ſeñoꝛ que me digas ſi eres dõ rol 
dano oliueros o alguno delos doʒe pares ð 
francia:ca tu gracia oſadia me baze creer 
fer tu algnno ¡o paincipaloellos: zque poz 
verdad fepa tu nombre y ellinage donde deſ 
ciendes : ⁊ dixo le oliveros : no ſe pagano 
quien te enfeño a cójurar al cb:iftiano que 
mas fuerreméteno me podias apꝛemiar a 
oezirverdad:pozendefepas que po foy oli: 
veros hijo de regnerconde de genes prove 
los doʒe pares ve francia:poz ctertoviro fie 
rabꝛas bien conofcien tuatrevimiento 7 o: 
fadia que eras otro quecl que meauia dicho 
⁊ pues que aſſi esfeñozoliveros vos fears 
bien venido:rfiantesoscpnofciera ¡antes 
hiʒiera vueftromandado:y porque veo teñi 


das vueſtras armas dela ſangre que de vue 


ſtro cuegpofale: aueys de haʒer de dos co⸗ 
fas la vna:o vos bolued a curar de vueſtras 
llagas / o beued del balſamo que conmigo 
trapgo ⁊ luegoferepsfano:-zafli podreys 
mup bien pelear ⁊ defender vueſtra vida:z > 
ami ſera bonrra mataros: ca feria grande 


- Menguamararos ſiendo de otro cauallero 


herido:ſeñoꝛ fierabꝛas ve alexandria dixo 
oliueros:en mucha merced te tengo la bue 
na yoluntad:mas fed cierto que tengo neſ⸗ 


- ceffidad dello:⁊ veremoslas bablas y enté . 


damos enlos becbos ⁊ veras lo quetedigo 
⁊ no dilates mas ;pozque nueítra batalla 
£n ninguna manera fe efcufa/faluo conefta 
condicion:quederando tus pdolos refcibi: 
eſſes baptifmo 7 tuuieſſes la creencia-que 
noslos chꝛiſtianos tenemos:z fi efto haʒes 
tendras po: buen amigo al emperado: car: 
lomagnozavonroldan poz efpecial compa 
ñero:⁊ po te prometo denuucaderar tucó: 
pañia ⁊ fierabaasle viro que en ningúa ma 
neralobarig, 


Capitu.xx. como olíne 
- ros/ ⁊ nerabꝛas comencaron fu batas 
lla / comorogo el emperadoz carlo 
magno dios poz oliveros. | 








Libꝛo. 


Percebidos y pueſtos en oꝛden 
A los dos caualleros:rogo ficrabias 
Y EA Y aoliucrosotra ves 4 beuiefic 3 

ſu balfamo:z oliveros lediro:no 
"quiero fierabꝛas vẽcer te poz vir 

tud oe balfamo fino con tajante efpada y ar 
mas lusidas como cauallero:⁊ dicho efto to 
maron vel campoa fu volutad:7conla fuer 
ca q̃ los cauallos alcancauan vinicró el vno 
para el otro:⁊ del encuentro bolaron las lá 








(as en muchos pedacos poz el ayꝛe:⁊ luego 


ecbaró mano alas efpadas fin que en ellos 
fe conofcieffe mejozia:z deſto fuemup ma: 
ravillado fierabzas:y aun que eſtauan aſſaʒ 


apartados oelerercito peleauan en lugará . 


carlomagno con algunos cavalleros lo po 
dian ver:⁊ viendo carlomagnoel peligro en 
q̊ eſtaua oliveros:entrado en fu retrapmiés 
to:donde tenta un devoto crucifirosabraca 
do con la cruz conabundancia de lagrimas 
⁊ deuoto coracon comenco adezir:mi dios 
cuyaremembianca tengo en mis macros po 
te ruego ¿quieras fer enapuda ve oliveros 
q̃en fauoꝛ 7 augmento de tufanta fecftaen 
gran peligrosp enefto andauanlos dos cas 
ualleros muy feroces enla batalla:demane 
ra q̃ gran fuego faliaoclas luzitresarmas 


zlos pelmos abollados: y cllosp los cava: 


Mos canfados vuieron ve arredrar fe para 
deſcanſar vn poco: ?bueltosa fu comenca: 
da batalla vio olineros tal golpe a fierabzas 
. G toda la pedreria y oꝛo y azul p otrasjopas 
de gran valo: hizo bolar po: el ſuelo:⁊ que: 
do tan atoꝛdido del golpe que perdiolos ef: 
tribos 7 las riendas vel cauallo:⁊ poz poco 
capera enelfuclo:p efte golpe vido carloma 
no ⁊ fuscavalleros ⁊ vuieron todos grá pla 
ser vello ⁊ don roldan dixo entonces olive: 
ros mi efpecialamigo ⁊ compañero:plugui 
eſſe a dios q̃ agora eſtuuieſſe en tu lugar por 
var p2aefto fin ala batallazno poꝛque no ſeas 
fufíciente para mayozbecho¡fifano eftuvi: 
effes ve tucuerpo/mas recelo me ¿tus lla- 
- gasteacarreen la muerte tátocomo las fu 
ercasoel gigantezcitas palabꝛas opo carlo 


magno:p leviro roldá mejo: fuera ciertod. 


tufano progado fueras ala batalla (olive 
ros tán malamente berido:mas fimuereen 


efta batalla jamas olvidare tu ingratitud] 
za eſto ningũa cofa refporidio roldá tornan 
do en fi fierabras y cobzando los eftribos ⁊ 
las riendas del cavalloechádo efpuma poz 
la boca losojos bueltos enfangre:quitada 
la vifera llamando el apuda de fus viofes fe 


fue para oliueros 7 có la efpada llamada ba 
ptifmoleviotal golpe4 el pelmoleabollo y. 


cozto los lazos: 7 bizo bolar toda la malla 
poz el fuelo y del golpe birio malamente el 
cauallo:⁊ vefcendio la efpada ala pierna py 
quierda de olíveros 7 cozto la greva 7 hirio 
la pierna zfinedo la efpada de fierabꝛas en 
fangrétada:y deſte golpe fue oliveros mup 
atormentado 7 cayera vel cauallo fino fea: 
bracara con cl arcon delantero:⁊ dixo entre 
fio mi dios ⁊ mi criado: 4 mal golpe be ref 
cebido:o virgen ⁊ madre de vios ati me en: 
comiendo:no permitas moꝛir tu cavallero 
a manos del cruelinfiel/z para defcanfar al 
gun poco fe quito la vifera/z quando fiera: 
bꝛas le vido tan vemudado le dixo:oliueros 
noble cavallerospa fabras como coꝛta mi ef 
pada y cl modo de mi pelear:toma mi con 
ſejo / buelue te a tu pofada 7 haz curar tus 
llagas:ca fi porfias en efta demanda no biut 


ras dos hoꝛas / yo teyeo muy ¿mudado po? 


la fangre q̃ bas perdido y pierdes:embiame 
a on roldan o qualquier / otro de los doze 
q̃ aquilo efperare / Tati aſſi mifino cada y 
quando boluieres fano:p eſto has de bazer 
antes 4 mas conoʒcas mis fuercas: quádo 
oliueros opo eſto lleno de enojo apꝛeſſuran 
do la eſpada enla mano ⁊ cubꝛiendo ſe del eſ 
cudo le dixo:o pagano op todo el via me a⸗ 
menazas de me dar la muerte: mas efpero 
envios ve hazer efto ve ti:p en viziendo efe 
to ſe fuerõ el vno po el otro:⁊ fe biriéró tan 
malá ſubiã po: el ayꝛe las centellas q̃ delas 
armas faliásp fin vefcáfar vn golpe no efpe 
raua al otrosel rupdo q trayã los golpes pa 
reícta cafa de berreria:eftavá vela batalla? 
carlomagno ⁊ ſus cavalleros maravillados 


y entrádo carlomagnoen fu retrapmiento: : 
cóperfeta fe coméco a deʒir:o vios4poznof 
otros refcibifte muerte y paró / plega tel . 


poz tu mifericozdra fer enapuda de olive: 
ros Qqno pere3ca en manos ve aq̃l enemi⸗ 


>. — ?».. 


Segundo, 


vgo tuvo⁊ oe tu ſancta fe:y en eſte to no cel 
faron los caualleros de berir fe cõtinuamẽ 


te de manera que fierabꝛas corto vn arco ð 


aztero dorado ⁊ labꝛado a maravilla que te⸗ 

nia oliueros al derredoꝛ de ſu yelmo ⁊ le ca⸗ 

pofobrelos ojos:pꝑ el miſmo golpe le falſo 
las armas/z le birio enlos pechos. 


-£apLxtt .como olíneros 
bizoozacion a dios quele guardaſſe y favo 
“refcieffecontraelpagano. 
— Líucros malamente herido /con 
Agran efperanca del ſocoꝛro de di 
5108 empeco a dezir aſſi:o gloziofo 
rotos principio medio ⁊ ſin veto: 


— — — 






firmamento eſtan el qual con tu pꝛopꝛis ma 
“no formaftea nfo primer padre adan/z poz 
. compañera le vifte aevafacada de fu coſti⸗ 
lla/p enel parapfo terrenallo colocafte:z vn 
ſolo fruto les vedaſte / ⁊ deaquelengañados 
del diablo vuieron de comer:⁊ poꝛ ello per⸗ 
dieron el parapfo:z tu doliendo te ve la per⸗ 
dicion del mundo abarafte aca entre nofo= 
_tros:p tomaíte carne humana enel vientre 
virginal dela fanctiflima virgen Maria: 7 
los tres reyes de luengas tierras te vinierõ 
adoꝛar:y ofreſcieron oro / enc ienſo / mirra 
T7 deſpues el rep herodes penſando de te ma 
tar hizo mozirlos muchos niños innocen⸗ 
tes:y deſpues pꝛedicaſte enel mundo tus ſã 
tas dotrinas:⁊ los embidioſos judios te cla 
varon enla cruz:z eſtando enella longinos 
con la lanca abꝛio tu coſtado ⁊ del falo ſan⸗ 
gre ⁊ agua / ⁊ capendo enlos ojos ðl ciego 15 
ginos cobꝛo la viſta q̃ tenia perdida ⁊ creyo 
en ti ⁊ fue faluo ⁊ fue tan fancto cuerpo en 
vn monumentode piedra puefto:pa alterce 
ro vía refufcitafte ⁊ facafte los fátos padres 
- Genellumbo eftauan y el viavetu gloriofa a 

Ccenfióa ojos de tus vifcipulos fubitte alos 
celos. AM feñor como firmemétecreo todo 
. eltofinpartealguna de incredulidad te ſu- 
plico me feas cn apuda ⁊ fauoꝛ cótra efte en 
ficl gigáte poz vencido poz mifea cónerti 
doacreeren ti:pentre ¿la verdadera carre 
ra de ſaluaciõ:⁊ dicho eftocon eſperãca vel 
pedido fauoꝛ befola.cruz deſu eſpaAda:⁊ fe 


das las coſas q̃ ſobꝛe ⁊ debaxo dl 


SO x. 
mouio pa fierabꝛas:elq̊l có mucha ateneiõ 
auia eſcuchado ſu oꝛacion:⁊ riendo ſe del di 
xo:poꝛ tu vida oliueros q me declares la oꝛa 
ciõ q̃ agoꝛa dixiſte con tanta deuociõ ;y oli: 
veros le dixo:pluguieſſe a dios fierabzas q̃ 
tu crepelleslo q̃ dire como polo creo:poꝛ 4 
dexadas las abuſiones de tus ydolos conoĩ 
cieſſes tu verdadero criadoꝛ ⁊ conoſciẽdo le 
reſcibieſſes ſu ſanto baptiſmo:⁊ guardaſſes 
fus mandamientos:mediáte loál fe alcáca 
ta glia de parayſo:deſſo no me bables vito 
fierabꝛas:ca mis dioſes fon piadofos a quié 
tos llama conoeuocion:p veo 4 tu dios no 
te qniere apudar en talneceſſidad avná le 
llamafte en tus ofones muchas veʒes:poꝛẽ 
de te vop po? cófejo q̃ dexes tu dios p te toꝛ⸗ 
nes moꝛo 7 po partire contigo toda mi tier 
ra prenta:p oliveros le divo pagano ſimple 
méte bablas:en desir G vere al criados vel 
cielo y dela tierra poz adoꝛar en pdolo ð oꝛo 
odplata hecho po: manos de bobres: efto 
bazenlosá¿ ciegos velos ojosvel entédimi? 
totrae el viablo engañados como trae ati y 
alos tuyos:⁊ dexemos las razones p venga 
mos ala comẽcada batalla<z fierabꝛas ledi 


-- postoda via poꝛſias a mozira mis manos:pu 


es q̃ aſſi loquieres procura ve te vefender: 


ca ningũa piedad auria pade ti:⁊ oliveros 


le dixo / ni pove ti bafta vartela muerte:o te 
llevar pꝛeſo carlomagno:parremetieron 
el vno para elotrocomo vos bábriétos leo: 
nes:y toznaron a ſu batallacon tantáligere . 
ʒa p deſſeo de pelear como quádo comẽcarõ 
la batalla ⁊ dio fierabꝛas tan grá golpe a olt 
ueros q̃ deſcẽdio el golpe ⁊ hirio al cavallo 
enla cabeca p fe efpáto el cauallo:fue coꝛriẽ⸗ 
do poz el cápo grá trecho ſin q̃ oliueros lo pu 
dieſſe tener p tirandovelas riendaslas bis 
3o pedacos:⁊ quãdo ſierabꝛas vió q oliteros 
ne podia tener ſu cavallo dio ólas efpuelas 
al ſuyo y leatajo elcaminoy le hiʒo parar:⁊ 
-quádo oliueros le vido cabe ſi / penſando 4 
le ſeguia para lo herir ſalto ligeramẽte del 
cauallo:⁊ le viro/pagaño haz todo lo q̃ pudi 


eres:ca ningũa vẽtaja te conoʒco:y fierabꝛas 


le dixo no creas oliueros q̃ alce mi eſpada pa 


herir te mientra eſtuuieres apie:ca no ties 


«nes tú culpa vela falta de ty die >= s a 
| ij 


— Zibꝛo. 


dereca las riendas Y caualgã en'tu cauallo 
- <toznaremosala batalla fi quieres:z ſi la d 
fiercs derar paraotro via:en efte cápo te ef 
perare:⁊ oliveros leviro:no ceflara la bata 

la fin la muerte o vencimiento del yno oðl 
otro/añudadas las riendas del cavallo fal 
to enel muy ligeramente¡z boluieró ala ba 


talla/z deſpnes q fe ovieronvado muy ters ' 


ribles golpes/ rodeandofe los cavallos el 
vno alotro / pozmejor aprovechar feve fu: 
encmigo/eftropecoel cauallo de fierabꝛas 
⁊ capo en vna acequia! y quedo fierabzas 3 
baro 4 no podia en ninguna manera falir: 
⁊ yiendo lo oliueros falto muy pꝛeſto del ca 
vallo/ztomo el cavallove fierabꝛas poz el 
freno deſuiando lo q̃ no lo pifafle¡p viendo 
q̃ fierabꝛas no fe leuantaua le tomo en ſus 
biacos y le leuanto del ſuelo / y dixo que ca: 
ualgaſſe ⁊ boluio ſe ala batalla/y fierabꝛas 
caualgo ligeramente/poiro a oliveros / tu 
grande virtud p nobleza me baze perder el 
deſſeo dela batalla/pozende te ruego que la 
dexes 7 lleves todo el pꝛeʒ y la honrra /⁊ olt 
veros le refpondio ¡Gen ninguna manera 
podia ferfaluo q quifiefle yꝛ conel acarlos 
magno/znoqueriendo fierabras toꝛnaron 
a fu batalla/7 dio fierabzas tal golpe a oli⸗ 
veros quelefalto lafangre poz las narizes 
mas níi'po: effo novero la batalla. 


£apitulo ,rríí, comoolíne 
ros porfuercad armas gano el balſamo ⁊ be 
vio ðllo / ⁊ como fierabzas le mato el cavallo 
TARA Clando fierabꝛas vido a oliveros 
boluer con magnanimo cozacon 
el ala Datalla le dixo:o oliveros grá 
RSS diffimoeselcffuerco de tu cota: 
S n/ verramadafangrebas regado to 

oel eãapoꝛveo tu pelimo muy abollado z el 
arnes oefpedacado ⁊ deſguarnecido /mi tas 
jante efpada 7mibraco derecho teñida en 
tu propia ſangre / tu cauallo muy fatigado 
por los ph q̃ op bareícibido po enojas 
do pa vete berir/ttucozacon nocanfado ni 
turbado/antes mas feroz ⁊ no menos ofado 
gueal principtovela batalla / mucho quifie 
ra que gozafles tu noble mancebia /⁊ por ef 
to teberogado tantas vezes / que dexaſſes 







la batalla / y de nueuo te lordgaria poꝛ no a 


coztar tus dias / ſi te vieſſe en pꝛopoſito ð to 


mar mis ſanos conſejos:mas veo tus fuers 
ças en gran grado menguados:tus bꝛaços 


⁊ miembꝛos fatigados 7 deſſeoſos de pas 
porballar enella deſcanſo / ⁊ de otra parte 
veo tuengañado cozacon arder en el deſſeo 
ocla batalla:no teniendo en nada los duros 
golpes de mi tajante eſpada:⁊ ya enojado ð 
mis proliras razones 7 atribup2a couardia 
lo 4 la generofidad y nobleza de mi fangre 
me obliga adezir:p no menos la nobleza 3 
en ti be ballado:p pues que tanto bupes ve 
lod todos los bivientes deſſean:q̃ es bivir 
encomienda tu anima a tudios:¿ el cuerpo 


ra no tendra poderve quitar fe vel furoꝛð 
miefpada:aun no bien acabadas cran las 


razones ve fierabꝛas quando oliveros apꝛe 


tandola efpada enel puño y cubierto vel eſ⸗ 


cudofeadelanto para el:z slcados los dos 


caválleros fobze los eftribos oluidado todo' 


temoꝛ de moꝛir fcoieron tales golpes que 
la fineʒa delos eſcudos ni lafuerca delos rá 
gurofos baacos no pudo defender ¿las eſpa 
das no llegaflen alos pelmos:p fueron los 
golpes ve tanta fuerca q entrambos caperó 
vepechos ſobꝛe los arʒones delas fillas per 


didotodo fentido/y dela grandefuerca bin 
caron los cavallos las rodillas enel fuelo:z 


vos grandes partesoelos efcudos caperó 
en tierra 7 fue el golpe vel gigante tel á re 
fultando fu efpada del pelmo ve olimeros: 


vefcendio alos pechos y bendio el fino ars . 


nes y todaslas otras armas 7 birio al buẽ 
cavallero enla teta pzquierda:viendo oline 


ros falir grã abũdancia ð fangreve fu moss 


tal llaga/temiendola muertevíro:o verda 
dero dios ope pa elaía pues 4 el cuerpo no 
mereíctoferopdo/veamos tus clementiflis 


mos ojos efteinmerito fierno tupoG te llas 
ma en ſu poftreraboza:nopido pael vencis: 


miento dela batalla ¡folamente tefuplico 4: 
eſta pecadoza aía refcatada po: tu fágre no 
peresca ni pierda la gloria q a tus fieles pꝛo 
p20metifteso virgẽ madre oe mifericozdia: 
ruega po: tu cavallero llamate en táta nece 


fidad:p vicbo eſto / ſe cubꝛio conla partevel * | 


efcudoGle quedara pfe movio para fieras 


mo y — 


vemudado aſſi enla babla como en la colo? 


Dde geſto:dixo a oliucros noble cavalleroco 


mo me pefa ve tu mal:mas ven te ami pꝛeſ⸗ 


- toy beucras vel balfamo p cobzaras falud y 


toda la fuerca Gperdiftesz olineros leviro: 


o generofo pagano quan grande es tu coꝛ⸗ 


tefia znobleza:bien tiran tus condiciones 


ala fangre donde defciendes: mas fepas 4 


prono llegare a tu balſamo ficó la espada no 
lo ganare:qual bidalgo podría darte la mu 
erte auiẽdo le tu vado la vida: p luego como 
feroces leões fe fue el vno para el otro y los 


- golpes fueron tales G vieron los xpᷣianos el 
E — armas ſalia:⁊ oliueros acer 


toal pagano en vn muſlo:⁊ ſalſadas las ars 


- maslemetiola efpada poz la carne ⁊ ſalia 3l 


muflo fangresz viendo fe fierabꝛas malamẽ 
te herido ⁊ deſuiado algun. tantode olive: 
ros mup pꝛeſtamente quuto vel balfamo y q̃ 
do muy fano de ſu berida:p oefto fue trifte 
olineros:tcon grandeenojo ledio vn gran 
golpe de eſpada:y ſierabꝛas fe cubrio vel ef: 
cudo:p defcendio el golpe al arzon vela filla 
Couosð cortar pnacadena en q̃ eftaná aſidos 
. patadoslos barriles vel balſamo:ꝛy cayerõ 
.entrambos enel ſueloy del golpefe efpanto 
elcauallo:y huyendo ſe deſuio gran trecho 
de oliueros:tanto q̃ tuuo lugar oliueros de 
fe apear y beuer ðl balſamo a ſu plazer p lue 
go ſe ſintioſano:ligeroy diſpueſto como fi 
nũca ouiera ſido herido:y ðſto dio infinitas 
gracias a dios:⁊ dixo entre ſi:ningun buen 
cauallero no deue pelear con efperáca de ta 
les brevajes:y tomo entrambos barriles z 
los ecbo en yn caudal rio 4 cerca ve alli paſ⸗ 
fava:p Ivegofueronalo hondo del agua: 
beleydoen vn libꝛo autentico en lengua to 
cana que babla vefte ſierabꝛas de alexadris 


- quetodoslos vías vefan juan, euangelifta 


pareícenlosdos barriles encima delagua / 
-Znoenotrotiempo:quando fierabras .vido 


ſus barriles perdidos:con grande enojodi 


goa olineros:o hombre fimple y fin cordura 
poz echaftea perderlo q̃ contodo el oꝛo 8l 


- 


Segundo 

bꝛas dizʒiendo:ea canaltero vemos pa fina : 

ceſta pꝛolixa batalla:z paocura vete veféder 
q̃ ſi quedo enel cápo po trabajare q no te ala 

bes en poblado:quando fierabzagle vido tã 


- 4mucbos auia vado la muerte. 


$0 ,t, 


mundo no fepodria mercar:apercibe te pu⸗ 


es ca entierdo q̃ lo rad pia antes q̃ ð 


mi te apartes:⁊ diʒiendo eſto con grande fe 
rocidad fue para el:mas oliueros q̃ mas diſ 
pueſto eſtaua q antes con magnanimo coꝛa⸗ 
çcon le eſpero y ſe dieron mup grandes gol⸗ 
pes:⁊ fue el golpe de fierabꝛas de tata impe 
tuofidad q̃ reſultando ðl eſcudo de oliueros 
acerto enel peſcueco dl cauallo y le corto cer 
cen:p 4do olíverosa pie 7 fue fierabzas muy 
maravillado como fu cauallo no arreritetio 
paraolineros:caveffoera acoſtumbꝛado:⁊ 


¶ Zapítulo, rrití, como los 
dos caualleros bizieron batalla a pie/p co: - 
mo carlomagno rogoa dios po: oliveros. 

Sa ando oliveros fe vido fin caua 
WEBS llo Fue mu trifte pot ello:p dixo 
| ue aficrabias:orep oe alerandria: 
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eſforcado causilero / valeroſa 







=== mente te has auido op contra mé 
y te alabaſte q̃ a cinco caualleros juntos ta: 
lescomo po darías batalla/p me mataſte el 
cayallo:fabiédo q éla oꝛdẽ dela cauallia eta 


.eftatupdo (el rep que en deſafio mata cava 
Mo que pierda el ſuyo:⁊ fierabras le dixo:yo 


fe q̃ diʒes verdad:⁊ bié vifteá notirauzalca 
vallo:mas no quedaras querofo de mi:y ca 
ta aqui mi cauallo te voy el mejo: vel múdo 
y eftop muy efpantadocomo no te deſpeda⸗ 
co luego que te vido apie:ca aſſi lo ha hecho 


aotros muchos caualleros:⁊ luegofeapco 


del cauallo:⁊ oliueros le dixro:nocreas que 
ninguna coſa reſciba de ti ſi juſtamente no 
la ganarepozlas armas:⁊ aſſi apeados los 
DOS caualleros empecaron muy dura bata⸗ 
lla;p pareſcia fierabꝛas vna torre apar de y 
liveros:ca era mucbo mapot:aun que ho er 
los golpes:ni enlaveftrezadel pelcarzni mie 
nosenlaligereza*z continuando fo batalla 


tirofierabꝛas vn golpe con todafu fuércas * 


penfando acertar a oliueros enla cabecas y 
ðſuio ſe oliueros al ladoverecbo no fe qe 
tando ve fu enemigo:⁊ dio el golpe enel fue: 
lo:p antes que fierabras alcaſſe el braco le 
dioolinerosdos grádes golpes p fue llos 


muy deſatinado:⁊ vela gran — pu⸗ 
— 


fooliveros en ferira fierabras!fe le atoꝛmẽ 
to el braco 7 la mano dela efpada 7 le falto la 
eſpada dela mano:7 cubierto vela parte vel 
efcudo ¿leádo fe abaro pala alar / mas el 
pagano ¡cerca le eſtaua levioa fu faluo tal 

olpe q̃ delapeq̃ña parte vel escudo 4 tenia/ 
bizopiecas ⁊ qdo oliueros fin efcudo z fin. ef 
_pada/y el braco atoꝛmẽtado del golpe/y efto 


vio guerinfuefcudero q eftava en vna torre. 


mirádo la batalla / ⁊ deſque vio oliueros fu 
ſeñoꝛ ſin armass cõgrandes gritos entro dõ 
de eſtaua carlomagnozregner padre ve oli 


veros otros mucbos del erercito vel em: 


peradoꝛ carlomagno p aaltas bozes diro q 
viera a oliueros fu ſeñoꝛ fin efpada z fin eſ⸗ 
cudo/y el pagano bien armado de todas ar 
mas procurando de le var la muerte, open 
do 96 roldá las tales nuevas / tomo pꝛeſto 
vn efcudo z fu efpada vurádal, 7 puefto de 
rodillas veláte carlomagno le fuplico le qͥ⸗ 
ſieſſe var licécia para yꝛ a guardar a olive: 
ros de mucrte/mas no cófintio el empera⸗ 
do: 4 ningũo fe moniefle pa fanozecer a oli 
ueros / diziendo Gle feria mal cótado entre 
los cavalleros poz fue vefañado ð vno po? 


vno / y no ofo ningũo bazer otra cofasp ens 


trofe cariomagno en fu retrapmiéto/ 7 pue 
ſto de rodillas deláte vn devoto crucifiro ð 
rramo infinitas lagrimas po: fu haʒ rogo 
a dios poz oliueros diziendo /ſeñoꝛ ſuplico 
te poꝛ tuifinita piedad ⁊ miſericoꝛdia quie 
ras ſer en apuda al cauallero 4 poz tu fanta 
fe efta en grá peligro/7 bizo grandes votos 


⁊ p2omeffas:z acabada fu oracion opo vna. 


bo3 ocl cielo 4 le dixo carlo no te fatigues 
po: tu cauallero / ca fin duda auná fe tarda/ 
llevara el pencimiento dela batalla/p dio el 
emperadoz infinitas gfas a otos/p có cref: 
cida alegria falio de fu camara /y ſolamen⸗ 
te cóto efto a regner padre de olineros po? 
lo confolar/ca eſtaua en gran cõgoxa poz fu 
bijo:quando el pagano fierabzas vido a olí 
veros fin efpada ⁊ fin eſcudo /vq̃ nofe oſaua 


abarar po? ella le viro:o noble oliveros cas 


vallero de grá bonrra:por cierto yo bealcá 
csdo ſobꝛe ti algo delo q ðſſeaua 7 tu no cre 


pas / mas bien te puedes pa dar po: vẽcido 


pues eſtas ſin eſpada:⁊ no eres oſado dete a 


baxar pozella:p poꝛ tu gran nobleza quiero 
hazer en partido cõtigo poꝛq̃ puedas goʒar 


ve tu mancebia:y es eſte:que me pꝛometas 
de dexar la ley ⁊ creencia de tu ſolo dios: pa 


doꝛandode perfeto coꝛaçcon mis dioſes les 


demandes perdon delos daños q̃ a los tur⸗ 
cos bas becbo:p deſta manera podras eui⸗ 


tar la muerte:p cafarte be con flozipes mí 


bermana la mas bermofa dama ¡Gen toda 
turquia fe balla:7 fi efto bazes antes de yn 


año bolueremos con granarmada 3turcos  : 
⁊ ganaremos todo el reyno de francta:p ba - 


re tecozonar rep de todo el reyno y ſus pꝛo⸗ 
vincias:roefpues entraremos po: alema⸗ 
niasptodo loq̃ ganaremosfera tupo delas 
tierras ĩ poſſeo te dare parte ſi quiſieres: z 
oliueros le reſpondio:pagano em balde bas 
blas:ca poꝛ todos los repnos y pꝛouincias 
ni poꝛ todos los teſoꝛos del mundo no ba: 
ría nada velo q̃ mevises:p antes cõſintiria 


deſmẽbꝛar todo mi cuerpo miẽbꝛo poz mié: 
ba04 diſcrepar folo yn punto dela lep ve di⸗ 
eroe mivios 


os:fierabzaslevirosjuroal 


maboma ¿eres el mas obítinado hõbꝛe ve 


todo elmúdo:ningú peligro/trabajo nibes 


ridaste bápodido bazer mudar pzopofito/ 


niaflorar el coꝛacõ:⁊ te puedes loará nun. 


ca bób2e delante de mi ouro tantoznien ba⸗ 


talla tan fatigado fup como enla tuya he ſi⸗ 


do:p poztugrá valoꝛ quiero vſar delta corte 


fia contigo4 tomes tu eſpada:⁊ cõ ella buela 


vas ala batalla fiquifieres:p verare mi eſcu 


do pozá quedemos ambos pguales enlas 


armas:p refpondio le olíveros:noble paga 
nono puedo negar tu grá coztefia:mas poz 
todo el ayer del mundo tal no haria: ca mi 


pꝛopoſito es deacabar la batalla: p nofeaca 


bara finla muerteoe vno de entrambos:⁊ 
fi po: tu coꝛteſia po cobꝛaſſe mi efpada:y df: 


pues con ella alcácafle poderfobze tizcomo 
te podría negar la paz fimela pidiefles: os 
bꝛa todo lo q̃ pudieres cótra mid mi vida y 
mi muerte dero enlas manos ve miredéto? 
poz cupa gfaefpero ðᷣcobꝛar mi eſpada: poz. 
ciertoolineros virofierab2z9s/tu cres cn de - 
mafia poꝛſiado mas yeras muy paefto tupés 
famiento vano/z tu dios no poderofove te 


quítar de mis manos. 


a 


— —2 
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Capitulo.xxiiii.como oliue 
ros gano vna velas eſpadas de fierabꝛas / ⁊ 
con ella lo vencio. | 
| === Clando fierabias yido ¿olive 
IESTEAMÁ] ros no queria tomar fu-efpada 
A] se lo tuvoa gran locura:z cubi 
crto con ſu eſcudo con gran fero 
==> cidad fe fue para el:tenia el but 
oliueros paraoefenderfe yn pedaco ve fu ef 
cudo enla mano fin ninguna arma ofenfiva 
⁊ como vido a fierabra5 q̃ alcaua el braco pa 
rale berir:tiro geloalacara ⁊ lequebro tos 
da la viſera:⁊ dio fierabras vn gran grito/ 
vel qual efpanto fu cauallo ⁊ vio ynfalto ba 
313 oliveros/7 bueltooliveros bazia el cava 
llo huuo de ver las dos efpadas que eftaná 
colgando alarzon vela filla:z ofreíciendo fe 
lcopoztunidad tomo la cfpada llamada bay 
tizo:p buelto para elpaganoleviro:o ficra= 
biasoealerandria agora te guarda ð mi:ca 
eſtoy pꝛoueydo de buena eſpada:quãdo fies 
rabꝛas le vido fu eſpada enla máo muy eno 
Jado dello dixo:o buen efpada mucho tiem 
potc be guardado y me pefara ſi te pierdo: y 
dixo a oliveros:cauallero toma tu efpada 7 
. dera me la mia ⁊ ſigamos nueftra comenca 
da batalla:y oliverosle dixo porcierto ca⸗ 
valleropo noverare la efpada haſta que po 
vea ſi estal como tu mela alabafte:p poreffo 
te apareja:y fal ala batalla que ꝑa ðſſeo yer 
fu bondad:⁊ diziendo eſto ſe fue el vno para 
elotrocon mup grande coꝛaçon:⁊ oliueros 
diotal golpe a fierabꝛas q̃ le fiso bincarlas 
rodillas por el ſuelo:⁊ conocio oliveros que 
aq̃lla efpada cra mejoꝛ q̃ la ſuya / ⁊ bendiro 
al q̃ la foꝛjara:⁊ au ia hecho:y leuantado fie 
rabꝛas:⁊ toꝛnado ala batalla fue rõ ſus gol⸗ 
pes tales q en poco rato ſe hallaron quañ ðſ 
armados /⁊ quitadas las viſeras degrancã 
ſancio:huuo lugar oliueros ve ver a fieras 
bꝛas enla cara:⁊ vido le algo vemudado: y 
el gefto muy feroz:p no parecia fer canfado 
ni cnojadodela baralla:7 dixo:o todo pode: 
rofo dios quanto bien vendria ala chꝛiſtiã⸗ 
dad fi efte pagano fe toꝛnaſſe rpiano:el y dõ 






roldan ⁊ yo bariamos téblar a toda la fur: 


quia:ovirgenmadre de dios fuplica a tu 
betito hijo Ginfpire enel cozacópelte paga 


Segundo? 


] "A A 
SO, Y. 
no q̃ dexados los pdolos vẽga a conofcimit 
to de ſu criadoꝛ: ⁊ ſiga la verdadera carrera 
defaluacion:tfierabias le dixo:oliueros ð⸗ 
xa eſſas raʒones:mira ſi quieres dar fin ala 
batalla:o fila quieres dexar:⁊ oliueros le dí 
xo agoꝛa lo veras:⁊ comoferoces leones fe 
coméincaron nuevamente a berirsp vio oli⸗ 
veros tal golpea ſierabꝛas G le vefarmo tos 
do el hõbꝛo y3quierdo haſta el codo ⁊ fieras 
bras le metio la efpada po: el pelmo bafta 
lacarne/y lesfuefozcado apartarfe el vno 
del otro: oliueros efpantado vel pelmo cor 
tado:7 fierabꝛas temorizado ve boluer ala 
batalla po: la falta delas armas:z viendo o 
líveros 4 fuenemigo fe recelava de entrar 
enla batalla con vobladocozacon alcátlo el 
bꝛaco vel efpada allegando ſe a el le dixo:o 
noblecanallero vente para mí ⁊ daremos 
fina nueftra batalla:pa no tendran tus dio⸗ 
fes poder de te guardar ve mis manos:⁊ fie 
rabzas le dixo:agoꝛa veras ſi tu dios tiene 
algun poder oc te guardarode mis manos: 
⁊ dieron ſe mup terribles f fuertes golpes 
p andando mup feroces enla batalla vido 
olineros que fierabaas alcaua fiempre el 
baaco p3quierdo poꝛq̃ nole biriefíe enelom 
bꝛo deſarmado y vidocomo basta la pjada 
lefaltava vna piecadelarnes/talcada la era 
pada bisofemblante vele tirar yn tajo:⁊ co 
moalcafíe fierabras el braco tiro vn reves . 
pozbaro bolniendo el cuerpo haʒia la parte 
vefarmada zle birioenlapjada. 


Capi.xxv. como fíerabias 
fueconuertido:rcomolleuando le oliveros 
huuo batalla conlos turcos. 

— ando el pagano vido fu moꝛ⸗ 
MAital herida:⁊ : Fin podria reſiſtir 
De “a bꝛado dela gracia 
Idel ſpũ fancto conofcio el erro? 
BEN delos paganos: puefta la mas 
no P3quierda enla berida diro a olineros: 
o nobleoliveros cavallero de gran valo en 
bonrra de tu vios el q̊l cõſieſſo ſer dios ver 
dadero:zonipotétefuplicoted no medres 
morir bafta q apa refcibido baptifmo: y vef 
pues baras ne mitodo lo 4 tu quiſieres:pu 
estu mepencifte en buena — muyle 

A | iiij 






— 


al batalla:⁊ ſi poz tu falta / o negligencia po 
muero pagdito: ferate demandado oclante 
de dids todo poderofo/P pues moftrauas 4 
mucho deſſeauas verme chꝛiſtiano pon pu 
es cobꝛo ⁊n mi vida: fro moꝛire delante tus 
ojos:⁊ ſera mi anima perdida:huuo tanto 
ploset oliueros de vera ficrabaas convertí: 
- doG ocplazer le faltrarontas lagrimas ðlo⸗ 
- Oojos:pron grande amoꝛle cato ſu llaga:⁊ fe 
la ato lo micjoꝛ q̃ pudo:en tonce⸗ le dixo fiera 
brꝛas:oltueros cũpte porq mi anima fea fal: 
ua:q̊ tomes mi conſejo mup peeíto:p es eſte 
e A fu 
irentas ancas / alomenos enel cuello dl ca 
uallo atraueſſado me ĩleues a tierras ð xpᷣia 
nospor4refciba el agua del baptiſmo que 
ſi tu te dettenes he temoꝛq no tẽdras poder 
paratevalterínimenos para me lleuar:ca el 
ka mañana dere ote; mil turcos en eſſe mon 
teʒico aſcondidos:q̊ fatdran todos en mi fa 
uoꝛ viendo me vencido:quando oliueros le 
dro eſto peſo le mucho dello:tanto poz el Sf 
ſeo de verchriſtiano a fierabꝛas:como poꝛ el 
peligro de ſu cuerpo falto mux pꝛeſto en 
el cauallo de fierabras ⁊ le tomo la efpada 7 
la puſo enel arʒõ dla fila gle dixo fierabꝛas 
agoꝛa tienes quatro q̃ valen quatro ciuda⸗ 
des:⁊ ſe llego oliueros cotrelcanallo quan- 


lat +. 


ro pudopara apudara ſubir a fierabꝛas :7 


congran trabgjo leatraucifo enel arzon de 


lantero pfe puſieronen camino: ⁊ miraua 


ſiempre oliueros hazia el monte donde eſta 
va la gente de fierabꝛas / ⁊ vido vna eſpia q̃ 
tua a rienda fvetta a meter fe enei móre pa 
guifarlos q encl monte cftauan:z luego ſa⸗ 
lio vn gran cauallero armado de todas dr: 
mas con yna grueña láca enla mano:z tras 
el venianlosotrosdandográdes alartdos 


veftopefo mucho a oliueros poz no podía - 


poner eh faluoa fierabras:7 no menos pefo 
a fierabꝛas poz deſſeaua pa ſeruir a ſu cria 
doꝛ:y dixo oliueros: ſeñoꝛ ſicrabꝛas/ pote 
ruego q inc perdones:ca cũple q̃ te apces: q 
amiĩ no ſe eſcuſa auer batalla con los tuyos 
belos do vienena rienda ſuelta para mi pẽ⸗ 
ſando q̃ foꝛcado te lleuo comigo / ⁊ no de tu 
grado:o npblecauallero cl mas valiente q̃ 


jamas trato armas:tu meganafte.en jufta 


» 


batalla con fuerca vetus vigoroſos bꝛacos 


y eſfuerço de tumagnanimo coꝛacõ /⁊ agos 


ra me quieres verar:cata la bonrrafe ga: 


naen bienacabarlascofas:fimeverasago : 
raninguna alabanca mereces por tu paffas 


do trabajo:refpondio oliueros:tú hablas ca 
uallero 7 poz efto té prometo como hidalgo 
de no te dexar:mientra el braco pudiereme 


near eleſpada:fierabꝛas le dixo:ſeñoꝛ oliue⸗ 


ros tus armas citan muy perdidas:poꝛ eſſo 
apartemonos vel camino vn poco; ⁊ toma 
rasoeftas miaslo4 falta alas tupas:p deſ⸗ 
viados del camino puſo oliueros a ſierabꝛas 
alpie de vn arbol: y tomo ſu yelmo⁊ laso- 
tras armas q̃ le pudieron armar: ⁊ cõ mas 
lagrimas ¿razones ſe deſpidio del:⁊ boluio 
alcamino poꝛ do los turcos venian:⁊ venia 
mup delantero el turco q̃ pꝛimero ſaliera ðl 


--monte:p eſtando oliucros ſin lanca / efpero 


ſu enemigo q̃ con vna grueſſa lanca enel rif: 
trecon lafuerca q̃ el cayallole podia llevar 
venia para el:⁊ vefque llego a el / penſando 
ferirlea fu faluo defuio olinerosel cuerpo 
y palfada la lanca llego el cavallop le viotal 
golpeq̃ le ſaco vefufentido:p eftavaparaca 
er dela ſilla:⁊ le tomo oliueros po: el braco 
y lefaco el pelmo vela cabeca:p con la máca 
navelefpada le bizofaltarlos fefos:p tomo 


ſu efcudo y ſu lanca ⁊ ſe fuepara losotrosg 
venian en ſocoꝛro ðl muerto cavallero p yes 


niendolos diez milpara oliueros fuerõ las 
eſpias para el almirante padre de fierabꝛas 
⁊ le dixeron comoſu hijo eſtaua en poder ð 


los chꝛiſtianos y en poco tiempo ſe hallarõ 


cõtra elfoldá cauallero cincuenta mil tur⸗ 


cos:los quales muchos perdieron las vi: 


das:mas fue tanta la multitud delos paga⸗ 


nos q̊ fue muertoel cauallo de oliueros:⁊ 
fu yelmo muy abollado ⁊ todas las armas 


pefpedacadas. 


Capi.xxvi.como olíneros 

fuepicto zatapadoslos ojos fue llevadoal 

almirante Balan . -... 
ESA O mo oliveros fe yido apie quas 
oa li oefarmado y folo.entre tantos 
rturcos como lobo rauiofo fin els 


. 
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AE A A A A TIA A E CEA 


Segundo. 


tre ellos oerribandocavalleros ⁊ peones: 


coꝛtando bꝛaços y piernas:abollãdo pelmos 
⁊ deſguarneſciendo arneſes:de tal ſuerte q̃ 


todos eſtauan muy eſpantados ⁊ temoꝛiʒa⸗ 
dos de ſus bꝛauos golpes:mas acudio tan⸗ 


ta multitud de turcos q fiendo ya canfado y 


en muchas partes de ſu cuerpo herido /q̃ le 


derribaron enel fuelo:p atadas las manos 
atras le pufieron en vna azemila: 7 viẽdo fe 


tanmaltratado zfin ningun focozro dixo:o 
.. Carlomagno muy rnobleemperadoz adonde . 


eftasagoza:fabespor ventura la crecida ne 


ceſſidad en queefta el tu defdicbado y leal ſi⸗ 


eruo oliveros:o noble roldan dfpierta ſi du 
ermes:vengana tusoydos mis deſdichas / 
tinfozrtunios:t fi e tu noticia ban llegado] 


poꝛq̃ tardas el focozro:cata queinellenan a 


donde fin recelodetu ſocoꝛro me puedã dar 
vituperioſa muerte:o pares ð fráciao quié 
con mucha fidelidas / p derramamiento ve 
mi ſagre acõpañaua enlas crudas batallas 
por oluidays a vrolealcópañero:no ſeays 


perecoſos enapudar alá enlas crueles guer 
ras y creſcidas afrentas jamas perecofo fe 


balloso rpianos los Genlas mortates bata 


lias doliveros ouiſtes muchas vezes Toco? 
ro hazed vr̃os pies apꝛeſſurados ſi ingratis 
tud no los detiene:o muy caro y amado pas. 
dre:p.quanto mejo: te fuera nunca ayer me . 
- engendrado:pues en galardon de tus benes 
ficios y mercedeste dare la muertezo deſeſ 


perada vejez:p bien creo queno feran mas 
tus dias ve quãto acabes de oyꝛ la vefaftra 
da mucrte de tu vnico bijoolineros:vatolo 
confuclo te queda 4 con efta pena 4. con mi 


muerte refcibiras/ferastibae ve muchas pe 


nasy enojos 4 biuiendo le daua:ſẽpꝛe que 
me yias armadotetéblaná las carnes como 


a3ogado ve temoꝛ q̃ tenias de mi matrreel: 


pecialmente quando fali para la batalia del 
noble canallero fierabꝛas:mas fuera grã cõ 


. fuclo para tu bonrrada vejez:4 fencícicran 
mis dias en batalla de tan noble cauallero 
rno en poder de tan vil gente /q̊ atado pies: 


f manos y los ajos vendados me llenan al 


-degolladcro:ojufto dios: plega teve. conſo 


larami viejo padre 4 op pierde vn folo bijo 


q tenia:p guardara tu conuertido fierabꝛas 


Fo rif. 


a eftecuerpo da paciencia en fu vergonco 


fa muerte:poz4 elanima no pierda laglozia 


q̃ a tus fieles piometiftesel rupdo dela géte 


fuetan grande QlosrPianoslos ouieron ð 
fentir ⁊ recelahdo ſe del peligro ve oliveros 
faliocarlomagno có poca gente nobitaper 
cebida:7 llegados al campo empecaror cru 
da batalla:7 mozieron en poco tres mil tur: 
cos:mas fuccedio tan gran numero dellos 
q̊ viniendo la nochefe hallaron los rbjanos 


cercados dellos:p muertos muchos afli cas 


valleroscomo peones: fueron ꝓꝛeſos y ar 


mados quatrooclos doʒe pares:quádorol 
. dan vido ¡fu poca gente eſtaus fin ordenan 


caalgunaderramada entre tantos infieles 
empecoa recogella no ſabiendo dela paſſiõ 
velos quatro:mas quando conofcioáfalta 
uan puſo los rpisnosá quedaró en ordená 
ca:y el delantero ſiguieron los turcos q̊ ya 
bolutan rienda con la pꝛeſa q̃ lleuauã:⁊ fue 
tanta ta matanca d grandes arropos ne fan 
grecorriá poz elcápo ⁊ los xpᷣianosq̃ figuiá 
a roldan no podiá paſſar adeláse pozlos mu 
chos cuerpos muertos:3 maneraá dexarõ 
el alcáce:y recogida la gentefe boluteron al 
cápovonde auien empecadola batalla:⁊ as 
llinomenos cáfados que triftes fe eſtuuie⸗ 
ron bafta la mañana. "co... 
Capi.xxvii.como fierabꝛas 
fue hallado enel cápo:p como Carlomagno 
lohiʒo baptiʒar y curar ſus llagas. 
7 £nida la mañana clemperadoꝛ 
> e carlo magno mando / q̃ fueſſen 







buſcados todos los xpᷣianos q̊ 
AO) MM lenelcápocitavámuertos p con 
== roda la bórraú for pudieſſe fueſ⸗ 
fenenterrados:p quando vidoel numero ð 
Hlostioz0 amargamente:aſſi poꝛ los muer⸗ 
tos como poꝛ los que eſtauã en poder vel al 


mirante balã y nrando q̃ todos los heridos 


fueſſen curados:y hecho eſto mando a don 
roldan 4 mirafle toda la gente:y los ꝓꝛoue⸗ 
reſſendelas armasá]les faltaus:⁊ los cava 
llerosde cauallos / y eſtuuieſſen todos aper 
cebidos para ſeguir le ⁊ andauã los xpᷣianosę 
diſcurriẽdo todo cl cápo deſarmãdo los mu 
ertos para pꝛoueer alos de armas alos bis 


o a Zibꝛo. E Al a o a 
008'7tomaánanlos cagallos q̊ andauan ſu⸗ € Capitulo xxviii.como oli 


eltos poꝛ el cãpo q̃ eran muchos:⁊ ap andã⸗ 
E arde 4 —— adonde le veros po fus quatro cópañeros fueró lez 
perara oliveros:el qual por la frialdad deia %adosoelantecl almirante balan, 
nocbez poz la mucbafangreú aviaperdido Kira Os cinco cavalleros fueron lag 
BS | 
RUS manos atedas:zoliveros logos 
Ex os atapadosllevadosoelanteel - 







eftava pa efpirar effozcádofe quátopodia: Pl 
dezia:jeſus confuelodelos afligidos nove 


res perecer alconvertido mozo: 7 los xpᷣia⸗ 
nos có mucha piedad lellenaron a carloma 
no:el qualle bizo curar de ſus llagas:z quá 
do fuc tornado en fileviro : carlomagno:o 
ficrabzas quáto mecuelta tu venida: poz ti 
be perdido cinco cavalleros que cada vno 
era mejor que tu:⁊ fierabras le viro:en qué 
tofon xpᷣianos conozco fer mejores que po 
mas enlo otro ninguna cofa les deuo:ſaluo 
al noble conde olíveros el mejo? cauallero 


del mundo cupo prefofop ve buena guerras 
ro ſoy hijo del almirante balá 7 ſoy rep cozo 


nado de alexãdria ⁊ ð otras muchas pꝛouin 


cias:lo qual todo he poꝛ bien dexar por fer 


xpᷣiano:⁊ ſeruir a dios haʒedoꝛ de todas las 
coſas:y deſto ouierõ grá plaʒer los xpᷣianos 
⁊ dixo carlomagno:yo huelgo mucho deſto 
po ⁊ mi ſobꝛino roldã:y eſte bózrado conde 
padre de oliueros ſeremos tus padrinos :⁊ 
pues eſtas libꝛe y fin peligro de tus llagas: 
efperar nos has en moꝛmiõda q̃ po quiero 
yꝛadelante en buſca ve mis perdidos caua⸗ 
lleros:⁊ fierabaas binco vna rodilla para le 
befarla mano:⁊ carlomagno fe abaro 7 con 
los bzacos abiertosle abraco ⁊ leuãto ðl fue 
losp eſtuuierõ departiẽdo vn ratosp cóto fie 
rabꝛas lo 4 auia pañado cóoliveros:alaban 
do mucho fu pꝛroeʒaꝛꝛ queriendo carlomag⸗ 
nop2adelátevirofierabras:feño: no es tié- 
po agoꝛa pozd tu ticnes mup poca gente / 
⁊ mux fatigada y aura el Almirante -balan 
- allegado la maporparteve turquia : poz ef: 


to fera mup mejo: boluer nos a tierra de . 


chriſtianos 7 pꝛoueer te de gente: y atodos 
los eaualleros parefciofer muy bueno efte 
confejosp bueltos a mormionda po: mano 
9¿arcobifpoturpinfue baptizado ſierabꝛas 
⁊ fueron ſus padrinos el muy noble empe- 
rado: Carlomagno y el conde regner y tam 
bienponroldan, 


AS PU * a de a. . 






almirante: el quel pꝛegũto a bꝛu 
lante fu capitáG los traya qual vellos auia 
vẽcido a fu bijo fierabras:p el le dixo:ſeñoꝛ 
eſte a quien tapamos los ojos vẽcio al rey 
vealerandria tu bijo:p esentrelos canalle 
rosrpianos en mucho tenido; y. fepas¿ el 


folo antes quele pꝛendieſſen mato mas de 
tres mil hõbꝛes delos tuyos: fus fuercasas * 


nimofidad no tienẽ paren cl mundo: fi poz 


caſo ſe ſoltaſſe era baftante de poner en afré 


tala mitadoe tu real:p el almirante pꝛegun 


to a oliueros quié erazcomofe llamana:z . 


oliveras reípondio:feño: po me llamo enx 
gines pobꝛe cavallero aventurero:p fomos 


todos cinco de la pꝛouincia de loꝛeyna ⁊ ves 
nimos a ſeruir a carlomagno poꝛ ſu fueldo . 


omabomabdiro elalmirãte:como eſto enga 


nodo:poꝛ la fe q̃ deuo a mis violesá péfe te . 
nercincopiincipalescaualleros oe fráciaz . 


tcrepa q̃ tẽdria po? ellos vna llave vel repa 
no:z llamo a fu camarero barbacas 7 ledi⸗ 
roꝛ:põ diligẽcia q̃ eſtos pactos feá llenados al 


cápoyoefmudosencarnesatadosafendos 


palos les fea vada cruelmuerte: y biulante 
diro:ſeñoꝛ ya es tarde para bazer juíticia ⁊ 


tus varones no eftá enla coꝛte:⁊ ſi eſperas 


ala mañana citará pꝛeſentes tus cavalleros 


Tles varemos otra mas vil muertesr allen . 


de deſto ðues tomar cõſejo ſi fera mejo: em: 
biar a carlomagno ſi te querra dar tu hijo 
fierabꝛas por eſtos cinco xpᷣianos:y el almi 
rante balan tuno fu cófejo poz bueno:⁊ Drs 
30 llamar a brutamõte fu carcelero/y le má 
do fopena dla vida los cinco rfianos. 


¶ Lapítulo.rrix como los 
cinco cavalleros fueron pueftos en vna efs 
cura carcel:z como fueron vifitados de flo 

pes bija del almirante bermana veficras 
bꝛas 7 de gran bermofura, E 


— — — —— — — — ——— G — — — — Y KA — — — — — 


e] 


. . Segundo, 


F 


2h valleros en fu poder: con temo? 
qꝗ ſe le fueſſẽ no los ofo meter en 
—Ila carcel donde los otros pꝛeſos 
tenta y encarcelo los-en vna efcura torre 
dõde auia muchos fapos 7 culebras y otras 
animalias pócoñofas/t metio los po: arri 





* — Vando el carcelero tuyo los cas 


ba ⁊ hiʒo los abarar po: vna efcalera ¿ma 


nos /⁊ deſpues tiro la cícalera arriba y tiro 
vna trápadebierro có tres candados: p ef: 
taua la tozre cabe yn bꝛaço de mar: p quan 
do creſcia la marea entrava enclla mucha 
agua po? los cimittos:p effa mima noche 
fe ballaron los cinco catialleros enel agua 
haſta los pecbos/y refcibieron gran daño 
en fis perfonas/p mas oliveros q̃ los otros 
ca eftana berido en muchas partes 3 fu cu 
erpo/p có el agua falada le vava gran doloꝛ 
Y co la cógora empero a dezir/o hóbze mal 
badado fubjeto a cótraria fortña/mejor me 
fuera nunca fer nafcido/¡ ver me tá mifera 

blemente mozir/p vezia otras palabꝛas de 
gran volo:/p dixo le geraldove mondider; 
poꝛ dios oliveros no os cógoreys tanto cõ 
folaoscó dios q̃ nunca deſamparo alos fu- 
pos/enel q̃l tengo cfperáca/4 aun me dara 
lugar de vengarme deſta cevil géte/p oline: 
roslevirofipo pudiefle falirocaqui palcá 
- qaffe armas /aſſi berido como citop po pon⸗ 
dría alalmirante pfu gente en tal apꝛictoq̃ 
les pefaria auer me trapdo aca / eftádo los 
cavalleros en eſtas razones eftava los efcu 
chandofloripes¡bija del almirante berma- 
na de fierabꝛas /y erala mas acabada dama 
q̃ en toda aálla tierra fe hallaua / de edad oe 
diez p ocbo años / de mup cendradofaber y 


blanca comolalecbe/có moderada coloꝛen 


los carrillos/las cejas p fobre cejas muy ne 
gras / los ojos garcos/la nariz afilada/la bo 
ca pequeña/los labꝛios delgados de color ð 
baafil mup encendidos/los vientes blancos 
menudos ⁊ juntog/la barba tirando a redõ 
da có vn bopo enmedio della; el roftro lar 
go moderadamente:los cabellos como ma 
deras de ore muy fino/los hõbꝛos derechos 
⁊ muy pguales/tenia dos peloticas muy re 
dondas q̃ parefcian poftizas debaxo ð vna 
rica goꝛguera / angoſta dela cintura de mur: 


SO xiiii. 

polido talle / ancha de caderasfegun la pꝛo⸗ 
poꝛcion del cuerpo / traya veſtido yn beíalá 
purpura boꝛdado de letras moꝛiſcas de oꝛo 
cl qlbisicra vna baga/p tenia tal virtud que 
enta caſa do eſtaua no podia auer poncoña 
ninguna/zfi la avia perdia luego fu fuerca. 
t trapa vn abinoa la turquefa abierto poz 
los lados todo boꝛdado de piedras veinefti 
mable valoꝛ / y fue hecho enla pfla de colcos: 


donde jaſon gano el vellocino de oro / como 


ſe lee enla deſtruycion de tropa / ptenia eſte 
abito tan ſuaue oloꝛ q̃ cõ ſolo ſu oloꝛ podia 
höbꝛe eſtar tres dias ſin comer nibener:ple 
hizo aſſi miſmo ena hada / ⁊ auia eſta nobie 
dama / como arriba dire opdolas laſtimeraę 
quexas delos pꝛreſos cavalicros / pmovida. 
a copaffion/p no menos herida de amoꝛ del 
noble gup ve boꝛgoña / como adelante fe oí 
ra p20pufo oc bablar con ellos:y mando lla 
mar a brutamóte el carcelero ⁊ le dixo dime 
bantamonte que bombres fon aquellos ¿. 
en eítrecbas pzifiones encerraſte:ſeñoꝛa ref 
pondio el carcelero fon caualleros ðl empe 
rado? carlomagno los quales jamas ceffa 
uan de deſtruyr nueftra lep ⁊ dar muerte a 
los nneftros:z vituperar nueftra creenciaz 
menoſpꝛeſciando nueſtros dioſes: y entre 
ellos ay vno de gran eſtima:elqual vencio 
a fierabꝛas en muy leal batalla:entonces di 
ro flozipes abre me la puertasca ocflto mu. 
cho bablar con ellos:⁊ bꝛutamõte le dixo: 
ſeñoꝛa poꝛ dos coſas no cõuiene pz alla: la. 
vna poz el lugar q̃ es muy bediondo ⁊ abo⸗ 
minable:la otra poꝛq̃ vfo padre me ba ve 
dado 4 a nadie ðxaſſe llegarala toꝛre:⁊ ella 
le virozno pógas eſcuſa:ca quiero en todas: 
maneras bablar los:7 biutamonte le dixo 
perdonarme eps 4nocófentire 4 les bable= 
psfinoeftop velante/ca mucbos buenos bá 
reſcebidomengua ⁊ aun la muerte poz fiara 
ſe en mugere⸗/⁊ flozipes encédidadegrá ena 
jo ⁊ ſaña le dixo / villano vete pues? abre la, 
puerta ⁊ oꝑꝛas ſi quieresdo q̃ quiero deʒir⸗ 
⁊ ydo el carcelero tomoflozipes vn garrote 


Tle metiodebaro del abito 7 llamo vn eſcu 
dero de quien ſe fiana:z con elfe fue para la 


torre donde los xpᷣianos eftanásy eſtaua el: 


carcelero efperando. la ⁊ deſque fue llegas 


A 





dafe boluio el carcelero para abꝛir los can» 
dados:p floꝛipes leviocon elgarrotetá grá 
golpe q̃ dio cõ el en tierramuerto ; tomo 
las llaves y abzio la tozrezp mando al efcus 
dero q̃ echaſſe el carcelero muerto abaxo:⁊ 
aſſi lo bizo:p fueron vello muy marauilla⸗ 
dosloscauslleros pꝛeſos:⁊ mando flozipes 
al eſcudero q̃ traxeſſe vna hacha encendida 
Y metida poꝛ la trãpa dela toꝛre deſpues de 
los aver mirado ſaludo los caualleros y les 
dixo:caualleros ruego vos poz el amo: 7 fis 
delidadú a vfo dios veneps 4 no me nege⸗ 
ys laverdad oeloG os piegútare:zoliveros 
ĩe dixo:ſeñoꝛa poz las mercedes ¿en fola tu 
vifta auemos reícebido te viremos la ver: 
dad velo4 fupieremossauná po: ello ſupieſ 
femos perder. las vidas:y ella le dixoꝛq̃ mer 
cedes la 4 oe mi viſta aveps refcebido:no fa 
biendo fi vine para remediar vfa paifion o 
para fentenciaros a muertesp el leviro:grá 
cõſuelo reſcibe el pꝛeſo en ſer viſitado:p mas 
de perſona 4 puede var alivio a fu pena:co 
motu puedes:zcomola pꝛeſencia fea mue: 
ſtra delo q̃ ventro entas entrañas efta ence 
rradocfperamos Gauras piedad ð nofotros 
mucbas vezes fon engañados los 4 enla a 


parencia velas cofas fe fiázoiro floripes:ca (UA 
ta rofa po: hermofa G fea ſiẽpꝛe nafcecercas (ES 


dede eſpinas:y poꝛq̃ mi venida ſi fuelle ſen⸗ 
tida vos podris caufar mapor pena q̃ la q te 
neps:no me quiero detener mas en cftas plas 
ticas: mas tu que táofadamente bas babla 
- do/vime quien eres y tulinaje:7 aſſi meſmo 
vellos otros que contigocitá ſin diſcrepar ð 
lo cierto.Oliveros le vwro. Y o mellamo oli⸗ 
veros bijodel conde regner vafíallo velem: 
perado: Carlo magho: y ella leviro. Venci 
fte tuami hermano fierabzas? y el reſpõdio. 
Señora en muy leal batalla bize dl lo que el 
vifiera bazer de mi:p oe fu pꝛopio motino 
etozno xpᷣiano:y eftos otrosfeñozes fon to 
dos de muy noble fangre:p nos llamandlos 
doze pares de francia:y ella leviro ſi eſtaua 
ar guy de boꝛgoña:y elleviroG no: 7 q̃ que 
dauvacócarlomagno : entonces le dixo floꝛi 
pes:vaps me la fe todos cincove bazer lo 4 
poos direre:pveapudarme a vn poco q̃ os 
bemeneſter:y oliverosle dixo: feñoza poz 


Zibꝛo. 


mi p poꝛ eſtos cõpañeros q̊ cõmigo eſtan te 


op la fe como cauallero $ teapudar éfavo _ 


refcerenántoa nofofrosfuere poſſible ento 
dolo4 nos mandares cõ q̃ no vayamos cós 
tranfaley ef fuere coſa en Gapamos oe po 
nernfas perfonas/mandamos pa0ueer de 
armas (para alcácerte con elrepno 2 bara 


a tus parientes vel no bas mencfter mas gé 


te de noſotros cinco y pa deſſeo ve ver meen 
ello po: vengarme delos villanos 4 aqui me 
trareron:viro floripes:como cavallero eſta 
ys enla cozte 7 no fabeps quando faldreys y 
amenazaps alosG eſtã en fu libertad:mas va 
le callar 4 locaméte bablar:p geraldo $ mós 


didier le dixo:ſeñoꝛa es tanto el deſſeo q̃ oli 


ueros tiene de ſeruirte q̃ no le dexa callar:⁊ 


floꝛipes le dixo:bien ſabeys efcufar vfo cós 
pañero:quedaos enla guarda de mis dioſex 


⁊ no vos congoreysgefta noche os ſacare 


de aqui:y cerrada la trampa ſe voluio para 


ſu apoſento. 


€ Zapitulo.xxx. como los 
caualleros xpᷣianos fuerofacados ðla torre 


——— 


— Enida la noche floꝛipes con ſola 


pozmádado ð floꝛipes:y llevo a ſu camara: 












mente fu eſcudero fe fueró para 
AREA la torre p llevaron vna maroma/ 
vn palo muy bien atado en ella y 


biertalatrápa ecbaron la tmaroma conel 


palo po? la torre abaxo:⁊ luego a ruego des 


“los otros tomo la cuerda pꝛimeramente oli 


veros ⁊ le ſubieron arriba:floupes p fu ef: 
cudero:p defque fuefubido fe puſo de rodi⸗ 


Vas delante flozipes zlebefola mano:pella 


leabzaco y leuanto del fuelo:zlevíro: ſops 
yoselquecitandoenpoderdeyfos enemi⸗ 
gos losamenazaps: poliverosleviro: fop 


elá conefperanca de ſeruir te ba po: biena 


ver venido a tus paifiones:pella le dixo que 


ſubieſſen fus copañeros:p fubidos los abra 


co vuo a vno con tanto amoꝛ como fi de luẽ 


gos tiempos los oviera Conofcido:p oliue⸗ 
ros poz la mano y el efcudero delantefe fue 


ron po: yna puerta falía afu camara : cuya 
entrada erarica a marauilla:tenia tres eſca 
lones de oꝛo fino efmáltados y lábiados ala 
mozifca:las puertas todas de marfil ¡plos 


— 


— — — 


esegundo; 


clavos de oro y enellos engaftadas mucbas 
piedras de gran valoꝛ:y enel fobzado de la 
camara eftaua pintado el cielo de mano de 
gran maeftrocó los planetas y fignos: y en 
medio eſtaua la pmagen de mabomat mací 
ca de oro fino tan grande como vn bóbze: y 
tenia vebarovefus pies el fol pla luna/p en 
la fu mano verecbadosoardos como que 


tiraua alos xpᷣianos / las paredes todas las ' 


bzadasocozo pazul/p enellas pintados to⸗ 
dos los repes y repnas paflados p entrados 
los caualleros fueron marauillados velas 
grandes fiquezas p nofe bartayan de mis 
rarla diuerſidad delas lauoꝛes vela fala/fal 
uo oliueros que nofe bartavad mirara flo 
ripes:y eftando departiendole pregúto flo 
ripesí le parefcia vela camara/p olineros 
le dixo 4 nola auia vifto/vando lea entéder 
: queentendia en mirar a ella ⁊ no alas layo 
res dela camara/y ella moſtro q̃ no lo ſentia 
⁊ luego fue pueſta vna rica meſa:y traydas 
viandas fingulares¡los caualleros comie⸗ 
ron que lo auian bien meneſter:⁊ fuerõ ſer 
uidos de cinco muy hermoſas damas y ri⸗ 
camente atauiadas:⁊ floꝛipes eſtaua depar 
tiendo cõ ellos aſſentada ala cabeca dla me⸗ 
ſa en vna ſilla de marfil/p deſque ouieron ce 
nado dieron los caualleros gracias a dios: 
- Tfloripes pregunto que era loque deʒia:⁊ o 
liueros le declaro la bendicion: viziendo q 
dauan gracias adios po?los bienes ⁊ mer⸗ 
cedes que cada pía les hazia <p ella viro 4 
era bicn becbo:p alcadas las mefas mando 
flozipes traer yn cofrecico deolicoznio de 
incitimable valo2:7 faco del vna caruela de 
020 maravillofamente labzada llena de má 
na 4 embiara viosalos bijos ve Iſrrael en 
el deſierto:⁊ con vna cuchara de oro ſaco de 
lla y ladioa oliveros/visiendo + cavallero 
comedefto y no auredes menetter fifico / ni 
- curugano pa vueftras beridas/p oliveros 
conmucboacatamientolacomio:z deſque 
la vuo comidofe fintio tá fano ⁊ mas diſpue 
ſto que nunca auia ſido:⁊ vio pozelloinfini 
tas gracias adios ⁊ luego vinieronlas cin 
codamas con fendas bacbas encendidas:p 
llcuarõ los caualleros acoftar cada vno en fu 
camara:y oefpidiendo fe pelos caualleros / 


2 2... So, tw 
flozipes les diro:feñores perdonadú pora 
goꝛa notengootros pajesáosfiruan:y oli 
ueros le dixo:de vios te fean galardonadas 
⁊ de nofotros fernidas las mercedes q̃ de ti 
reſcebimos:⁊ dexo ve bablarvelas grádes 
riquezas velas camaras 7 camas poz bup? 
p:oliridad : venida la mañana lascinco da 
mas llevaron alos cavalleros nueuos pefti 
dos becbos ala mozifca muy ricos:p embio 
flozipes a oliueros vna ropa rocagante ve. 
bilo de 020 y feda terida: enforrada en pura 


pura /y tenia todoelruedoz las bocas dlas 


mangas y el collar baítalos pies brofladas 
vnas letras moꝛiſcas facadas del alcozá:en 
Q ſe encerraua toda la fectade mabomat:ve 
ftidos los cavalleros entraron juntos enel : 
apofento de flozipes:la ¿llos eftava efperá 
do polos ver veftidos ala moꝛiſca:y entra 
dosla faludaroncon mucbo acatamiento: 
p ellalos refcibio con mucba alegria: plos 
dixo q bien pareſciã veftidos ala mozifca : 7 
oliveros le dixo:mejoꝛ parefcieramos bien 
armados: p ella le dixo: cada cofa en ſu tpᷣo 
paracóvfos enemigos fon neſceſſarias las 
armas:masagoza eftaps entreamigos p ð⸗ 
licadas damas q̃ nunca peftieron armas ni 
ciñeró efpada:p oliveros le virosportu cre - 
cida virtud tenemos amiftad cóngo y có tus 
damas mas no la tenemos có tu padre y fu 
gente/ni tula tendras fi a ſu noticia viene 
lo 4po2 nofotros bas becho:pozende te ſu⸗ 
pliconos mandes pꝛoueer de armas como 
nos pꝛouerſte vericos peftidos:y ella les oí 


xo q̃ patenia aparejadaslasarmas q̃ auian 
meneſter:⁊ con mucha alegria mesclada có 
vna pequeña rifa le pꝛegunto ſi fabia leer a 


Qllas letras mozifcas 4 eſtauan brofladas 


enlas letras oe tu ropafe encierra toda la 
ky oe maboma: poz eſſo no fefite lamare 
rDiano o moz0:p oliveros la diro:feñoza el 
abito no baze al móge:p dios folo mirala 
voluntad co q fe haʒen las coſas:⁊ recibe la 
puresa velas entrañas: y fe pagava mncho 
flozipes y ſus damas ðlas razoncs ve olive 
ros poe fus compañeros:p defque ovicron 
departido ve muchas cofas de plazer tomo 
flozipesa oliucros poz la mano:y fus das 








4. ; a 
mos alosotroscanalleros/p entrarótodos 
en vna fala muy grandeszla llamavá la fala 
- se fierabzas/p. enla vna parte vella eftavan 
cien arneſes blancos mup ricos p polidos: 
— poela otra partecien arnefes trancados pa 

- ginetessauia aſſi mifmo vozientas efpadas 
-poosientos puñales muy ricos poe grá va 
-.lorp les virofioripes:efcoja cada vno las ar 
masá mejo: learmaren: p tener las ha en 
fircamara para quádo fuerte meneſter:⁊ los 
- cauallerosoeraron las ropas mozifcas p có 
mucha diligẽcia fe armaronel vnoal otro/ 


pocfpues vearmados fuero abefarlasma 


nos a flozipes:p ella los abzaco vno a vno / 
có mucbo amoz:oliveros vido vn andamio 
tan alto quáto hõbꝛe podia alcancar con la 
mano:becbo a manera de altar co pdolo en 
ela quiéfeencomendavan los cauallerosá 
ſe armauan en aq lla fala 7 con pequeña co? 
rida falto ligeramenteenetarmadoó todas 
Armas:y deſpues tomo vna tanga darmas / 
y coꝛriẽdo co ella ala pared la quebꝛo en mu 
- cbaspiecas:zboluiofe flozipes a fus damas 
p les dixo:poꝛ ciertoeftos caualleros ſon pa 
ragrandiſſimos hechos:y nome marauiilo 
agora del miedo q̃ mi padre vellos tenia: 
vppolgaua en gran grado en mirar los ⁊ qui 
ſo dar parte de ſucreſcido plaʒer a vna vie: 
ja dueña ava ſura q̃ auia eſtado gran tpᷣo pꝛe 
ſa en tierra ve xpᷣianos:y poz eſſo los conoſ 
cio mur bien p los nõbꝛo vnoa vno:y dixo a 
floꝛipes:ſeñoꝛa tẽ modo q̃ los bueluas ala 
pꝛiſion donde eſtauan:ſmo yo no callare tá 
gran traycion:ca eſtos ſon enemigos de tu 
- padre y ¿nfos dioſes perſeguidoꝛes oð nue⸗ 


ſtra ley:y deſto peſo mucho a flozpes/y con . 


cibio gran temoꝛ en ſu coꝛaconmas diſſimu 
-lando con mucba difcreció fingio q̃ queria 
bablar con ella enfecreto para le vemandar 
-—confejoy para eftofe fubieron a vna acotea 
* múp altar bablando con ella la bizo llegar 

poco a pocobienencabovelaarotea/p deſq 

ctuuo opoꝛtunidad dio ala viejadelcupdada 
conla mañoenlos pechos y vio con ella en: 


la calle/diʒiẽdo:vete vieja maldita ⁊ tẽdras 
compañia al carcelero pues q̃ la mia ⁊ ðͤlos 


nobles caualleros aboꝛreciſte:⁊ luego ſe a⸗ 
baxo con alegre ſemblãte adonde los cavas 


Pis Ele 


Ueros ⁊ las damas eſtauã:⁊ quando le dixc⸗ 
ron como ſu apa era cayda vela acotea enla 


calle poꝛq̃ no ſintieſſen q̃ ella lo auia becbo/ 


hiʒo gran llanto ⁊ ſus damas con ella: 7 la 
bizo enterrar con mucba bonrra: 7 venida 


ta bota de comer fue pueſta la mefa/ ⁊ pueſ⸗ 


tos enélla grande abírdácia de vivertos má 
jares / ⁊ aſſentada floꝛipes enfu filla ð mars 


fil / y los caualleros en fuslugarescomicro . 


departiendo en muchas coſas:aſſi tocátes 


alos moꝛos como alos chꝛiſtianos:ꝑ ðſque 


ouieron coniido y fuealcada la meſa: floꝛi⸗ 
pcs coniencooe bablar alos canalleros en 


eſta manera/mup nobles caualleros biẽ ter 


neys enla memoria como enla tozre dode 
eftanades me pꝛometiſtes de ayudar en loq̃ 
os ouieſſe meneſter /y pa ello me diſtes vr̃a 


fe dela dl ninguna duda tengo:y ſabꝛeys ſe 


fioꝛes como agoꝛa dieʒ años eſtando el als 
mirante balá mi padre y mi hermano fieras 
bꝛas en roma p po con ellos pue de ver vns 
vezal noble cavallero guy de bozgoña en 
vnas juſtas:fueron fus bazañas tales pía 
pꝛoeʒa tan grande q fembr0enmis tiernas 
entrañas tan firmeamo24 ningun diſcur⸗ 
fode tiempo ni tampoco las mucbas afren 


“tas y vaños que deſpues mi padrevelbare 


ecbido:no tuuierõ poder ve befarrapgarlo 
el cozacón/p a efta cauſa be veffecbadolos 
mapozres reps dela turquia q en caſamiento 


- me pedi3/p quando penian mi padre /y mi 
hermano fierabzas dlas batallasálos rpia 
nos/p contauálo 4 auian paffado con ellos 


fia cafo nombꝛauã los doʒe pares alegraya 


me / ſi opa nombꝛar guy ve boꝛgoña turbas 
ua me y mudaua color en tanto grado que 


muchas vezes temiá q mí turbacionnodef 
cubꝛieſſe mi ſecreto amoꝛ:q̃ os dire q̃ quan⸗ 
do mi padre elalmirante y toda ſu coꝛte llo 
ravasentonces eftava fo hija mas alegre:ca 
fuenojo procedia vela victoꝛia de los rbias 
nos/p cóella mifmá holgaua mi cativo cos 
razon:el q̃l pꝛeſo del amoz ð vn folo xpᷣiano 


Cauallero deſſeaua la bienaventuranca ne 


todos los rpianos/pofpuefto cl amoꝛ del pa 
dre p oe toda fu tiérra/p porG fe q̃ dello ſera 


feruido mi ſeñoꝛ guy ve borgoña'be hecho 


to poz vofotros loq̃ aueys vifto/7 bare mas 





- Segundo, 


quetendre modoú a vtseftrofaluovos bol: 
uaps para vía tierra:poꝛq̃ lleueys las nue- 
vas ⁊ mis encomiendas alcauallero4 ha⸗ 


ſta agoꝛa eſta bien inocente de mi pena:⁊ de 


zir le eys q eftop muy aparejada de toꝛnar⸗ 
me xpᷣiana:⁊ q̃ le dare muchas reliquias/4 
los xpᷣianos perdieron q̃ tẽgoen mi poder / 
⁊ le dare mas teſoꝛo q̃ ningũa xpᷣiana le po⸗ 
dria dar:y eſto es lo q̃ aueys ð bazer poꝛmi 
queleroguepsó vía parte q̃ mequiera refce 
bir po: fu muger:certificando le que fop ſu⸗ 
ya mas q̃ mia:los caualleros ovieron gran 
_plazeroclo pe viroflozipes:7 diro olive: 
rosen verdad ſeñoꝛa tu no podias ballar me 
joꝛes menfajerosG nofotros pozende huel⸗ 
ga ro efcanía tu corzacO:ca bas ballado bnẽ 
aparejo parafalir de tu pena:poꝛ quáto guy 
ve boꝛgoña bara todolo 4 le rogaremos:? 
mas eſto de vonde táto bien bonrra le pꝛo 
cede:⁊ agoꝛa dexare de hablar de los cinco 
caualleros ⁊ de floripes / ⁊ hablare del empe 
radoꝛ carlomagno. 


¶ Copitulo.xxxj.como car 


ĩo magno embio al almirante balan los o⸗ 
tros fiete pares de francia. 


— St3ug3 carlo magno muy eno: 






¿RA ado po: fus caualleros/z mas 


283 regner padre de oliveros: 7 te: 
miendo q̃ elalmiráte balan bis 
J zieſſe moꝛir los caualleros ¡no 
le oſaua haʒer guerra:y oꝛdeno de le embi⸗ 
ar vna embaxada /⁊ llamo luego a roldan fu 
fobzino ⁊ le dixo:ſobꝛino / yo querria q̃ vos 
fueſſedes a aguas muertas al almirante ba 
lan:⁊ de mi parte le direys q̃ me embie mis 
caualleros ⁊ las reliquias q̃ tiene:ſino que 
no ceſſare haſta echar le de toda la tierra:⁊ 
le bazer morir cruel muerte:⁊ roldan le vis 
ro:ſeñoꝛ tu confejo no es byeno:ca ſin dub⸗ 


da ninguna pꝛocurara dar me la muerte ſi 
pudiere:zcalomagno leviro:noos cumple 


efeufar:ca no podeps huyꝛ dela pda: no me 
efcufo/nitampoco meaparto vela pdadiro 
roldansentóces dixo gup de borgoña: ſeñoꝛ 
mira bien lo4 hazes:ca no me parefce bien 
G vaya roldanoeffa manera al almiráte bas 
lan:⁊ carlomagno le digo con gran furoz; 


1 


$0, xvi. 

vos aueps ve yr con el:⁊ guy ve borgoña le 
diro feñoz fi pze aun q fueſſe mayoꝛ peligro 
⁊ richarte ve noꝛmanda le diro / feño: bue 
no fera embiar leembarada:mas basdem 
biar otra géte ⁊ no la q̃ quieresembiar poz 
q̃ ſi algun infoꝛtunio yiniere no falte quien 
tefirna:7 carlomagno leviro:todos bups 3 
la pda mas juramento bagoa dios de embi 
artodos los fiete4 quedan dlos dose pares 
y el ouque napmes leviro:no creas ſeñoꝛ 4 


ningũo de nos bupa ve bazertu mandado 


mas dize te hõbꝛe ſu pareſcer:poꝛ eflomira 


no te arrepientas quádo notengas lugar ð 


emendar lo errado:p carlomagno le dixo:a 
parejaos duque de yꝛ cõ ellos:p oger de da⸗ 
nops dixo:haʒ tus hechos con madurocon 
fejo:z noferas repzebendido:p el viro que 
ſc apercibieſſen todos fictepara p2pozemba - 
padozes alalmirante bala:y comolo viero 
enojado nole ofaró vezir.nada: z venida la 
mañana pregunto roldan a carlomagnocn 
G manera los manda pa:fiprian armados o 
fin armas:p elleviro 4 pues puan como en 
baxadoꝛes 4 no era neceffario llevar armas 
<roldá le dixo:ſi tu no refcibes enojo lleva: 
remos nfasarmas:ca mereceloG las aure: 
mos menefter:zcarlomagnolevirod hizi⸗ 
effe como mejorle pareſcieſſe:⁊ bueltos los 
cavalleros afus pofadas fueron armados 
vetodas armas todos fiete:z confendas lá 
cas enlas manos fe boluieró para carlomas 
no:⁊ le dixo napmes de bautera:muy noble 
emperadoꝛ aqui eſtamos tus fiete caualle⸗ 
ros para cũplir tu mãdado:⁊ tefuplicamos 
que nos mandes var licencia para p2 adon 
de tu mandas:7 que nos digas que es lo q 
nos mandas quedigamosal almirante ba 
lan:z el emperador carlomagno tes dixo. 
Mis caros tamados varonesaltodo po: 


Jerofo ⁊ miſericoꝛdioſo dios vos encomiés 
do:y le fuplico muy bumilmente / que po? 


los meritos ve fu ſanctiſſima paflion ¡vos 
quiera guardar aſſi como guardo a jonas 
enel vientre vcla ballena /⁊ direys alalmirá 
tepaganoque meembie mis varones 7 las 
reliquias que tienesz que fe baptizeztédra 
las ticrras que tiene de mi mano:pagando 
aquel tributo que muy bueno fuere:⁊ ſieſto 





2íbr0 


no haze / le direys que bejuradodele cercar 
⁊ echar le de toda la tierra:⁊ var le be vitu⸗ 
perioſa muerte:⁊ dixo le guy de boꝛgoña: 
mur poderofo emperadoꝛ nos llevaremos 
tuembarada zleviremos todo lo que nos 
mandas dezir:aunque poz ello fupiefiemos 
perder las vidas:z bincadas las rodillas en 
el fuelo yno a vno le befaró la mano:p fe df: 
pidieron del ⁊ bueltos alos cavalleros o gẽ⸗ 
te del realá los citavan mirando viro el ou: 
que:naymes mup nobley virtuofo feñor: pa 
avepsfabido comoel muy poderofo feño? 
elemperado:carlomagno nos manda p2c6 
embarada al almirante balan:z como la ve 
nida tenemos pozvudofa ni ſabemes q̃ fera 
denofotros:vosrogamosa todos general 
mente 4 fienalguna cofa vos auemos eno- 
jado envichoo en bechoá nos perdoneps 
znofotros aſſi mifmo perdonamos quald; 
eroffenfa o injuria Gapamosrecebido:por? 
q̃ dios po: fuinfinita clemencia perdone a 
noſotros:⁊ aſſi ſe dfpidio cada vno de ſus a 
migos ⁊ conoſcidos ⁊ caualleros en muy po 
derofos cavallos:encomendádofea fu cria 
dorfepufteronencamino. | | 


€ Zapímlo.rrrií, como el 
almirante balan embio quinze reyes a cars 
lomagno para € le vieficn fu bijo fierabras 
⁊ como los fiete cavalleros rpisnos los en: 
contraron 7 los mataron. i | 





* 


J Rande doloꝛ tenia el almirate ba 
ianen ſu cozacon poz la abſencia 
> e ſu bijoficiabias:p efperandod 
PS fe offreceria a gelo 
embiar en trueco delos cinco cavalleros 4 
paefos tenia:poꝛ eſſo no gelo avia embiado 
a demandar:v acoꝛdo de embiar vna emba: 
xada ⁊ mando llamar quinʒe reyes turcos 
vaſſallos fupos: y les dixo q̃ fueſſen a mo? 
mionda donde el emperadoꝛ carlomagno ef 
taua ala ſaʒon cõtodo ſu erercito:p le dixeſ 






ſen de ſu parte / q̃ ſin dilacion le embiaſſe al 


rep ve alexandria fierabꝛas fu amado hijo: 
74 el embiaria cinco caualleros rftanos!/ 
vafíallos fupos( tenia pactos en fus carce 
les:p entre ellos eſtaua el cavallero q̃ vẽcie⸗ 
raafubijofierabias:24 fi no ge lo embias 


ua 4 mup pꝛeſto le pzia a ver en fu tierra con 
vozientos milbóbzes de pelea/y no ceſſaria 
baíta 4 lo echaſſe oc todofu repno:o lo hiʒi 


eſſe morir vergoncofameéte/tmaradas yno 


úllos le dixo / muy poderofoy temido ſeñoꝛ 
a noſotros no conuiene amenazar al empe⸗ 
radoꝛ carlomagno delante de ſus varones: 
ca fon muy valientes hõbꝛes p no fufriran 
nfas amenazas:y folamente le diremos 4 
te embiea tu bijo fierabzas 74 le daremos 
los cinco cavalleros ¿ticnes pactos: y el al 


miranteleviro:ocovardepfinyirtudnoo: . 


faras vezir lo 4 te mando:p le refpódio otro 
velos reyes: feñoz aúllo p mas le viremos: 
y aun fi ballamos algũos xpᷣianos por el ca- 
minoles baremos tal juego(4 losotros nos 
auran miedo p mup ricamentearmados co 
mucbo 020 y piedras Hciofas enlos pelmos 


- cavalleros en poderofos cavallosfe partie 


ron para donde eftava carlomagno:p paſſa 
dos vna legua allende la parte ve mátible: 


vierólos ſiete caualleros xpᷣianos:⁊ dixerõ 


entre ellos eſtos xpᷣanos buſcan por eſtos 


caminosalgunosturcos para catiuallos:: 


dixo el vno dellos:veamos fi ſon xpᷣianos y 
llevarlos emos pꝛeſos alalmirante balan: 
⁊ los xpᷣianos fe recelaron vellos penfando 
q̃̊ auria algúa cclada:⁊ dixo don roldanalos 


otros caualleros:eſperad me ſeñoꝛes vn po 
co q̃ quiero ver q̃̊ gente es: came pareſcen 


hombres pꝛincipales /⁊ fi pudicremos paſ⸗ 
ſar ſin batalla:no la buſcaremos poꝛq̃ poda 


mos hazer nr̃a embaxada:⁊ los ſeys caua⸗ 


lleros ſe eſtuuieron quedos / ⁊ roldan ſe ade 
lanto haſta q̃ llego alos quinʒe reyes:⁊ vien 
do le ſolo maradas puſe la lanca enel riftre/ 


' baziendo ſeñal de batalla:⁊ roldan alco la 
- mano comoá quería bablar con ellos y lle⸗ 
gandoaellosles preguntaronGquieneran . 


ta quien buſcauan poz alla tierra: pelles 
diro ( eranmenfajeros ve carlomagnoz y- 
vanconembarada al almiráte balá:7 mirá: 


doleviro:vofotrosforsladrones tvenisef 


piandolos caminos7 robando los turcos 


- Gballapsfolos y ve miedonos deʒis que ſo 


ys menfajeros 4 llevaps embarada : po? 
effo oscúple derar las armas zlas manos 


atadas alas colas de vueſtros cauallos yos 





Segundo... 


leuaremos alalmiránte balany fi embara 
da traeys el os eſcuchara:⁊ roldanles diro 


ſeñores po bien os varia mas armas ¡mas 


no querrian eſſos feñozes dar las fupas : ca 
fonbóbres ve gran eſtima:⁊ dixo maradas 


aun q̃ vos fueſſedes los doʒe pares de fran⸗ 


cia:no podeys huyꝛð dexar las armas o mo 
rir mala muerte!p roldan les dixo ſi vos da 
mos las armas aſſegurar nos eps las vidas 


⁊ dixo el yno vellos/la vida poꝛ agoꝛa 05 af: 


feguramos:mas dela manera q̃ os dixe yos 
auemos de lleuar al almirante:p elos man 
dara echar en vna eſcura toꝛre donde tiene 
otros cinco xpᷣianos vaſſallos de carlomag 
no/⁊ deſpues hara de voſotros lo q̃ po: bi? 


tuuiere/p roldan les dixo quien fops pofos 


tros q̃ tan polidas armas traeps y táricas 
p ellos levíreron nofotrosfomos vaffatlos 
- del poderofoalmirante balan/z fomos r 
cozonados/y dixo les roldan:fi vofotros fu⸗ 
eſſedes cuerdos / yꝛiades a demandar perdó 
a carlomagno / ⁊ a le bazer omenaje/y el vos 
bara mercedes / ca es mas nobley mas po: 
deroſo ſeñoꝛ q̃ vueſtro feñoz el almirante:⁊ 
- drad vueſtros ydolos Los traenengañados 
Tfno quereys yꝛ ð grado:pooslleyare poz 
.fuerca/y luego apercebios /q̃ no 0$ apꝛoue⸗ 
charan las luʒidas armas ni doꝛados pel: 
mos /⁊ dicho eſtoſe cubꝛio del eſcudo y puſo 
fu lanca enel riftre¡p luegoſalio maradas:p 
encontraron fe con toda la fuerca q̃ los cas 
valleros alcancavan: p maradas quebꝛo fu 
lanca enel efcudo de roldan / p roldanlecos 
jio po? la viſera / ⁊ dio con elenelfuelo muer 
to/p quedofu larga entera / ⁊ luego ſe fue pa 
otro:y le metiola lança poꝛlos pechos y le 


paſſo ala otra parte:p echo mano a la efpas * 
da:y antes que los otros llegaſſen / derribo 


tos feys dellos / llegados los ſeys chꝛiſtia⸗ 


nos empecaroncruda batalla/poirogup 8 


boꝛgoña /ſeñoꝛ roldan tened eſſe paffo : que 
Polos quiero rodear e maneraque ningus 
no dellos buelua con las mueuas / zopendo 
eſto el vno delos repesmozos dexando fus 
compañeros en cruda batalla / boluioa rien 


da fueltá porelcaminovedonde venian:⁊ ri 


charte dẽ noꝛmandia 4 le vio huyꝛ birio el 


cauallo delas eſpuelas⁊ lefiguiográ trecho 


⁊ viendo el mozo que ricbarte ve noꝛmãdia 
penta mupcercadero el camino p fe metio 
poz vn monte adelante:ple perdio ve viſtay 
fe boluio para fus compañeros:los quale $ 


- paauian padocabo ve todos los otros:y ví 


xovonroldaneftos nonos barápamasaue 
rrá:masrefcelo me:queaquelque ya huyen 
do fera caufa que nunca boluamos aojos ð 
nueftrosamigos: ca nopodemos dexar ð lle 
gar nueftraembaradaa Balã:⁊ Sup ve boꝛ 
goñíaviro Señores Sfuremonos vnpocodl 
camino:p defcanfaran nuéftros cauallos:⁊ 
miraremos enlo que auemos de bazer: p as 
partadosen vn perde pꝛado:echaron losca 
vallosa pacer:p ellos affentados vitro eldu 
quenapmes que eraelmasanciano:feñoza 
mi me parefceque hos deuemos boluer y no 
nos culpara carlomagno / contando lelo 4 
nos ba acaeſcido:y para mapoz certinidad/ 
Heuaremos fendas cabecas delos repes mu 
ertos en nueltras manos:p roldanle dixo:ſe 
fioznapnees fi la bonrra quecon tantos tra 
bajos ⁊ fatigas auemos ſiempꝛe lleuadoade 
lante ho queremas poner en oluido no pode 
mos dexar de p2 a hablar a balan :caaun 4 
carlomagno apa plazer de loque bezimos/ 
noquedara fatiffecbode fu embarada:p cas 
fo que quedaſſe fatiffecho p nofotros fin cul 


-pacon el:feremos culpados para con otros 


pozque viran que carlomagno nos mando 
pno y bisimosotroszquienquita que nopé 
gan muchos que adrede quefimos entrar en 
en peligro poz evitar otro mayoꝛ: quien du 
da queotros noponganouda en nueftra as 
labanca:visiendo que de nueſtras ſolas len 
guas es pꝛedicada:y que no ſaben fi los mu⸗ 
ertos eran pocos o muchos ſi erã armados 
o ſin armas / ſi los matamos nofotros o fi los 


hallamos muertos:y dexados todos eſtos 


inconuinientes:ſegun quien ſomos queda⸗ 
ran nueſtros cozacones querelloſos: pues 
partimos para lleuar embaxada al almiran 


te balan:y ve medio camino nos boluimos 


A todos ellos parefcieron buenaslas razos 
nesoeroldan 4 le dixeron que ozdenafle lo 
que ſe auia de hazer / que novifcrepariá yn 


punto de ſu voluntad:y el les dixo:para q̃ 


nueſtros becbosmere3can algũa alabanga 


es neceſſario bazer cuinplidámente lo que 
- nosfuemandado:zquáro mas bisicremos 
muy mas dignos vealabanca feremos:po3 
ende querria que lleuaſſemos fendas cabe: 
cas velos repes muertos al almirante: y le 
diremos que eran faltegdores que nos qui: 
fieron robarsp con efte pꝛopſito coztaró fen 


- — das cabecas velos moꝛos muertos: y caua= 


Jlerosen fus cavallos fepuficró en camino 


¶ Capitu.xxxiii.dela puen⸗ 


te de mantible y del tributo que enella 
ſe pagaua:⁊ como los ſiete cavalleros 
chꝛiſtianos mup mañoſamente paſſa⸗ 
ron ſin pagar tributo. 


Tegados los ſiete caualleros a⸗ 
JEAlapuente de mantible:dixo oger 

I de danors:ſeñoꝛes eſte es el pe: 
oꝛpaſſo queay en toda eſta tier⸗ 
ra:porque el rioes muy grande 
Y nofe puede paſſar ſino poꝛ la puente: pla 
puente es mup fuerte y grãde ð treynta mar 
males eñlla ap dos toꝛres quadradas ð mar 
mol blanco muy biẽ labꝛadas y en cada vna 
puente leuadiʒa con quatro grueſſas cade⸗ 
nas vebierro: y es guardada eſta puente ð 
- en gigante muy efpantable que ſiempꝛe eſta 
armado detodas armas p de vna guefía ba 
cha de armas enla mano stienecien turcos 
en ſu compañia enapuda de guardar la to?- 
rez3ltributo no os hablo pozr4 no venimos 
enfon ni pa0pofito ve pagallo:mas digo ef: 






topozque miremos 3quemanerao que mo 


doauemos detener parafalirconnueftrad 
manda:entonces diroroldanveíta manera 
ganaremos la puente:po prevelante y dire: 
q̊ ſomos embaradozes:? llenamos vna ems 
baradaalalmirante balá:p fi virere que no 
podemos paffarso pozet tributo! opor otra 
qualquiera coſa /le vire queme abꝛa ques el 
inifimo direla embarada poz que baga ólla 
relacion alalmitante fu ſeñoꝛ:y ſi pongo ſo 
lamente el pie en el poſtigo ſed ciertos que 
hare lugar poꝛ donde todos paffemos: p el 
duque naymes ledixo:ſeñoꝛ roldan / no es 
cordura dar vn golpe / y reſcebir dieʒ golpes 
dexad me eſte cargo ctendre modo que paſ⸗ 


IS 


effetodolo —— el duquenapmies 
uieſſen quedos/p el fefue . 


lesrogo que fe 
para la puente zllamo y el gigante abrio | y 
elle pregunto quien era y 4 bufcava por aq⸗ 
lla tierra:y elle virofomos menfageros úl 
emperador carlomagno / ⁊ vamosalalmirá 
te balan con pꝛeſentes que vienen aqui de⸗ 
tras:y el gigante le dixo:voſotros aueys e. 
perder las cabecaso pagar el tributo que ſe 
fuele pagar encíta puẽte:y el duque napmes 


leviro dimelo que te auemos de dar / y lue⸗ 
go te lo daremos:poꝛ el poderdemisorofes 
dixo el gigante no es poco lo que has de pa⸗ 


gar:ca te pido pꝛimeramente treynta pares 
de perros de caca/p cien donzellas virgines 
y cien falcones mudados)y cien cauallos có 
fusjaczes:p poz cada pie de cauallo vn mar 


code oꝛo fino : pefte eseltributo quebade 


pagar el ehꝛiſtiano que paſſa po: eſta puen⸗ 
te:⁊ ſino lo puede pagar ha de dexar la cabe 
caenlas almenas vela puente:y eloná nap⸗ 
mes dixo que muy complidamente trayan 


todolo que le auian de pagar:y eftoallende 


velos pꝛeſentes q̃ lleuauan al alnirante bas 
lan:⁊ q̃̊ mup pꝛeſto vernian:⁊ q̃ ellos puan 3 
lante poz tomarlas pofadas:p cl gigante pẽ 
ſo q̃ era aſſi:y los dexo paſſar:⁊ don roldã q̃ 


auia oydo las mañas vel duque naymes no 


podia tenerla riſa:⁊ pendo poꝛ la puente a⸗ 


delante pa en cabo vella toparon vn turcoq̃ 


muy efpantado z maravillado fe paro alog 
mirar:zroldan fe apeo muy pꝛeſto y fe alle⸗ 
gos elcomosálá le qria bablarz letomodl 


cintost le arrojo eñtrio:p elouque naymes 


fueocilomup enojado ple viro:feño: roldá 
Dios nos quíicre hazer mercedes enverar 
nos paſſar efta puentefin batalla7 vos no 
la querepsrefccbir:p roldan le dixo:ſi penfa 


ra q̃ me abꝛieran como a vos nunca bulcara 
maña para paſſar antes viera ſi el gigante 
estan feroz enlos becbos como es marayt 
loſo decuerpo poe gefto :4los otros q̃ en 
ſu cõpañia citan noduraran media hoꝛa ve 


lante noſotros porque es gente de poco vas 
loꝛ:⁊ ganada la puente tuvieramos la veni⸗ 
damas ſegura: ⁊ ſi plaʒe dios que bolua⸗ 


mos con durãdal les pagare el tributo que 
faremosfinbatalla: zroldanle dixo q̃ hiʒi⸗ ie dá 


ños pidieron, 


y ” 


REGA 
- € Zapítulo , rrrifí, como 
-losfiete cauvalleros llegaró deláte el almirá 
te balá:ple vireró la embarada q̃ trayan. 
; 3 Vegados los cavalleros a aguas 
ZA | muertas donde eftava ala fazo 
ne $ =>" Y elalmirante:engentil ordenan 
GUN ea fe fueron haſta las puertas ð 
LE ty palacio: 7 dixeron alos porte 
ros que dixeſſen alalmiráte quele querian 
bablarde partevel emperado: carlomagno 
Xomoel almirantefupo que carlomagno 
lc embiana embarada fue muy alegre pen: 
fando quele embiaua a pedirlos cinco cava 
lleros en truecove fierabꝛas fu bijo:p poꝛq 
era tarde mando a fu maeftre fala queles di 
effe buena pofada: y los pꝛoueyeſſe ve todo 
lo que auian menefter¡z poz la mañana los 
traxeſſe a palacio/cl maftrefale les dio poz 
pofada las cafas ve vn principal canallero: 
el qual los refcibio muy bien:p los firnio 3 
todo lo quemenefter ovieron;p deſque ouie 
ron cenado les dio a cada vno fu camara / ⁊ 
cama muy rica:ala media nocbellegoal pa 
lacio el rep que fupera y efeapara velas ma- 
nos delos ſiete caualleros:p entrado en pa- 
lacio no paro bafta la camera del almiran- 
te que ya eſtaua acoftado/p vefque fupoque 
ðlos quinse no boluia fino vno fue mupma 





rauillado y lemando entrar / y entrado dt: 


- po:mup poderofo feñoz/tu embiaſte quinze 
reyes vaflallos tupos porembaradozes a car 
lo magno elemperado::p enel camino topa 
mos fiete cavalleros chꝛiſtianos /y nos vire 
ron quetetrapan embarada de parte dlem 
peradorcarlo:p crependo que ferian faltea= 
dores que robauan p matauan poz los cami 
nos/tus leales yaffalloslos queiinos traer 
pꝛeſos a tu coꝛte:yellos fueron tán valiétes 


- quemataron en mup pocotiempolos cato? 


18 * 


do 


ze reyes ſin que ninguno dellos murieſſe ni 


fueſſe derribado de ſu cauallo:⁊ po median 


te la ligereʒa de mi cauallo eſcape del furoꝛ 
de ſus eſpadas. Eſon los ſiete caualleros 
chriſtianos que eſta noche han venido a tu 
coꝛte:poꝛende ſi dellos te quieres vengar té: 
dras buen lugar ⁊ mup legitima cauſa de⸗ 

os baze r mozirvituperofa muerte:quando 


] Fo. xviii. 

elalmiranteopo las triſtes nueuas / del grã 
de enojo que huuo empecoa maldezirfe:z a 
grandes bozes querar ſe de fus viofes / y a 
las bozes entro fu maeftrefala 7 viro: feño? 
no tefatigues en tanto grado / hi tequeres 
con defmefura de tus viofes : poꝛque aun 
que poz tus perros apan permitido que tus 
repes muriefíen:pues que a tu poder trares 
ron los que los mataron/poz quevdellos to⸗ 
maſſes venganca p fueffe fu maldad caftiga 
da:pozende buelga y defcanfa:que mañana 


te los traere pꝛeſos a buen recaudo:y baras 


vellosa tu voluntad / ⁊ dixo el rep quelos co 
nofcia y elcapara ve fus manos: feño? pues 
queen tu poder eftan ten modo p manera 
nro fean feñores De ſus armas / poꝛque fi ve: 
ená los quieres prender no podra con ellos 
toda tu cozte y quíca no te pefaramenos de 
fu venida que a mide los ayer encontrado 
enel campo:y el maeftrefala dixo:ſeñoꝛ efte 


cargo me dexad amisque polos traere maña. 


na a muy buen recaudo:aun que fueſſen cié 
to:y vefpedidosvelalmirante fe fueron / el 
rey p el maftrefala al cauallero en cupa cafa 


eſtauan los cavalleros chꝛiſtianos apofen- 


tados y le contaron el caſo:p el cauallero tu⸗ 


uo modoveburtarlasarmas alos canalles 
ros:quefinrecelo alguno apartados el vno 


vel otro etavandozmiendo: p ata mañana 


fueron armados tres mil turcos de todas 


armás:p fendas bacbasó armas en fus ma. 
nos/p vno a vno los paendieron y les ataron 
fuertementelas manos:p los llevaron al al 


mirante balan<el qual vefpues de muchas 


injuriofas palabras p amenazas les pꝛegũ⸗ 
to porque avian muertoalos repes embara 


dotes :-pdon roldan leviro:losque matas 


mos no eran repes en Ius bechos. pozque 
sun que fueron infozmados / como venia⸗ 


mos 3 tu corte con embaxada:y no dexaron 
deacometernos para matarnos o cativar-' 


nos: mas ellos fueron bien caſtigados:poꝛ⸗ 


que los catoꝛʒe quedan enel campo : y trae: 


mos fendas cabecas:porque certificado de: 


llo aſſeguraſſes loscaminos: y elalmirante 


le dixo: qualviabloos mádoentrar enmis 
repnos:roldan le refpondio:el que nos man 


do venir te ecbaravellosfino — que 
| | — 





Zibꝛo. 


con noſotros té embiaua a desir:p es efto el 
mur noble poderofo emperadoꝛ carlomag: 
no te manda ¡te baptises:p que embies fus 
cavalleros plas fanctas reliquias Q tienes 
en tu poder:z fi nolo haʒes ha jurado de te 
ecbar de toda la tierra:y te bazermalam ¿te 
morir:p el almirantele dixo:oſadamẽte bes 
siftetu embarada/mas ro bolueras con la 
refpuefta al viejoloco de carlomagno:ca an 
tes q̃ coma ni beva poos vere todos bechos 
quartos conlos otros 4 tanto be guardado 
penfando trocallos poz mi bijo fierabꝛas:⁊ 
ricbarte de nozmádis le vdiro:tu bijo esmas 
cuerdo que tu:zca pa cree en vios criado: vel 
cielo p ðla tierra:y baderado las abufiones 
vetus pdolos:y efta mas contentocon el fá 
ctobaptifmo4 ba refcebido q eſtaua conto 
daslastierras d tenia 7 po: todo el aver vel 
mundo noyendria acani ðxaria a carloma= 


gno fu feroz: p el almiráte conoſcioa richar - 


te de nounandia y le dixo / bien me plaze de 


tetener aqui:poꝛque pagues la muerte vel 


. noble cavallero coꝛſubel mi bermano:p gut 
de borgoña dixo:ꝛmuchos de tus caualleros 


auemos muertolos pocos quesquieftamos 


mas no atados ni dela manera 4 nos ame⸗ 

nazas oe matar: fino arinados de todas ar: 

mas en mup leal batalla:pozende fi te quie: 
Tes yengar de nofotros fin caer en vileʒa:da 

nos nueſtras armas y cavallos / p veranos 
- faliralcápo:tmáda apercebir todo tu exer 
cito para cótra nofotros; y entonces finres 
prebenfion tomaras fi pudieres venganca 
denofotros p el almirante le pꝛegũto como 
fe llamaua p el le dixo guy ve borgoña : p el 
almiranteleviro:tambien pagaras lo que 
contra mi beziftecn roma:pfera cftamuers 
teefcarmientoparaotros xpᷣianos: que no 
fe atrevan tanto como pofotros os atreuiſ⸗ 
tes:y luego mandollamaroos confejeros 


fuposllafnados bꝛulante de momier:p ſoꝛti 


branve copmbres:7 les pregunto que haria 
velosrpianos pꝛeſos:ꝑ ellosle vireron que 
fuefTen arraftradosalas colas oc fendos ca 
vallos 7 deſpues pueſtos enquartos 7 puef 
tos los quartos po: losesiripros:7 las. cabe 
cas pueſtas alas puertas de las ciudades:⁊ 
deſpues cercaremos a carlo magno: ſin uu 


cho trabajo le pꝛenderemos:ca eftos fonlos 
mas pꝛincipales hõbꝛes ð fy exercito / efi ma 
taremos al emꝑadoꝛ ſin peligroganaremos 
todo el reyno de francia:y el almiráte les vi 
to q̃ dezian bien:el les mando 4 muy pꝛeſto 
trurefíen los otros cinco:z fe hiʒieſſe lo que 
ávia ordenado. R a 


Capit.xxxv. como poꝛ indu 


ſtria ð floꝛipes los ſiete caualleros xpᷣanos 


fueron pueſtos cólos otros cinco / ⁊ como 
floripes les moftrolasfanctas reliquias. . 


¡ Staua floripes efcuchádo toda 
57 la contiẽda q̃ fu padreteniacon 
Tai loscavalleros rfianos 7 quens 


PAR do vido q̃ fupadre mandaua tra 





er ſos cinco 4 penſaua q̃ eſtauan enla toire: 


para les dar muerte a todos:fue pꝛeſto a ſu 


camara donde tenia los cinco caualleros:⁊ 


los mando armar de todas ſus armas:p les 


- dio fendas hachas varmas: visiendod ve . 


llasfe apzouecharianenlos palacios mejor 
Goelas lancas:7 leo diro:mup nobles y vir 
tuofos feñozes agoza fe offreſce tpᷣo paraá 
paguers los beneficios refcebidos:4 haʒiẽ 
do eftoguarefcereps vias vidas zlas de vue 
ftros amigos / ?cópañeros los otros ſiete 
pares oe francia:los áles las manos atadas 
y grueſſas cadenas alos pies eftanenlos pa 
lacios oe mi padre fentenciados a muertez 
voſotros con ellos:⁊ agoꝛa voya eftarconel 
almirante mi padre poꝛ ver ſi los podre tra⸗ 
er aqui con voſotros:⁊ fipudierezoyeredes 
mis bozes no ſeays perezoſos en ſalir: ni tã 
poco vſeys de piedad con ningun turco de 
quantos hallardes enel palacio:⁊ aſſi fe fire 
floꝛipes para fu padre con diſſimulada ale: 
gria fingigdo q̃ tenia grã deſſeo de verla mu 
erte ðlos caualleros xpᷣianos: 7 le pregunto 
que bombres eran aquellos que eſtauan ata 
dos y encadenados:y elleviro:bija fon vaf 
fallos delemperado: carlomagno:z fon los 


de quien tantos vañosauemos refcebidoy 


a muchos pariẽtes ⁊ amigos nueſtros ⁊ ca 
ualleros de gran valoꝛ:han dado la muer⸗ 
te / mande poz mi fentenciaque eſtos có los 
otros cinco que eſtan enla toꝛre ſean arra⸗ 
ſtrados y pueſtos en quartos:y floꝛipes le 


Segundo. 


dirxo:ſeñoꝛ eſto p mas merefcensp es biẽ var: 


losotra mas penofa muerte:pozf fea efcar 


miento para otros:y efto fe hara defpues q̊ 
apapscomidocaes patarde/p ſiſe haʒe juſti 


cia no podras comer a tu hoꝛa acoſtum⸗ 
bꝛada:⁊ ſuplico te 4 melo dexes en guarda 
bafta 4 los mandes facar a mozir:pozá ens 
ellos vengue la injuria ve mi bermano fie: 
rabzas:y el almirante dixo 4 le plazia/p ella 
mando a ſu eſcuderoq̃ los lleuaſſe ala torre 


adonde eſtauan los otros:⁊ ſoꝛtibꝛan dixo 


al almirante fu tio:mur eſclareſcido p pode 
rofo ſeñoꝛ fuplico ted trapgas ala memozia 
las grandes deſdichas q̃ auras leydo aun 
viſto que efpeciales hõbꝛes ban occurrido 
poz tener confiança ve mugeres:⁊ los gran 
desvaños y males que fu inftabilidad ba 
caufado:cata que fu mas ſubido ſaber en el. 
tiempo vela maporncceffidad les falta : ve 
fu naturalfon muy mudables/livianasen 
creer / ⁊ ſupitas enla venganca/no te ciegue 
el mucho amoꝛ dela bijas quando flozipes 
ouo bien opdo las maliciolas razones 3 fo? 
tibzamoemudada en grande gradop becba 


tartamuda bel muy creícido enojole. diro. * 


Tu ſorꝛtibꝛan hablaſte como ocfleal p malo 
que deues fer:z poꝛ tal tejuzgo en bablar ta 
lés palabras comobas bablado.La el trapdo: 
ho pienfa que aya ficlalguno enel mundo/z 
po:tus muy dañadas entrañas juʒgaſte las 
agenas / mas no quedaras ſin pago de tu mó: 
tirofo ⁊ traydoꝛ ðʒir.Edicho eſto fe fuctras 
el efcudero y velos pꝛeſos que eſtauã pa cer 
cavela torre donde fuera pueſto oliueros ⁊ 
- fuscompañeros:ca el eſcudero no los oſo 
llevar ala camara veflozipes poz la mucba 
gente que los miraua:⁊ floripes le amo:⁊ 
ſe dixo que los lleuaſſe a fu camara que ella 

feria carcelera ⁊ no otro niuguno:aun que 

“algunos lo vieron ⁊ oyeron no ſoſpecharon 
mai ninguno / penſando quelo haʒia poꝛ el 
mucho enojo que auia auido con ſoꝛtibꝛan 
entrandolos cavalleros enla camara de flo 
ripes ballárólos otros cincacompañeros 
ramigos fupos armados de todas armas? 
muy bienapercebidos:t fueron muy mara 
uillados los unos velos otros: ⁊ oliueros 
huuo gran laſtima de roldan quando le vi⸗ 


o SO xix. 
doque tenia una grueſſa cadena el pie / ⁊ o⸗ 
traal peícueco/tlas manos thup reʒiamen 
te atadas:⁊ muy pꝛeſto las deſato / ⁊ quito: 
las cadenas/p fe abꝛacaron y beſaron todos 
con mucho amoꝛ:⁊ floripeslos miraua vno 
a vno poꝛ conocer a guy de boꝛgoſia a quiẽ 
— — pre pa eo 
oltueros dixo:ſeñoꝛ guy ve borgoña qe os 
reſce ve nueſtra pel too ros 
oꝛ⁊ guy ve boꝛgoña refpondio: vigo que. 
aun quela carcel fuera la peor de todo el má 
do:que ninguna pena fintiera ſegun la grá 
de perfecion ⁊ gracia vel carcelero: ⁊ oliue⸗ 
ros le dixo:a vos zala ſeñoꝛa floꝛipes / vas 
mos las gracias:poꝛque conoſciendo qué: 
en eſto vos bazia mercedes /nosfaco atodos. 
vel mas bediondo lugar vel mundo, ⁊ de tá 
eftrecba carcel:r flonmpesllozando de gran 
plazer que ſu cozacon fentia venciendo el as 
mozala verguenca que comunmeéte las dõ 
sellas tienen:abꝛaco a guy oe borgoña:yle 
beío enel ombꝛo:⁊ guy ve bozgoña binco la 
rodilla ⁊ le quifo befarlas manos:mas ella 
noloconfintio:zpufo le vn bꝛaęo enel cue 
llo ⁊ la otra mano ala barba/z la levanto Jl 
fuelosp eſtaua guy de boꝛgoña muy efpanta 
do ve tanto amor comola vama le moftras 
nasp roldan le dixo:bi en creo feño: guy de . 
bozgoña que no refcibierades pena: auná 
eſtuuieſſedes alguntiempoen eta cárcel; ⁊ 
* borgoña le reſpondio: pa recelo la⸗ 
falida mas que temia la entrada fi vel carce 
lero me tengo de apartar:z flotipescómup 
graciofa rifa viro:veremos feñozes eſto pa 
ra quando mayo: impoztunidad tengamos 


entendamos e nlo que mucbo nos cumple 


* tomoa gup de boꝛgoſia poꝛ la mano ⁊ dixo 
alos otros caualleros que eſtan deſarma⸗ 
dos quelos ſiguieſſen ⁊ los otros fe quedals 


fenenla fala y los lleuo ala fala donde fear- 


maron losotros Caualleros /⁊ les dixo q̃ fe 
armaſſen preſtamente:y ella armo a Huy de 
Boꝛgoña muy graciofamente: y ðſque fue⸗ 


:ronarmados afu plazer fe boluicrorradóde 
eſtauã los otros.⁊ flozipes los bizo alentar 
-atodos:y ella ſe aſſento ẽ ſu filla 3 marfil mas 
“gllegada aguy ve borgoña que alos otros:⁊ 
les dixo ðſta manera. Mux nobles y eſfoꝛca⸗ 


c 11) 





ES 


dos cavalleros/pues que vueftra foztuna/ 

7mi dicha os ba trapdoa tiépo que De mis 
pequeñas 7 mugeriles fuercas tuuieſſedes 
nefceffidad:z po: quanto tengo pꝛopueſto / 
oluidandomisodiofes y el amozvel padre: 
velos pariẽtes ⁊ de toda la tierra veflayar 
vueſtras vidas / aun que ſupieſſe poꝛello / 
perder la mia / me atreuode pediros a todos 
juntamente vna merced/z a vos feño: don 
roldan primeramente oemandola fe:⁊ a to 
dos yofotros feñores ve meapudar ⁊ fauo 
refcerenloque vos ouiere menefter: ⁊ rol⸗ 
danvero:muy virtuoía z noble dama / nun 

ca fux ingrato a perſona del mundo:ni me⸗ 
nos io ſere alas tamañas mercedes que de 
ti he reſcebido:poꝛende manda me qualqui 
er coſa que no diſcrepe vela lep chꝛiſtiana: 
⁊ veras el deſſeo que tengo de ſ eruir tus cre 
cidos beneſicios:⁊ ella ſe leuãto ⁊ le dio las 
gracias pozello: 7 buelta a gup ve boꝛgo⸗ 
ñiale viro ⁊ vos ſeñoꝛ guy ve bozgoña : y el 
leviroryo ⁊ todos eſtos ſeñoꝛes deʒimos lo 
que el ſeñoꝛ von roldan dize:y ella le dixolo 
que mi coracon deſſea ſobꝛe todas las cofas 
el mundo:es fervir como muger legitima 
al muy noblefeño: guy ve borgoña: y eftas 
Sonlas mercedes que a ely a vofotrosteño 
res pido y ve grado me tomare chꝛiſtiana: 
zos darelasreliquias quecon tanto traba 
jo auexs buſcado:⁊ vos dare tambien todo 
el theſoro de mis padres/⁊ otras joyas mi⸗ 
as de muy grande valoꝛ:⁊ guy de boꝛgoña 
le dixo:poꝛ cierto ſeñoꝛa yo tenia pꝛopueſto 


de no tomar muger ſino poꝛ mano ð mi tio 


el emperadoꝛ Carlo magno:como han he⸗ 
cho los otros pares de francia:mas poꝛque 
tal dama como tu no ſe halla en todas las 
partes:⁊ no menos poꝛ las mercedes que 
nos has hecho:con conſentimiento de rol⸗ 
dan ⁊ de todos voſotros ſeñoꝛes te tomo po? 
legitima eſpoſa:comolo oꝛdena la madre ſã 
ta ygleñia:zoon roldan fe levanto ⁊ les hi⸗ 
ʒo dar la mano el vno al otro:⁊ los hizo abꝛa 
. £arz befar chla boca;ples dixo q̃ lo de mas 
| fuerte guardado! bafta que ella fuefle chꝛi⸗ 
ſtiana:⁊ deſto huuo gran verguenca floꝛi⸗ 
pes / y no oſaua deſpues mirar a don roldã 
enla cara:⁊ mando luego a ſus damas que 


puſieſſen la meſa:⁊ traxeſſen de comer:⁊ ví: 


xro alos caualleros:el almirante mí padre y 
ſoꝛtibꝛan 7 los otros caualleros bá ordena 


dove vos dar la muerte a todos deſpues q̃ 
el almirante apa comido mas vesirós be 
como les deys mala comida/pozque no ven 
gan aefectofus malos deſſeos:y aſſi arma: 
dos como eſtauan los caualleros fe afenta= 
ron a comer:t flozipes con ellos :affentado 
cabefu muy amado gup oc borgofa, 
€ Capitulo.xxxvj.como yn 
fobzino vel almiráte llamado lucafer 
entro enla camara de floripes y loma. 
; toelduque napmes. — - | 
rus: Os cavalleros fueró muy bien 
EXE fermdos:pocfpues que oviero 
SE, comido fue alceda la mefa/ ⁊ 
Jdpdadas gracias a dios | flozipes 
E les dixorſeñores el almirante q̃ 
rra comer/p nocomera ſin mi: poꝛẽde po? 
no venga nadiea llamar me quicro p2alla/ 
y levireque citop mal difpuefta / y que no 
quiero comer:p mirare bienenlo que fe ba 
de bazer antes que buelua:ꝝ quiero pꝛime⸗ 
ro moftraroslas fanctas reliquias que ten 
go:pozque viendolas tẽgays los cozacones 





mas contritos:⁊ con mayoꝛ denociondemá 


deys ayuda a vueſtro dios:poꝛ que op loa: 
urcps bien meneſter:⁊ ſaco vn cofre todo do 
rado ⁊ labꝛado marauilloſamẽte:en el qual 
eſtaua parte dela coꝛona de nueſtro redemp 
toꝛ:⁊ vn clauo con que fue enclauado en la 
cruz / ⁊ vn paño en que fue embuelto quan⸗ 


doniño/p vna capata de la virgen nueſtra. 


feñoza/2.parte ve ſus cabellos:⁊ otras mus 
cbasreliquiss:r quandolos cavalleros las 


vieróbincarólas rodillas enel ſueloꝛp lloꝛã 
dodemandaróa dios perdon / ſuplicãdo le * 
los dexaſſe boluer có faludaojosoe Carlo * 


magnolz pudieſſen llevara flozipes / poꝛ 4 
doctrinada enlafe catbolicanmedianteela: 


- gua de baptifino entraſſe enelnumerodlos 
eſcogidos /⁊ pudieſſen lleuar las fanctas re 


liquias a tierra ve xp̃ianos / ⁊ ſe marauillo 
mucho floꝛipes delas lagrimas delos caua 
lleros / defpues queovieronbechofu oꝛa⸗ 


ciõ dixo floripes a guy ð boꝛgoña á boiieiſẽ 


Segundo 


las reliquias enelcofre q̃ era mas licito a el 

q̃ a ella poꝛquãto no era xpᷣiana:y el lo rogo 
a don roldã ⁊ roldã lo rogo al duqͥ naymes / 
poꝛ quanto era mas anciano ⁊ hõbꝛe de bue 
navida:y encerradas las reliquias en el co 
fre/le boluio flozipes en fu lugar:⁊ eftando 
los cavalleros 7 la dama en efto! ouo de ve 
niralos palacios vel almirante yn cayalle: 


- - roamigo fupo:llamado/lucaferá venta poz 


ver mozirlos xpᷣianos:⁊ pꝛegũtado poz ellos 
- elalmiráte le viro como fu bija flozipes los 
- Tenia en guarda bafta q el ovieffe comido:lu 
caferle-reprebendiomuchbodello:viziendo 
q̃ femejantes hõbꝛes no eran de fiar de mus 
geralguna:⁊ dixo q̃ queria ver los poz cono 
cer al cauallero q̃ venciera a fierabꝛas de ale 
xandria:v el almirantele dixo q̃ fueſſe ⁊ con 
el ſe vinieſſe floripes a comer:⁊ deſpues má 
daria juntarla gente para hazer dellos ju⸗ 
ſticia:⁊ llegado lucafer a la puerta dela ca 
mara de floꝛipes hallando la cerrada empu 
xola puerta con toda fu fuerça ⁊ quebꝛo la 
cerradura ⁊ abꝛio la de par en par ⁊ quando 
vido los caualleros armados no quiſiera a⸗ 
uer entrado:⁊ de ſa entrada peſo mucho a 
floꝛipes:⁊ conoſciendo eſto el duq̃ naymes 
entrocon el mozo en raʒones 7 pꝛegunto le 
muchas cofas:p el le refpódiq con mas mie 
doá gana deentrar entre ellos: 7 queriédo 
fe y2 el moꝛo:alço el duq̃ naymes el puño :7 
le dio tan gran golpe enta cabeca q̃ dio cõ el 
enel ſuelo muertoꝛa floꝛipes plugo dello:⁊ 
dixo alduq̃ naymes:q̃ aq̃l golpe no fuera ve 
hõbꝛe viejo:y elle dixo:otros mapozesveras 
ſi nos ðxas ſa lir ve aqui:y ella le dixo:no ſe 
eſcuſa de veros pꝛeſto encllo:poꝛende ſeño⸗ 
res quiero yꝛ a hablar al almirante q̃ eſtara 
eſperando a eſte cauallero:ca le quiere mu⸗ 
cho:⁊ ha pꝛocurado mucho ð le caſar comi⸗ 
go ⁊ voſotros ſeñoꝛes guardad la camara: 
⁊ llegada floꝛipes delante elalmirãte fu pa 
dre le dixo:q̃ comieſſe que ella ſe ſentia indiſ 
pueſta delenojoque le diera ſoꝛtibꝛan y el le 
pꝛegũto poꝛ lucafer y le dixo:q̃ quedaua ba 
blando cõ los pꝛeſos y que no queria comer 
y el almirante le dixo 4 queria comer poz fa 
zer luego juſticia velos paefos que la gente 
eſtaua apercebidaJefperando quelos ĩacaſ⸗ 


2. $0 xx. 

fren fuerã:⁊ floripes miro poz la ventana: 2 
vido grande numero de turcos armados: 

aſſi cavalleros como peones p le pefo vello 

p vefpedida del padrefe boluio para fu caz 
maras? víiroalos caualleros:ſeñoꝛes ved ſi 

os faltaalgo 4 luego oslo vare/p guy ð boꝛ 

goña leviro 4 noꝛy ella viro agora estiem 

poquefalgays:entonces falieron los doʒze 
caualleros vela camara:p roldan delantero 
y.entrado enel palacio vel almiráte topo yn 
rep que llamavan Cozfubel: y le bendio la 
— haſta el peícueco:zoliveros mato al 
rep Coldra 7gup ve borgoña matofíete cas 
valleros que ballo en vnos coꝛredoꝛes:⁊ o: 
tros bizo faltar velos corredores abaxo:de 
manera que noquedo hombꝛe a vida ð qué 
tos enel palacio eftauan faluo elalmirante 
que falto po: vna ventana : p fue refcebido 
velos fupos:z no murio /⁊ quiſieron falir dl 
palacio poꝛ dar batalla alos quefuera eftas 
van rflozripes no los vero porque eran mu⸗ 
cbos: 7 llevaron la pꝛouiſion que ballaron 


-enlos palacios en vna fuertetozre: y alli fe 


foztalefcieronlo mejo: que pudieron: y elal 
mirante mando cercar la torre: bizo jura: 
mentoafus viofes deno partir fede alli fa 
fta que hiʒieſſe quemarlos cavalleros / 7 a 
flozipes fu bija con ellos:⁊ deʒia a fus fami 
liares:auná no quiera fuviós ellos vendrá 
a mis manos:ca no tiené vitualla masó pa 
tresvias: alléde vefto no fabe carlomagno 
llos pa les varfocorro: ⁊ caſo q̃ lo ſupieſſe 
no podria paffar mi fuerte puente ve manti 
ble:p no tiene otro pafloalguno porel gran 
dorvelrio:zfuerólos 4 fe ballaron enel cer 
covela torre ciéto p trepnta mil hombꝛes ne 
pelea ⁊ dierõ grãdes cóbates:mas no la pu⸗ 
dieronentrar:z paffados los tres dias acoꝛ 
dofeel almirante oe yn cinto que fu bija flo 
ripes teniasp mando llamar yn nigroman: 
tico llamado marpin zle dixo:marpin ago⸗ 
racumple que mueftres todo tu faber : ⁊ ſi 
tu bazesloquetevirerete fera bien galar: 
donado /⁊ marpinlerefpódio:feñorfi es cos 
fa poffible a hõbꝛe dl mundo:nooudes que 
nola baga.pelalmirantele dixo: 1: poi: 
mi bija tiene pn cinto ve grãdiſſima virtu 

que mientra le tuuiere:ella ni Lor — ſu 

c iii 


compañia no puede perelcerdebábre:quer: 
ria q̃ gelo burtafíes p filo bazes te la paga: 


re muy biẽ:⁊ marpin leviro:feñoz elfo noes, 


grauccofa de bazer:mañana te lo traere ſin 
ouda:p venidala noche al primer fueño fe 
bisollenar ve vn diablo encima ode ena to?: 
re:y de alli Pb pe encantamentos para ba 
3er dormir a 

pañia citavá aq̃lla noche velaua la torre 
gupde boꝛgoña y richarte de normandia:p 
oger de danoys:y ſobꝛe ellos no tuvo poder 
elencantamento:p todos los otros fueron 
ve gran fueño adozmidos:entrádo marpin 
enla camara vioa vna parte a floripes / y a 
fusvamas/zala otralos cavalleros doꝛmiẽ 
do / ⁊ buſco el cintocon mucba viligencia/z 
balládofelo ciño /y feallegoa flozipes q̃ deſ 
- nuda eſtaua en fu cama / y le quitola ropa ⁊ 
vido la tã hermoſa q̃ no pudo eſtar ſin beſar 


la muchas vezes p floꝛipes ſoñaua que vn 
turco le quería bazer fuerça:y q̃ daua gran 


des bozes a guy de bozgoña ¡ le valielTe: y 
eſtaua en tanta congora G ourmiendo trapa 


los biacos a vna parte p aotracomo q ſe de 
fendia dl turco:p po: effonoofollegar mar” 
pina mas vela befar:temiendo q̃ defperta: 


ria/tfalido marpin vela camara oefperto 


floripes pando grandes bozes/y a fus boʒes 


acudieronlos cavalleros q̃ velauan y topa: 
róamarpind pua bupendo para fubir en- 
el tejado dela torre: y viole guy de borgoña 
con clefpada y le cortola cabeça /y todoelcu 
erpo p leecbo fuera pe: vna ventana enla ca 
ua dela torre q̃ eſtaua llena de agua:⁊ aſſi ſe 
perdio el cinto / ⁊ hiʒo flozipes gran llanto 
po? el:y peſo aſſi miſmo alos caualleros q̃n 
do ſupierõ la virtud que tenia:mas no óyo 
remedio para cobaallo, 


¶ Capitu.xxxvii. como los 


caualleros p flozipes 7 (us damas padefcie= . 


ron gran bambxze y comolos pdolos vel al: 
miráte fuerú drribados y pueftos en piecas 

= Jendo el almirante4 marpinfu 
“nigromático no venta fue mup 
Fl enojado dello tanto po: el cinto 
A lIcomo po? el/7 llamo ſus confeje 
ros ples pregunto quefe auia ð 





tipes p todoslosG en fu com 


Zibꝛo. 


hazer:y ellos dixeron:ſeñoꝛ marpin es mu⸗ 
erto pues que no viene:mas máda allegar 
toda tu gente ⁊ daremos cóbatea la torre ⁊ 

mup pꝛeſto feras ſeñoꝛ de tus enemigos: p 
mando allegar dozientos mil hõbꝛes de pe 
lea el almirante ⁊ dieron combate ala tozre 
con grandes trabucos 7 con bódas/ ⁊ duro 
elcóbatetodo vn dia:mas no la pudierõ ga 
nar:caloscaválleros xpᷣanos derribaron 
vna parte delos palacios vel almirante:⁊ cõ 
la piedra vella vefendian la torre: vemanes 
ra que los turcos no fe ofavá llegar ala pas 
red vela toꝛre:⁊ venida la nocbe mando el 
almiranteá no cefafíeel cóbate:z apꝛemia⸗ 
da la gentefeenfaparó para fubir pozla pa 
red pela tozre:p no ceflo el combate toda la 
nocbe:p enla mañanafe ballaron dos mill 
turcos muertos 7mas de otros tantos bes 
ridos/p quando el almirante fupo la gran 
moztandad vellos fin vaño alguno de los 
xpᷣianos penfo perder el ſeſo del mucho eno 
jo q̃ refcibio:za grádes bozesmaldeziaTus 
viofes/p vn cavallerole viro:feño: no tefa: 
tigues tanto nienojesa tus dioſes ¿ningu 
na culpa tienensmas manda hazer muchas 
efcaleras tanlargasí alcancen alas ventas 
nas dela torre:p mádo apercebir toda la gẽ⸗ 
tedarmas zgrmados3 todas armas fubire 
mos po? las efcaleras:p noguremos micdo 
delas picdras/p tuno el almirantefu confes 
jo por bueno y mando luego que fueffen bes 
cbaslas efcaleras y traromuy pꝛeſto cincué 
tadellas muy largas y los cavalleros arma 
dos empecaron a ſubir pozellas:7 viẽdo flo 
ripes fubir feps cavalleros poz vna efcale: 
ra:dexo los fubir bafta que llegavan ala vé 
tana/z con vna bachba de armasá tenia enla 


- manodio tal golpe al primero q̃ dio có el » 


con los otros enel fuelo/p todo efto vido el 
almirante fu padre: ppozellofe meſſo las 
barbas maldiziendola boza ¡la engédrara 
p a otra ventana po: otra efcalera ſubiano⸗ 


tros tantos cavalleros:p ricbarted nozmá 


día tomo yn canto quanto pudo alcar en el 
ombꝛo ⁊ dio al pꝛimero ⁊ los derribo todos 
enel ſuelo / ⁊ viendo eſto no oſo ninguno ſu⸗ 
bir las eſcaleras nt llegar ala torre:y eneſto 
paſſaron algunos dias:demanera que falto 


Segundo. 


ta pꝛouiſion enla torre y eſtuuierõ dos dias 


- fin comer pan:⁊ viendo eſto don roldan di⸗ 


ro alos otros ſeñoꝛes pareſce mequela ne: 
ceflidad nos bara bager lo queantes que vi 
nieffeaviamos de bazer:ca ninguna cofa al 
cancamos en eſtar encerrados/z puts la vi: 
tualta nos ba faltado /aparejemonos para 
falira mueftros enemigos/ca mas nos pale 
mozir peleando enclcampocon ellos 4 pas 
defcér mas bábze eneftatorre/p a todos pa: 
refcio bien lod dixera roldan /⁊ acordaró ve 
lo bazerafft:y entonces comencaron ve llo 
rar flozipes ⁊ ſus damas temiendo la muer 
te delos cavalleros xpᷣianos po: la muerte 
delos turcos:tconabundáciade lagrimas 


les diro:po: cierto feñozes muy poco haze. 
vucftro dios po? vos; viendo vos en tanta. 
-neceffidad:z fi vos crepefledes en mis dios 


fes/z fin vubda pa ouieran vſado de miferi 
coꝛdia con vos:y vos pꝛoueyeran ve vitua⸗ 
lla/y von roldan reſpondio:ſeñoꝛa mueſtra 
nos eſſos dioſes q̃ tu diʒes: ca querria ver 


ſi tendran poder ð nos pꝛoueer de vitualla * 
- OdEÉtraernosfocozro de francia, Y ella le di 


roque le plazia dellosz mup a legre penſan⸗ 
do quecreerian enellos los lleno todos por 
eng cueva debaxo pe tierra : pencabo vela 
cueva ballaron yna fala marauillofamente 
labzada:p enmedio della eſtaua vn tablado 
mup rico:p enel eftananquatro pdolos vel 
grandoꝛ de vn hõbꝛe y todos quatro de oꝛo 


fino:p el vno ſe llamaua apolin/p el otro tas 


ualgante:y el otro margot:p el otro jupin:y 
olia toda la ſala tan ſuauemente q̃ los caua⸗ 
lleros eſtauã marruillados:⁊ guy de boꝛgo 
ña dixo a floripes: feñoza quien bizo eſtos 
dioſes:y ella le dixo dos plateros los mapo 
res maeſtros q̃ en todo el mundo ſe pudierõ 
hallar:⁊ guy de boꝛgoña le dixo / ⁊ quien dio 


aeſte oꝛo el poder q̃ tu diʒes q tienes p ella 
eſtuuo dudando fin q̃ refpondiere/y el le di 
ro los maeſtros ¿los bisteron no eran hom 


biescomo nos:y ella dixo q̃ fisz guy de boꝛ⸗ 
goñale dixo:⁊ fi quiſieſſemos agoꝛa bazer 
otra coſa alguna no la podriamos hazer de 
eſſe miſmo 020 y ella reſpondio q̃ ſi podrian 
elle dixo:luego mas poder tienen los hom⸗ 


bꝛes q̃ tusoiofes:y mira eomo notienen po 
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deralguno: 7 luego facoelefpada y vio al 
vno cõ ella enla cabeca p lo derribo enel fue 
lo:zroldan con la bacba darmas echoa tié 
rralos otros:p dixo a flozipes: mira feños . 
ratl poder de tus viofes:entonees floripes 
venida a conofcimiento vela verdad /viẽdo 
que fusorofes no ſe mouian dixoꝛagoꝛa co 
no3co p cõfieſſo no auer otro vios fino el di 
os delos rbianos:al dl humilmente ſuplico 
me quiera dar lugar de reſcebir ſu ſanto ba 
ptiſmo: poꝛq̃ mi anima no ſea agena de ſu 
ſanta gloꝛia:⁊ a voſotros quiera ſacar de tã 
ta afrenta:y deſto ouieron muy gran plazer 
los caualleros. 


¶ Capitulo.xxxviii. como 
los caualleros xpᷣianos ſalieron dela torre + 
p dieron batalla alos turcos quelos tenian 
cercados:⁊ tomaron la pꝛouiſion que teniã 
enel real. E > a 
UF Ni Statdo flotipes p los cavalleros 
MM. Ml cn eftas razones vna dama ð flo 


Ñ b € A”, | 
NO WTA ripescapode fu eftado vefimapa 
Y] da ve bambxze: y no fe hallo ens 
los palacios del almirante nienla tozre bo 
cado de pan niotra cofa quelevar:zoeftoo 


uieron gran laſtima los cavalleros / y mas 
ftoripes:y ordenaron vefaliralosvel real: 
-trogooliveros alouquenaymesá quiſieſ⸗ 


fe quedar enla tozre en compañia velas da⸗ 


maspara les abzirquando boluieſſen: pel 


duque napmes le virosfefio: oliveros aun 
A ſop mas viejo q̃ vofotros no derare de ba: 
ser miveuer contra misenemigos:zpidos : 
poz merced q̃ nome deys ami officio de poz: 
tero: 7 rogaron todos al conde tierri q quis 
ſieſſe —*2 aſſi quedo en guarda dela to 
rre ⁊ delas damas /y ellos fe ſubierõ ala cas 
mara de fierabꝛas:⁊ tomaron ſendas lácas 
⁊ caualgaron en ſendos cauallos que auian 
quedado delos del almirante / ⁊ mirando el 


tiẽpo q̃ mas vefcupdado eſtaua el almiráte 


y fu gente ſalieron dela torre ⁊ acometieron 
a ſus enemigos con tanta ferocidad que en 
poco rato llegaron haſta las tiendas del al 
mirante derribando y matando caualleros 
ppeones:y elalmirante fue pacftamente ar 
mado:7con el el rep clariófobrino fuyo có 


— Zibꝛo. 


quinze mil hombꝛes de pelea:y era eſte rep 
darion el mas eſfoꝛcado q̃ en toda la tierra 
ſe hallaha deſpues de fierabꝛas:y quãdo do 


roldan los vio:bueltos a ſus compañeros: 


les dixo:ſeñoꝛes agoꝛa ſe nos ofrece tiempo 
vealcancar honrra:no nos deſmandemos 
en ninguna manera/p con la ordenáca q̃ bas 
ſta aqui auemos tenido entremos en nue: 
ftrosenemigos:p no falga ninguno de orde 
nanca para feguir fu enemigo:ni tampoco 
quedea tras fino que aſſi juntos como eſta⸗ 
mos paſſo ante paſſo ſigamos la batalla:poꝛ 


q el vno ayude alotro:v oliueros ⁊ pollevas 


remos la oclanterasp nofe eſpante nadieá 

la multitud delos turcos:caenlas grandes 

afrentas fón conofcidoslos buenos | y ene- 

Masfealcancanlas crefcidas hõꝛras:v ſi el 

tos delanteros vencemos con poco trabajo 

feremosfeñozes delos otros:ca eftosfon la 

flor ve todos los bombrcs ve guerra 4 ties 

neelalmirante:p llevaremos de comer alas 

damas ¡ efperando nos eftan:y viziendo ef 
to llegaron los turcos con grádes alaridos. 

y lleuava la delantera en rep mozo: q vinie 
ra deallende cnapuda vel almirante:y fella 
mara rapin:p viédoleoliveroslefalioa ref 
cebir:y fueron los encuétros talesá el tur 

co capo enel ſuelo muerto:p luego falieron 

dos cayalleros fupos para vengar fu muer 

+yelynoencontro con la lanca aoliueros 

⁊ quebꝛo lalanca: y ecbo luego mano a fu cf 

pada:p delos primeros golpes capo elturco 
en tierra muerto: p el otro noofo efperar a 

oliveros:poonroldan derribo en poco ras 
to.rviij.cavalleros a vifta vel almirante: y 
cobꝛro el almirante gran temoꝛ: y empeco a 

retraer ſe poꝛ huyꝛ del furoꝛ los caualleros 
⁊ viendo efto guy de boꝛgoña vio de las els 
puelas al cauallo ⁊ derribando turcosa vng 
partera otralofiguio bafta fu tiẽda:peleã⸗ 
dofolo con gran numero deturcos ( leves 
fendian la entrada dela tienda:z los otros 
cavallerosrpianos baziendo gran matan 
caenla gente vel rep clarion : vidooger de 
danoys como venian poz yn camino.rr.a3e 
milas cargadas de vituallasz viro lo a don 
roldan:p roldanllamoa oliveros : pfin co- 
nocerla falta ve gup or borgoña fueron pa 


vóde ventá las azemilas ſin q¶ mucho loscõ 


traſtaſſen los turcos:ca pa no los oſauã ef: 


perar:veniã en guarda dlas aʒemilas doʒiẽ 
tos hõbꝛes ve pie p.rer.de caualloꝛy fe puſie 
rõ en ófender la vitualla:y en poco rato mu 
riola mapoz partevcllos:y q̃darõ los xpᷣia⸗ 
nos feñozes ólas azemilas:p ovieron ve pa 
far poz medio ðl real pa llevar las ala torre, 


Ca.xxxix.como guy de boy 


goña fue pꝛeſo. 


A 2 noble canallero guy ð boꝛgo⸗ 
LIRA ña defamparado de fus compa 
er Hd fieros quedo eñl camporodeado 
ADE e toda la gente dl exercito y pe 


pa leo la mayor parte vela noche: 





⁊ dio conta tienda velalmirante enetfuelo q 
y deſpues q̃ le matardelcavallo hallo fe en 


tretátos cuerpos muertos vn paro no po 
dia andar fin piſar los:⁊ pa € Gria amaneſ⸗ 
cer y fatigado y llagado en mucbas partes 
fu cuerpo ouo de eftropecar enellos 7 capo 
y aſſi fue pꝛeſo:y las manos atadas ⁊los os 
josatapados fue llenado al almirante q̃ tes 
miẽdo ð fu efpada fe avia deſuiado de fo gẽ 
te:y vitdofe guy ve boꝛgoña en poder de fua 


* eñimigosrzcrepedo q feria llegada fu poftre 


ra boza viro:odios no deſam 


resatu con 
vertido flozipes poꝛq̃ cófola 


de ti no def 


uie ð ſu bué pꝛopoſito:o cavalleros rbianos 


dios os guarde ð tãta deſdicha q̊nta a guy ð 
boꝛgoña oy ba venido:y el rep clariõ le dixo 
no cures xpᷣiano ð q̊rarte pues no te ha dea 
pꝛouechar q̃ aſſi te leuaremos al almiráte 
⁊ luego ſeras ahoꝛcado:y el pᷣgunto Jen era 
Gtátole amenazava:p le dixo q̃ era el rep cla 
riõ:⁊ leviro guy de borgofña: mucho mea 


menazas ago? q notégomanos:mes quá 


do las tenia no me bablauas:llegado guy ð 
bozgoña dláte el almiráte todo vemudado: 
aſſi poz aver eftado nos dias fin comer: cos 
mo po? el gran trabajo ðla batalla mádo el 


almirante q̃ fueſſe vefarmado de todas ſus 


armas? poꝛq̃ ꝑa le deſarmar era neſceſſario 
qͥtar la atadura ðlas manos:le ðſarmarõ pᷣ⸗ 
merolas piernas p le echarõ a cada pie vna 
cadena y có clla leataro a vn pofte : y te fol: 
tarólas manos y le4taró todas las armas 





Segundo: 


y cftava talú clalmiranteno le conocioaun: 
qotras vcʒes le avia conofcido:7 le pꝛegun 


toclalmirante quien era: p el refpondio:no 


creas quete negarela yerdad ſepas oe cier: 


to q̃ me llaman gup oc boꝛgoña:ſobꝛino del 


mup poderofo emperadoꝛ carlomagno / 7 
pꝛimo del mux noble ⁊ muy effozcado cava 
lero roldan:p cl almirante leviro: grá tbo 
ha q̃ teconozco/grandes males me bas be: 
choꝛy poꝛ tus amoꝛes mi hija floꝛipes dio 
mi foztaleza a mis enemigos/p ami miſmo 
me entregara en ſu poder / ſi mis piadoſos 
dioſes no ine guardaran:los q̃les te traxe⸗ 
ron a mis manos poꝛq̃ tomaſſe entera ven: 
ganca de ti:zoíme quien fqulos q enla toꝛ⸗ 
requedig tanta guerra meaucps vado: p el 
le dixo:los q̃ eſtan enla tozre fon todos hom 
bres ð noble ſangre:⁊ muy amados amigos 
⁊ vaſſallos ðl emperadoꝛ carlomagno:y poꝛ 
ende no dudes q̃ eſtos agrauios q̃ les haʒes 
no te ſean demandados:⁊ viendo vn turco q̃ 
el almtrante auia reſcebido enojo deſto qui 
ſodar a guy ð boꝛgoña vna puñada en la ca 
ra:p el feefcudoconel braco p3quierdo:p có 
la mano derecha le aſio de los cabellos 7 le 
traxoa ſus pies:y le puſo el pie ſobꝛe el peſ⸗ 
cueco:y antes q̃ le pudieſſen valer le abogo 
- pel almirante dixo:creo q eſta gente es en⸗ 
diablada ved 4 ba becbo delante misojos y 
gup oe borgoña le viro:fi perroalguno aqͥ 
baauido tu hõbꝛe lo ba caufado: cáno le 
eralicito en tu pꝛeſencia berir fintu manda 


domaspareíceme (bien ha reſcebido la pe 


na de fu perro:⁊ creecierto nunca mas pa 
fara tu mandado:zaMatadoalpofte fin co 
mer cofa alguna le tuvieron bafta-otro via: 
agoia toznare a hablar de don roldan y dlos 
otros caualleros q̃ eſtauan enla torre mup 
triftes : p no menos flozipes /7-las vamas 
pozla falta de guy oc boꝛgoña:no conofcie: 
ron róldá ni fus cópañerosá quedauã gup 
oc borgoña bafta entraron enla toꝛre con 
la vitualla:⁊ quando vieró4 norenia:como 
hõ bꝛes deſeſperados oluidandola bábze € 
tenian falieró todos onzefin efperar el eno 
alotro y entraron contátaferocidadenfus 
enemigosá pa no fé recelaná nellos/4 en po 


co ticpo mataron dos mil dellos:⁊ alli mu⸗ 


Fo. xxij. 


rio boſin de genouoys vn eſpecial cauallero 


⁊7 de ſu muerte peſo muchoa todos los xpᷣia 


nos:⁊ po? la gran eſcuridad vela noche:te⸗ 


miendo q̃ bufcando a gup de borgaña fe po 
- drian perder ellos fueron fotcados de. acos 


ger fe ala toꝛre:donde con laſtimeros llãtos 


q̃ alos cielos ſubian dela triſte floꝛipes fue⸗ 


ron reſcebidos:la quel tirando cruelmente 
ve ſus cabellos/p con las crueles vñas raf: 
gando fu bermofo roſtro tendida alos pies 
oc roldan befandolos muchas vezes leves 
ʒzia:o cauallero de gran nobleza duele te de 
tuleal cõpañcro y pariente gup de boꝛgoña 
mi eſpoſo:⁊ roldan con vn ñudo ala gargan 


ta no le dexauan bablar la levanto del ſue 


lo:⁊ buelta a oliueros les dixo:quanto mes 
joꝛ me fuera ſeñoꝛ oliueros q̃ el dia q̃ mate 
al carcelero poꝛ ſacaros dela cárcel me más 
dara mi padre matar ami poꝛq̃ no me viera 
en tãta cõgoxa:vna ſola pena llevara mi aĩa 
al ſalir delas carnes poꝛ no auer conoſcido 
a gup oe borgoña: agora ſoy de mil congo: 
ras rodeada:folo en penſar 4 para darme a 
mi la vida fucel noble cavallero a tomar la 
muerte:muriera meve bambicpelante fus 


ojos:⁊ no me viera ſin el:o padremio ſi ſupi 


fte 4 cofa es querer / no me culpes velo q bis 
3econtra ti:cata que cl cozacon que engen⸗ 
draſte es del cavallero q̃ prefo ticnes deſde 
el dia que en romalo pi:p pues q̃ fupo era / 
no podia huyꝛ delo q̃ a fu fernicio cúplia ni 
piẽſes q̃ mearrepientozantes tendria enpo 
co perderla vida porfacarle de pena:? fi als 
gun paternal amor te ba quedado vuele ted 
tu apaſſionada bijo:p fi por ventura te quie 
res vengar ðla injuria refcebida/té modo4 
juftaméte tc yégues/cata 4 po folamatea tu 
carceleropo: facar alos rblango úla torre) 
pla vieja matrona apa mia eche dela acotea 
abaro pozá note dixeſſe lo q̃ haʒia po: los 
cavallcros.7 finalmeételos arme pa q̃ de tu 


furoꝛſe pudicilen vefender:p tu tozre / p tus 


theſoros / tus diofes ð oro les entregue pu 
es coſa conoſcida es q̃ no erraron en tomar 
los ſeruicios que cõ tanto amoꝛ les haʒia:y 


ellos tãto meneſter auia:q̃ lo miſmo hiʒie⸗ 
ras tu ſi en ſu lugar te oa puesá en. 
a 


miſc halla el exceſſ o / ⁊ po ſola fabꝛiq̃ el cr. 


ron] fuplico te á noto pague el inocente ca. 


vallero/o bendita madreoe dios en quien 


mi ſeñoꝛ gui de boꝛgoña tiene grá veuoció 
pon enel cozacon velalmirante la creencia 
Gen mis entrañas tengo enxrerida /poꝛq̃ cõ⸗ 
vertido a tu bendito bijovios p bombieno 
maltrate fu cavallero:zoicho efto! 7 otras 
cofasoe gran doloꝛ con follocosquelas en 
trañas le ſacauã cayo enel fuelomas muer⸗ 


ta q̃ biua:⁊ don roldan la algo muy pꝛeſto dl 


ſuelo:⁊ deſque fue toꝛnada en ſi con mas la 
grimas q̃ palabras la comenco a confolar p 
le dixo:ſeñoꝛa poꝛdios aued paciencia que 


yueftro eſpoſo noes muerto:fed cierta que 


entes que mañana anocbezca lo traeremos 
aquio todos perderemos las vidas: ⁊ man 
do roldá traerla pꝛouiſiõ q̃ avian ganado: 
<ballaronmucbas viádas cocbas pafladas 
⁊ muchos guifadosa vſo de trirquia : ⁊ co⸗ 
mieron todos de aquellas viandas que las 
auian bien meneſter. | 
Zapixl , como los pagas 
nos quiſieron enfoꝛcar guí de bozgo" : 
— fiasp como los dieʒ cavalleros cbiiftia 
nos ge loquitaron. IS 
== £nida la mañana balanel almi⸗ 
AN 
¡Ol jeros:p les pꝛegũto que fe haria 
A loe guy dbo?goña:y ellos levire- 
a ron:feñoz pará que los otros ef: 
carmienten manda poner ena alta hoꝛca en 
lugar que lá puedan verlos que eftan enla 
toꝛre:y enella mándaras abozxcar al cavalle 
ro pꝛeſo:x quedaras vengadodlasinjurias 
que del has refcebido:p mandaras aſſimiſ⸗ 
mo poner diez mil bombzes en celada:poꝛq 
creemos quefus compañeros no veraran 
devenir en fis ſocoꝛro:⁊ los tomaran en me 
dio ⁊ ſeran todos muertos opzefos para q̃ 
bagañ dellos a tu voluntad:p efte confejo a 
pꝛouo el almisáte ⁊ le tuuo pozbueno:y lue 
go mando alcar la hoꝛca:y en montesico4 
cerca eftaus mando efconder dies mil turs 
cos:timando al rey clarioná los regieſſe y 







L== 


eſtuuieſſe atento parafalir quádo menefter 


fueſſe:y mando atarlas manosa guy 3 boꝛ⸗ 
goña ⁊ taparle los ojos pozque no vieſſe a: 


Zibꝛo. 


donde lo lleuauan:⁊ mando 4 tres mil bom | 


rante mando llamar a ſus conſe⸗ 


bres ve peleale lleuaſſen ala hoꝛca:⁊ deſque 
letuvieron en fu ¡der algunos 4 enlas pes 
leas auian conofcido los fieros golpes ve ſu 
efpada le vauan grandes palos:p otras pus 
ñadas penfando que cn aquellocran vega 
dos:pueíto el noble cavallero guy de boꝛgo 
fia en tanta anguſtia ciperando fu poftrime 
ra oracion diro:o redempto: del mundo mi 
vios ⁊ mi criado: po: cuyo nombꝛe voy a re 
cebir oclonrradaméte la muerte pozlos me 
ritosoe tufancta paſſion tefuplico que ref 
cibas mi anima pues Gel cuerpovaa tomar 
fin: ⁊ aſſi como tu vees q̃ la bemenefter/ me 
embia la pacieꝑcia poꝛq̃ me fea eſta muerte 
en remiſſion Dé mis pecados:o nobles caua 
lleros de francia nũca :nas me vereys:aun 
que no dudo q̃ ſi eſto viene a vueſtra noticia 
q̊ no ſalgays en mi focozro: o noble pꝛimo 
roldan quá malas nuevas llevarepsal ens 
perado: carlomagno vueftro tio ⁊ mio:ono 
bles compañeros encomiendo osala trifte 
floripesá no tendra pa deſſeo de bivir fabié 
dolas triftes nueuas:ni aun quienda cófue 





le ſi de vofotroses oluidada:p en eſte inſtan 
te eſtaua floꝛipes cólos caualleros xpᷣiano⸗ 


glas ventanas dela toꝛre / mirando los que 
alcauan la bozca nofabiendopara que eraf 
baíta 4 vieró los tres mil hombꝛes q̃ trayã 
a gup oe boꝛgoña:⁊ aun queno le vieró ſoſ 
charon loque era:⁊ floꝛipes tereconocio 

a pꝛimera enlos grádes alaridos q̃ los tur 
cos tenian:⁊ pueſta ve rodillas delante ðlogę 
caualleros les dixo:o nobles caualleros fe 
ran vueſtros coꝛaconestan ſin virtud A delã 
te vueſtros ojos conſientã q vueſtro leal a: 
migo y pariente ſea abozcado: onoble rol- 
dancupas cauallerias por todoel mũdo ſon 
fonadas:cupa lanca y eſpada en toda turs 
quía es temida:poꝛ aquel dios en que crees 
Zadozas tefirplico 4 novefampares ala tri 
ſte donzella q atife encomienda :ni oluides 
tupzimoelnoblegupoc rargoña entáta as 
frentametido: ⁊ roldã le dixo:ſeñoꝛa ten eſ 
peranca en aquella virgen madre de dio⸗s:⁊ 
le ruega q̃ quiera ſer en nueſtro fauoꝛ por 
letrapamos.con ſalud delante tus ojos ¡+ 
mediátefu gracia podamos boluer a tierra 


— — — — A dí 


>. 


- “La 


és o. es =-- — A — e 


ve xpianos :⁊ de ſalir en fu fauoꝛ no lo dude 
ys:ca no dexaremos ve poner todas nfas fu 


ercas para lefacar oe peligro: auná todo el. 


nrundo fueſſe contra nofotros:z flozipes ve 
rramandoinfinitas lagrimas poꝛ ſu amozo 
foroftro losabracotodos ynoa pro ⁊ les vi 
roá mientra los cauallosfe enfillavan fe fu. 
biefíen ala camara de fierabꝛas / 7 fe pꝛoue⸗ 
pefíen velas armas q̃ auiã menefter:p arma 
doslos caualleros ⁊ pr0uepdos de grueffas: 
lancas caualgaron en ſus cavallos:7 antes: 
que ſalieſſen dela toꝛre hablo roldan de eſta 
manera:ſeñoꝛes eſte dia fe nos offreſce tiẽpo 
para ganar honrra papudar a nueſtro ami⸗ 


go:o para refcebir muertea manos de nue⸗ 


ftros enemigos:fi nofotros nos deſmanda⸗ 

mos es impoſſible de falir ve táta multitud 
de turcos:pozende vos ruego que noosen 
gañen vueftros efforcados coꝛacones:q̃ po? 

codiciave matar vepnteni.trepnta de vuel: 
tros enemigos nofalgaps ve ordenáca:pu: 
es veps quevefta manera fe perdio guy ve 
- borgoña:fino que juntos entremos enla ba. 
talla/zG el vno fea guarda del otro: ⁊ ſi vno 
capereú fea delos otros levantado: 7 ſi efto 


bazemos aun quefomos pocos en numero: . 


4cremosmucbos en fortaleza / tantes que 
falieffen dela torre traxo flozipes el cofre dõ 
de eſtauan las ſanctas reliquias/zfe humi⸗ 


Ilaron con grande deuocion:y puſierõ el co 


fre encima ſus cabecas!y encomendando fe 
ala ſanctiſſima trinidad falteron ve la torre 
⁊ vieron los quellevayan a guy de boꝛgoña 
que eſtaua cerca dela hoꝛca:⁊ dixo oliueros 
ſeñoꝛes cumple que les tomemos la delante 
ra / porque mientra peleamos con los trafe 
ros norefciba mucrte velos velanteros:4n 
dolos turcoslos vieron venir / vn capitan 
llamado corni fer pufo los turcos en ordená 
ça / ⁊ mando andiez peones ¿llevaffena guy. 
oe borgoña ala borca miétra el pua adar ba 
talla alos xpᷣianos / 7con vna grueffa lanca 
tomo la delantera/zfuea refcebiralos caua 
lleros xpᷣ̃ianos /⁊ quando oliueros le vido vi 
xo / ſeñoꝛ roldan perdonadme que quiero fa 
lir a reſcebir eſte turco que tan ſoberuio vie 
ne:y leencontro de tal fuerte que vio con al 
cauallero eñl ſuelo /y echo. mano ala efpada 


N VA AAA y] 
dor Fo xxiii. 
y fe metio enlos otros comolobo carnicero 
eñl ganado p alli fue yna mup cruda batalla 
⁊ fueron detenidos gran ratolos xpᷣianos / 
queno pudieron paſſar adelante / p alcado 
roldanfobze los eftribos vido comopa ſu⸗ 
bian al buen cauallero enla efcalera dla hoꝛ 
ca/zoiroalos otros:ſeñoꝛes mucho nos tar 
damos/pozeflo cada vnotrabaje de feguirs 
me que gup oe bozrgoña efta en la eſcalera ð 
tabozca/entonces los cavalleros oluidan⸗ 
do todo temoꝛ de moꝛir pueftos en buena oꝛ 
denanca entraron en fusenemígos guian= 
do los roldan que pa era tan conofcido que 
ningun turco nofe le paraua velantery a ſu 
lado pua ricbarteve noꝛmandia derriban⸗ 
do canalleros ⁊ peones! y velotro lado pua: 
oliuerosdefguarnefciendoarirefes y eortás 
do bꝛaços 7 cabecas fin var golpe en vaʒio: 
poger ve danopstrapa todas las armes te 
idas enla fangre ve fis enemigos:p llega⸗ 
doslos cavallerosal pie vela efcálera ouie 
ron granlaftima del buen cauallero que te 
nía vrafoga deefparto al cuello zmientra- 
los otros peleauan faltoricbarte ve normá 
día ve fu cauallo / ⁊ le quito la ſoga / 7 ſolto 
tas manos abzacando le muchas veses ¡y 
en eſte inftante ſalieron los diez milque eſ⸗ 
tauan enla celada:y como oliueros los yio?. 
tomo poꝛ la rienda a yn poderoſocauallo q̃ 
entre ellos andaua ſuelto:ꝛy le lleno muy pre 
ftoa ricbarte ve normandia:p le viro pꝛocu 
rad oe armas a.gup ve boꝛgoña:⁊ canalaue 
en eſſe cauallo ⁊ venios ala batalla pꝛeſto q: 
vienen diez mil turcos oe refrefco: x dicho 
boluio para ſus compañeros:z vido a giral 
de mondider a pie cercado de mas de cient 
turcos que trabajauan de le dar la muerte 


p remitio con tanto denuedo baziendo tales 


hechos con la efpada que muy pꝛeſto llego 
donde geraldo eſtaua y ſe le puto delante de 
fendiendo que no le huyeſſen / ⁊ pelcãdo los 
dos compañeros/7 llegando ſe quanto pos 


dian alos otros vido geraldo oe urxndider 


como vn cauallero mazo boluia riẽda poz 
no entrar có oliueros / y offreſciẽdo fe le tpᷣo 
dio vna remetidayfalro entaráncas dl cava. 
llo y traftoznoctrauallero ſin le bazer otro 
mal / ⁊ aſſi fueron toda via peleando bafta 4 


juntaron có los otros:p dixo oliveros:feño 
res detengamonos aqui vn poco / y efpere: 


mos aricharted normádia za gup d borgo 


fio poꝛq̃ nos ballemos juntos para dar bata 
lla alos q̃ de freſco viené:mas no pudieron 
efperar tanto:ca llegaron pꝛeſto los turcos 
q̃ auian eftado enla celada:p los acometieró 
có mucbo furo2:p como los cavalleros xpᷣia 
nos eſtauã ſin lancas recelaron mucbolos 
piimeros encuentros:7 pua roldan y olive 
ros delante caficomo amparo delos otros 
con los eſcudos enlos bracos ⁊ las efpadas 
enlas manos: p enlospaimeros encuentros 
mataron el cauvallo a roldan:z yn cavallero 
levio vn gran golpe enel pelmo p vefque vi⸗ 
do alcar la cfpada von roldan quifo buy: 
mas roldan vio pn falto p lealcanco con du 
randal enel ombro derecho:y le bendio has 

fta los pecbos:p del golpe fueron maraui⸗ 
llados fus enemigos y cobzaron grá temo? 
y en poco ticpoverriboroldan quingze cava 
lleros y-otros tantos cavallos:p viendo vn 
cavallero el daño q̃ roldã bazia enellos q̃riẽ 
do le herir a ſu ſaluo le tiro la láca q̃ lleuaua 
y roldã deſuio el cuerpo y falto muy pꝛeſto 
“enel cavallo Gmas aparejado eſtaua pa hu⸗ 
prq̃ deſſeoſo de efperar le : p le tomo poz el 
bzaco p le verribo enel ſuelo:y falto muy li: 
geramente enel cavallo:p tomo la láca y em 
pecoa defcurrir a vna partey a otra/verri= 
bando cavalleros p cauallos y fin tener orde 
nanca alguna rogo afuscompañeros q̃ no 
ſalieſſen álla p G eſperaſſen guy ð boꝛgoña 
zaricharte ve noꝛmandia:y el andava poz 
el cápo mirádo donde eftanálos capitanes 
y los mas paincipalesoel real:z fueron ſus 


bꝛauos golpes tan conoferdos:¡afíi puá fu. 


pendo fus enemigos del como el ganado bu 
peoellobo:p armado gup 3 borgoña y cava 
lero en yn poderofo cauallo:diro a ricbar- 
teve normandia: mirad ſeñoꝛ ricbartelo 4 
haʒe dõ roldan:lo q̃ elfolo baze era mucho 


para eien buenos caualleros:no veys como 


hupyen delante del los turcos / vamos noſo⸗ 
tros poꝛ aqui y atajaremos el camino a los 
G van bupendo:p vengar me be oellos:p to- 
maron los dos caualleros la delantera:⁊ hi 
30 gupoe borgoña tan grá matanca dellos 


Bibi | 


¿von roldan eſtaua efpátado ⁊ mucbas ve: 


3es oluidava el pelear pozle ver berirvela ' 
efpada/vemanera 4 losá huyan de roldan 


capanen manos de gup de boꝛgoña 7 de ri: 
charte de noꝛmandia:y los 4oellos efcapas 
van los refcebia dõ roldan:p llegado do ral 
danadonde eftava guy ve bozgoña le abraco 
con mucbo amoz:p le dixo / plaʒeme pꝛimo q̃ 


os vengaſtes de ṽos enemigos:mayoꝛ ven 
ganca heziſtes vos en ellos ſeñoꝛ dixo guy 


de boꝛgofia:y eſtando en eſto llegaron loso 
tros nueue caualleros /y los abꝛaco a todos 


guy de boꝛgoña:dando les las gas vel tras 
bajo4 poz elauiã refcebido: viẽdo fe libres 


ve fusenemigos dieron infinitas gas a di 
os/p mirando el cápo fueron muy maraui- 
lladosvel gran numero delos muertos:ꝑ ot 
ro roldan:alabadofes diosá ovo piedad ve 
fus caualleros:⁊ deſpues dixo oliueros:ſe⸗ 
ñoꝛ vamos a cófolar a floꝛipes ⁊ alas damas 
4 ban reſcebido gran pena de vr̃o mal:⁊ gut 


ve bozgoña lerefpondio¡4 haremos enla to 
rrefinvitualla:mas nos vale moꝛir pelean . 
do enel cápo¿ enla toꝛre de habꝛe / ſigamos 


nfos enemigos: p tomarlesemosla pꝛouiſiõ 
q tient:p todos fueron vefte acuerdo: vien 


do flozipesvela ventana Q ruan adelante lla 


moa muy grandes bozes a gup de boꝛgoña 
y elnoble cavallero con todas los otros fe 
licgaron al pievela torre y bablaron a floꝛi 
pcs q̃ eftava mup alegre:p le vireron como 
les cumplia feguir a fus enemigos q palles 
vanan oe vencida poz tomar les la pꝛouiſiõ 
gue tenian:p defpedidos vellá figuieron el 
alcancedefusenemigos. — 


Capitulo.lxi. comolos ca 
valleros xpᷣianos tomarontodaslas pꝛoui 
fiones que ballaron enel real:p como la toꝛ 
re fuecon grandes ingenios combatida. . 






8 | denanca:y fueron en bufca ð ſus 
Y 41] cnemigos:los quales penfando 
ESP | ocfcanfar muchos vellos auiá 


y 


n 
e 


== derado lasarmas:pviendoelal - 
mirante los rpianos dio bozes alos fupos 
Gfearmafien y oefendieffen las bituallas:? 
fe allegaron todos a vnas tiendas endonde 


Tlífieron felos cavalleroseno?: 


— — — — — — —— 


— — — — — —— —— — — —— 


— — —— — — — * 
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tenían la pꝛouiſion de todo el real y conoció 
do eſto los cavalleros les dieró cruda guer 


- rap mataró mucbos dellos:p duro la bata 


lla bafta noche:⁊ quádo penfarólos turcos 
¿los xpᷣianos fe retrapázentonces les dierõ 


- mapor guerra : 7como no ofavan bup2 pe 
miedo del almirante murieron tantos ¿los 


rpianos eftavan todos teñidos enfangre:p 
cantados oe berir enellos:p entrádo en las 


tiẽdas llevaron dose cavallos cargados oe 
pan y carne p caca/zotras pꝛouiſiones mus 
chas:⁊ bolviendo fe cóellas pa la torre ba: 


llaron el cuerpo de bafin de geneuoya fu có 
pañicro y lo lleuarõ ala toꝛre / dõde fuerõ có 
granalegria refcebidos delas damas efpe: 


- cialmente gup debozgoña de ſu muy amas 
da floꝛipes:la dl lo teniaenfus bꝛaços y no 


lo crepastenia táto plazer 4 no fe podia bar: 


tardelo mirar:⁊ dexando loa elfepufoalos 
pies de don roldan queriendo ſe los beſar:⁊ 


los abꝛaço todos vno a vno dãdo les mucbas 


gracias poꝛ lo ¿po? guy ve boꝛgoña auian 


echo:⁊ pueſtas las mefas cenaron con grã 
plazer:no cũple deʒir dela pena y enojo que 


el almirante reſcibio quádo ſupo q̃ los xpᷣia 


nos eſtauan cumplidos ve vitualla: ca ſiem 
pie vuo penfado de tomallos por bambre:p 
renegando de ſus dioſes ⁊ maldisiédo la bo 
ra de ſu naſcimiento /y ſu mala foꝛtuna de⸗ 


sigso malauenturado viejo oluidado de ſus 


dioſes y de toda ſu gente: no puedo creer q̃ 
mi gente oſe pelear contra eſtos caualleros 
oellos eſtan encantados que tan gran deſ⸗ 


troco han hecho enlos mios:o ingrato car: 
lomagnoꝛcomo puedes oluidar los tan no= 


bles caualleros:poꝛ cierto ninguna raʒõ tie 
nes ðlos oluidar:pues que tu coꝛona es po? 
fus grandes pꝛoeʒas muy bonrrada:con ef: 
tosdo3e podrias var guerra atodo el mun 
do:⁊ poconvosientos mil / noofo eftar enel 


campo:zoquanta merced me bariá mis dio⸗ 
ſes ſi eſtos cavalleros quiſieſſen binir comi 


go:yo les perdonaria todo mi mal talante; 
les baría muy mapozes mercedes velas q 


les baze carlomagno :peltando enojado 4 
ninguno delos fupos no fe le ofava parar ð 
lante y eſtuuo toda la nocheenefta quera pa. 
feandofe poz fu tienda; venida la mañana! 


Segun 


do, — | $ O, xxiiij. | 

mádo llamar fus confejeros:7les pregunto 
q̃ les parefcia q fe avia de bazer : y ellos le 
dixeron q̃ hizieſſe apercebir toda fu gente: 
⁊ bizieffe var cóbateala tozreá no tendrian 
ya los xpᷣianos cofa algũa para fe defender: 
zluego fuebecbo:mas los xpᷣianos ſe defen 
dieron varonilmentetirando les piedras la: 
drillos 7 tejas/t flozipes 7 ſus Damas efta=. 
uan alas ventanas tirando ofadaméte a fus. 
enemigos y deſto tenia gráde enojo. el almi- 
rante:⁊ deſque vido q̃ elcõbate nole apꝛoue 


chaua:antes auia perdido delos ſuvos /y as. 


uia muchos deſcalabꝛados:toꝛno a malde⸗ 
zir a fu foꝛtũa:⁊ qu exaua ſe ve ſus dioſes:y 
dirole vn cauallero:ſeñoꝛ creo q̃ quãdo los 
xpᷣianos entrarõ en tu coꝛte 4 perdierótus: 
dioſes todo ſu poder:pues ¿nada te apudã: 
el almirante le dixo que callaſſe ⁊ no dixeſſe 
tales palabzas:p q̃ crexa q̃ ſus dioſes aun le: 
traerã los xpᷣianos ⁊ a fu hija en ſu podder. 


¶ Eapitulo.xlij.como la to 
rre en que eſtauan los caualleros chꝛiſtia⸗ 
ños fue minada ⁊ cayo vna parte della. 


Staua muy enojado delos xpᷣia 
Y AAA nos y nomenos oe fu bija elal⸗ 
SE mirante balon; y buícando to= 
SD dos los modos 4 podia parafe 
End vengar oellos mádo llamar vir: 
grandeencantado2G ci fu tierra eftava <p. 
venidoleviro ſi ſabꝛia dar algũ modo para: 
Sanarla tozre:p el le dixo que ſi:⁊ que otro. 
dia poꝛ la mañana mandaſſe apercebir ſu gẽ 
te para reſiſtir alos caualleros ſi de la toꝛre 
ſalieſſen:ca en mup poco tiẽpo haria arder: 
toda la toꝛre:⁊ venida la mañana:y aperce⸗ 
bida la gente del real:z venido elencátadoz: - 
que ſe llamaua mabꝛð / biso fupitamenteen; - 
cender las quatro efquinas dela torre: par; 
dian maravillofamente:z quando los xp̃ᷣia 
nos vieronarder la tozre armaron femup- - 
pꝛeſtamente para falir: zflozipes les dixo / 
quefe eſtuuieſſen quedos queella fabia muy 
bien comofe haʒia aquelfuego : 7 oisiendo: - 
ciertas palabras lo bizo merir/ z?mup bien. . 
conofcio elalmirante que aquello hiʒiera 







flozipes:t juro afusoiofes.vela bazer que 


mar y? mando a ſu encantadoꝛ y aotros bom. 


biesingeniofosá bufcafienotros ingenios. 
pacóbatirla torre: mandaron bazer gran 
des reparos con mucba madera: p pueftos. 
fobze vnas ruedas los llevaron al pieóla to. 
rrepara fe guardar delas piedras y dieron. 
otro cóbate;p como los caualleros no tuui 
eſſen q̃ les tirar concertarõ de ſalir a ſus ene 
migos/y Floripes les dixo q̃ eſperaſſen vn po 
cosy baxo en vn ſotano donde eſtaua el the⸗ 
foz0 de fu padre:y traxo grandes piccas de: 
oro y de pl ata:y viro alos caualleros q tira: 
fen con ellos:d tambien matarian a quien 


acertaflencomo las piedras: poefpues les 


traxo todos ydolos y violes:p otras grá des 
piecas de barilla q erantodas de 020 fino y: 
plata:p los cortaron todos en piecas:p con: 
ellas tirauan a fus enemigos:y quando los: 
turcos vieron tanto oꝛoy plata olvidaro el 
combate poztomar vello:p mando el almis 
rante ceflar el combate y recogerla gentes 
mando curar velos beridos : p dixo alos o⸗ 
tros q̃ deſcanſaſſen la nocbe / ⁊ la mañana 
boluieſſenal cõbate:y con los ingenios pre 
paros fueſſe minada la toꝛre:y venida la ma 
fiana fue pueſto poꝛ obꝛa:ꝑ minarortantoá4 
vieron. con vna efquina dla torre enel ſuelo: 


y floripes tomo otros theſoꝛos ⁊ conellos ti 


raua poꝛlas ventanas:y ſobꝛellos ouo gran 
matanca entre los turcos:y entro el almirã 


te cauallero en vn poderoſo cauallo / y los 
metio enpas:p mando pꝛegonar q̃ ſopenað 


muerte ningũo fueſſe oſado de ſe abaxar poz 
ningun ozo ni plata ni otrajopa q̃ dela toꝛre 
fueſſe tirada p les mando fecretamente que 
repoſaſſen el via y Genla noche minaſſen la 
otra efquina dela tozre : p venida la nocbe/ 
eftando flotipes ala ventana vio llevar cier 
tos. manjares al macttrefala: y confidero 4 
clalmirante eſtaua cenando:y le dixoa guy 


de borgoña:yv el viro sroldá: ſeñoꝛ toda:la 


gente eſta ſoſſegada:y elalmirantecftara ce 
nando:a buen tpᷣo llegariamos para levar 
mala cena en pago vel cóbate: y acordaron 


todos ve falirsp deſpues ve bienarmadosca 


ualleros en ſus eauallos entraró en fus ene 
migos (oefcupdados eſtauan de fu venida 


pocllos fe puñieron en defenſion dellos fue⸗ 


ron huyendo haſta la meſa del almirante q̃ 


Hiro 


eftava cenando con el rep eſplorãte fobaino 


fupo:el qualnueuamente era venido ve aliẽ 
deconmucba gente en favor fupo: p el rep 


fue pieftamente armadode muy luzido ars. 


nesz yn pelmo muy rico:r cavalgocn yn po 
derofo cavallo:p vna grueſſa láca en la mas 


-noeloeláteroderodoslosfupos falio a dar 


batalla alos xpᷣianos:y topo paimeramente 


con rolda p quebꝛo la lanca en firefcido : y. 


luego ecbo mano ala efpada:mas roldan le 
vio tal golpe enla cabeca q̃ le coꝛto el yelmo' 
haſta la carne 7capo del cavalloatordido: 2 
vno delos fupos dio grandes bozes diʒiẽdo 
ſocoꝛred caualleros q el rep efplozante es ð⸗ 
rribadodel cauvallo:topendoeftodonroldá 
le tomo po: vn baaco ple llevo raftrando ba 
ftala tozre:p los otros figuieron penfando 
que lleuaua al almirante. E E 


Eapitu.xliii.como los dose 
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pares vefrancia oꝛdenaron q̃ el vno vellos 
effea haʒer ſaber a carlomano el peligro 


en que eſtauan. 
map Cliendo eſtado los caualleros tã 


co tiẽpoenla toꝛre ſin ſocoꝛro al: 
MBęôuno defconfiando pa vel fotos 
DAN TODE carlomagno eſtauan mup 
"triftes:z dixo el duque napmes:; 





o 


feñozes el emperador carlomagno no deve 


fabervonde eftamos:p no dudo no tenga 
tenta congora de nueftra abfencia / quanta 
nofotros tenemos en efta torre :p fi ve vno 


venofotrosnoesinfortunadojamasop:as 


nueuas De nos:ca efte lugar es muy deſuia⸗ 
do ⁊ poꝛ elnunca aporta rbiano: p allendes 


ftoclalmiranteaura mandado guardarlos . 


patos porque nadie lleue las nuevas a los 
xpᷣianos / poꝛende me pareſce buen conſejo / 
q̃ el vno de nos fe partieſſe fecretamente pas 
ra carlomagno que ſin duda ſi el ſupieſſẽ as 
donde eſtamos el vendría con todo fil poder 


a nos buſcar:⁊ guy oeborgoñalerefpondio * 


ſeñoꝛ duque potdemas es hablar eneſſo:ca 
es impoſſible paſſar hombꝛe alguno ſino fu 
eſſe bolando:vos veys toda la tierra cubier 
ta de turcos:p fabeps ¿no puede hadie paſ⸗ 
fara tierra ve xpianos finoporla puentede 
nantrible/y fabeslas fuercas plas guardas 


- en ella ap. Tled pues comapaffara vn bós 
bꝛe ſolo nia yn mucbos fin gran peligro. € 
viendo los flozipes eftar muy triftesenertas 
razoneslesviro.Señozes es de pẽſar q̃ Car: 
lo Magno ſabe donde eſtays a vn que no fa 
bꝛa vela neceſſidad que teneps:ca bien fispo 
- como los cinco futftes pactos quando oliue⸗ 
ros vencio a fierabras mi bermano. £ los 
otros veniftes poz fu mandado con embara: 
daalalmirante. Y con otros negocios o po? 
falta de gente no aura podido venir en vuef 
tro ſocoꝛro:mas no creays que os tiene olui⸗ 
dados / poꝛende no vos fatigueps p efperad 
aun algunos dias.Eſino vos viene focozro 
qualquier partido hara el almirante cõ voſ⸗ 
otros poꝛ reſcatar eſte rep que teneps pꝛeſo: 
ca lo quiere mucho / pes hijo de fu herma⸗ 
na:yes ſeñoꝛ ve grandiſſima renta.E pareſ⸗ 
cio mup bien atodos lo que flozipes les di: 
to:p efperaron algunos dias. € viendo tol: 
dan quela vituallafe apocaua ⁊ que ſocoꝛro 
no les penia:diro que q̃ria yꝛ carlo magno 
¿con la ayuda ð dios les tracria muy paefto 
focozro:p el duque Haymes le diro «Seño? 
roldan mas vale quequalquier de nofotros 
vapa:que vos (ops nueftra guia ⁊ nueftro ca⸗ 
pitan:zíñ los turcos ſupieſſen que no eſtaua⸗ 
descon nofotros var nos pan mayoꝛ querra 
dela que 1105 bá dado:⁊ podriamos peligrar. 
Poꝛende ſi vos quereps paste ve buen gra: 
do.Eafíi cada vno con mupfanas entrañas 
feofrecia atan gran peligro po? traerfoco+ 
ro afuscompañeros rogatido todos que en 
ninguna manera no fueſſe dõ roldan .Y no 
fabiendo determinadamente aquien autan 
deembiar dixo Richarte ð normandia.Se- 
ñozes yo tengo vn bijo(comofabeps)que pa 
trae armas:⁊ ſegun ſus pꝛincipios ſera buẽ 
eauallero:⁊ fi poz caſo murierco fuere pꝛeſo 
ẽ eſte camino / tẽgo en me vegue.pottdees 
me mas conuenible la yda que a ninguno ð 
voſotros :⁊ ſi vos mandays me pondre lue⸗ 
goen camino /poꝛque antes que vos falte la 
prouiſion vos pueda traer ſocoꝛro.Eaſſi có 
siria pg fueffesaunque atodos peſaua 
- pozelgrá 


. 


charte de Momiandia:quela nochecalladas 
mẽte ſe ſaldria ðla toꝛre: etomaria fu cant: ⸗ 


Segundo. 


epeligroa que ſe metia:⁊ dixo ri⸗ 


FO, xxv. 


no para la puente de Mantrible:⁊ Roldan 


le viro. Señor Richarte no creays que eſtẽ 


los turcos las noches fin velas. Poꝛende en 
amaneſciendo ſaldremos todos juntos ⁊ los 
acometeremos virilmente:⁊ deſque los vie⸗ 
redes metidos enla batalla deſutar vos eps: 
y tomareps vueftro camino:z po les vare tás 
toque bazer que no tendran lugar oe fegui: 
ros. Y fe levátarón los cauallerosdos bozas 
antes que amanecieſſe.V vefpues de bien ar⸗ 
mados / ⁊ abꝛacaron todos a Richarte ð Hoꝛ 
mandia con grande amoꝛ:encomendandole 
a Dios que le quiſieſſe guardar ve todo peli⸗ 
gro. £ fucel buen Richarte ve Moꝛmandia 
a deſpedirſe ve floripes: p ellá con abundá: 


cia de lagrimas le abraco muchas veze⸗ /⁊ ſa 


co el Cofre ⁊ le moftro las fanctas Reliqͥas / 
y fe humillo muy deuota méte, € derramá- 
do infinitas lagrimasfe encomédo a fu Cria 
do2. Delpedidode floꝛipes ⁊ de las damas: 
abato adonde los otros Caualleros eſtauan 
eſperando. Y caualgaron enſus cauallos ⁊ 
ſalieron dela toꝛre:⁊ hallaron toda la gente 


vel rep efplozante guardando la falida dela 


Toꝛre /⁊ ſe comenco bra mup cruda batalla: 
⁊ bizierontantolos Chꝛiſtianos qué los his 
ʒieron retraer baftá las tiendas dóde eſtaua 
elalmirantesmas nofin grá trabajo/? fe me 
tio táto Ricbárte ve noꝛmandia éla batalla 
quando quifo falir para meter fe en camino 
nopodia:p no ceflarido ve herir en ſus ene⸗ 
'migos:dio vna grande bos:porque ſupieſſẽ 
Tus compañeros donde eſtaua:⁊ opendo le 
oliueros fe entro como ferociſſimo leon en: 


trelos torcos:p en poco rato le hiʒo camino 


pozvonde pafafle:p vierido richarte de noꝛ⸗ 
'mandia que pa qneria amnanefcer:p que te: 


nia lugar oportunofe pyfo eri canino para 


latierradcrPianos. 


II, 


Z apítulo.rlifií.como el rey 


clarion ſiguio a ricbarte de noꝛmandia:y co 


mo richattelé mato y tomo fu cauallo. 


== 8jtíto ett caminoricbarteó no? 
¡4 +, Ajmandia:ovode meter ſe poz vn 
4 UN monte deſuiando fe vetodo cas 






1858 mino poz la multitud delos tur 
— cos quevenidalreal vel almirá 





te ⁊ como ſudieſſe por vn puerto:ſiendo ya $ 


via claro'fue vifto velos turcos:p fabiendo ' 


lo el rep clarion mádo apercebir toda ſu gé 
te para feguille:pquádo ricbarte de noꝛmã 
dia eftuno encima del puerto: no fabiendo 
Gnadie le Eguiafe apeo vel cavallo que ve 
nia mup cáfado:p le tiro el freno porque pa 
cieffesp eftando arrimado a pnarbolcon cre 
cida congoxa:aſſi poz el peligro que eſpera⸗ 
va enpaffarlapuenteoc mantrible : como 


porverar ſus leales compañeros cercados 


de tanta multitud deturcos vidoal rey clas 
rion cauallero en vn poderofo canallo mirá 
do atodas partes:íi le veria:⁊ fintiédo el ca 
uallo de ricbarte venormandía las pifadas 
Del cauallo del pagano:fe fue muy paefto ca 
befufeñor:para que cavalgafle: ⁊ richarte 
le enfreno p cavalgo enel:y venia cirep clas 
rion mupleros velosfupos:p quando vido 
-aricbarte ve nozmandialediro juramento 
bago a misviofes xpᷣiano de boluerte al al» 
mirantesp notendrantus compañerosefpa 


_ciovete focorrer:como bizieronalotro que . 


“llevamos ala hoꝛca:y ricbartele dixo có tos 
da tu gente no me podiſte piender/ ni bazer 
vaño:p folo mepie nfas oc llevar al almirá 
te:p el rep clarion le dixo: al pie del puerto 
dere quatro milbombres ve pelea que muy 
pꝛeſto feran aqui:pozende vera las armas/ 
2yentecomigo:que impoſſible es eſcapar ð 
nueſtras manos:richarte de noꝛmandia le 
dixo:mientra los tuyos vienen pienſa de ſer 
buen cauallero:y abaxadas las lanças ſe en 
contraron con grandiſſimas fuercas ⁊ coꝛa 
çon:y delos encuentros elcauallo ð richar 
teve noꝛmandia que mux oſado eſtaua capo 
enel fuelo:mas luego fue el cauallero en pre 
cóel efpada enla mano:y dio tal golpcalrep 
clarion quevefu eſcudo hiʒo vos partes : 7 
ſintiendo ricbarte las pifadas delas gentes 
vel rey clarionle vto tan grande golpe enel 
baacoderecbo:que la eſpada le bizo faltaró 


la mano:y le aſſio de enbaacopiciaco dela ſi 


Illa:v le coꝛto la cabecasp ſalto en fu cauallo 
que mas oefcáfado eſtaua que el fupo:p era 
efte canallo marauillofamente bueno:p era 
vela cabeca bafta medio cuerpo muy blan: 
co CON vnas pecas vermejas:y de medio cu⸗ 


erpo a tras vapo:con vnas pecas negras:⁊ 


tenia el pelo largo como eldedo:y la cabeca 
pequeña /y los ojos grandes y blancos:las 
ozcjas mup cortas y redondas: les narizes 


mup romas/las ventanas muy abiertas! e 
vela parte ve dẽtro muy colozadas:que pas 


refcia que ecbána fangye poz ellas ; el peſ⸗ 


cueco muy ancho y corto/la filla de marfil 


mup ricamente labzada:la cola no muy lar 


ga:plas fedas vella gordas 7 alcabomup ef 


parzidas:quequando corra pareſcia q̃ tra= 
pa vna gráde alasp era mupligero:que poz 


correr diez leguas a rienda fuelta jamas le 


vieronfudadonicanfado/z quandofe vido 
cauallero enaquelcavallo : quifo matar el 


fupo:pozque no quedafíe en poder velos E | 
e 


ganos:⁊ deſpues diro: buenos fervicios 
reícebido de ti/noes razon de dar te mal ga 


lardon:vios re lleve en poder ve cbaiftianos . 


mucho me pefaria que cavalgafíe en ti mos 
roalguno:ca pocos cauallos ap enel muns 
domecjozes que tu:zfintiendo el rupdo que 
trapanlos vel rep clarion finfeguircamina 
algunocomenco andar bazia la puente de 
mantrible:z fu cauallo fe boluio por vonde 


auia venido:y quando la géte vel rep clarió 


le yieron penfaron que richarte de nozman 


dia eramuerto:y le quifieró tomar mas no 


pudieron:p paffo porel realoclos paganos 
fin que le pudig]en tomar:ni ofafíen llegar 
a el:p quádoelalmirante le vidodiro:o nos 
ble rep clarion mi mup amado fobzino : en 
gran merced tetengolo 4 bas hecho poz mi 
matafte almenfager o 3los rfianos: velál 
nos podia venir gran daſio ſi a carlo lleua⸗ 
ra las nueuas de ſus varones: p el cauallo 
no paro bafta la puerta ocla torre: ¿ndo le 
vicrolos xpᷣianos cõ cógorofo lloꝛar abaxa 
ron a leabairy luego entroy diyo el duque 
naymes có tãto doloꝛ q̃ quaſi no podia pꝛo⸗ 
nunciar la palabꝛa:o noble richarte de noꝛ⸗ 
mádia nu amigo:mucbo me pefo de tu 
rtida:p mucbo mas delas malas nuevas 
tu cavallo nostraro / dios po: ſu piedad 


quiera refcebir tu anima en fu fancta glozia 
⁊ roldan diro so mileal amigo mucba cul: 


pa tengo en tu muerte poz quer cófentido en 


tu partida autendo tá gran peligroen ella; 


Segundo, : 


mucho mejor nos fuera efperár el fócozrro ð 
- dios pues que el ve carlomagno no venia: 
mas de vna cofa ferásleguro quetu muer⸗ 
te ſera biervengada:no boluere jamas enla 
torre ni vurandal metere enla papna haſta 
que alviejo almirante coztela cabeca. 


Capitulo.xlv.comola gen: 
te ðl rep clarió ballo a fufeñoz muerto en el 
capo:⁊ como lo lleuarõ al realólalmirante. 
== Orriendola gente vel rep clarió 
SA] empos vericbarteoe normádia/ 


A balltaron afufeño: muerto enel 





capo:⁊ bizteron gran llanto po? 
= el:paíi llorando amargamente 
fu muerte:le llevaron al real: y dexaron ve 
. Segutraricharte ve nozmandia: p llegados 
al real opo el almirante los grandes llátos 
que bazian:p aſſi apie p armado como efta: 
ua los ſalio a refcebir:z llorando amarga: 
menteles pregunto poz fu ſobꝛino el rep Ela 
rion:⁊ le refpondio vn caullero ¿vela tmuer 
te del rey Elarion tenía grá pelar.Seño: en 

- Fuerte boza venimos en tu focozro:p en peo? 


feguimos el mefajerovelos rbianos. Lu p» - 


difte tuefpecial capitan el rep Clarió¡z nofo 
tros pdimosanueftro natural ſeñoꝛ. Antes 
que elcaualleroacabaſſe ð bablar capo el al= 
mirãte ð ſu eſtado amoztecido:p eſtuuo grá 


rato mas muerto que biuo:poꝛ lo qual ſe hi 


50 mup doloꝛoſo llanto poꝛ todo el real:⁊ o⸗ 


renido los caualleros xvpᷣianos que eſtauan 


enla toꝛre los grandes gritos q̃ dauã los del 
real:ſalieron alas ventanas poꝛ ſaber q̃ co⸗ 
fa era:y flozipes entendio luego que el rep 
clarion era muerto:p con gran plazer lo di⸗ 
ro a gup de boꝛgoña zalos otros cauglleros 
- tuvieron todos gracias a viós po? ello y fue 
ron mup alegres con cfperanca de ſocoꝛro: 
⁊ toꝛnando enfielalmirantetirando con ra 
bia de ſus cabellos p barbas : maldisiendo 
fus diofes y amenazando alos rpianos/má 
dollamar vn cozreo llamado orages 7 levis 
ro:pa fabes comoel que matoal rep darion 
es pdocon menfaje al emperado? carlo poz 
loinfozmar vela neceſſidad en que eſtan ſus 
varones:y ſegun el gran poder de carlomag 
tio gran daño nos puede venir vefto:poten* 


$o, xxvj. 
de te mando que mucho pꝛeſto lleues mis 
cartas a galafre guarda dela puente de má: 


trible:y le diras que eftop mup enojado del 


poꝛque dexo paſſar los ſiete caualleros ð car 
lo magno que tán grande daño nos han he 
cbo:p quefe guarde bien de derar paſſar al 
menſajero que op fe pártiodeaqui:p ſino q 
le bareaborcar vela ventana vela toꝛre ⁊ tu 


bas oe p2 muy pꝛeſtamente porque llegues a 


la puente arites que el menfajero delós chꝛi 
ſtianos:ſeñoꝛ dixo oꝛages delo pierde cup: 
dado que pollegareantes que el aun quelle 
va buen cauallo:⁊ llegado ala puente de má 


_triblevitoa galafre:feñorgalafre po fopmé 


fajero dl mup poderofó y muy temidofeño? 
elalmirante balan:el qualte manda fopena 
veperderla pida no dexes paſſar yn chꝛiſtia 
no que ha de venir poꝛ aqui ꝑ lleva cartas al 
emperadoꝛcarlomagno de vnos caualleros 
fupos que eſtan cercados:v allende deſto eſ 
táamup mal contento de ti po? quanto dera 


+ 


fte paflar eſtos dias paſſados a ciertos chꝛi . | 


ftianosquele ban hecho muy grandes da⸗ 
fños:quando galafreopoel ménfagero p les 
ro las cartas del almirante ſubio encima la 
torre y taño vna boʒina p en mup poco tiem 
pofejuntaronala puenteve mantriblecien 
mil turcos armados caualleros p peonesz 
efalio con ellos poꝛ todos los caminos buf 

cando al menfagero. - . . 


¶ Lapit xivi.como richarte 

de noꝛmandia paño elrio de flagot mila⸗ 
grofamentemedianteyncieruoGle guio. 
¡ESO Jcbarte ve nozmándia menſage⸗ 
y A e dlosrbianos que qued ausen 
), 9— Ma toꝛre:eſtaua muy deſeoſſoð lle 
LAO SU var focorroafus compañeros:p 
poꝛ eſſo temia mucho la paffada vela puente 
p eſtando en diuerſos penfamientos comba 
tidoandando toda via adelante ſintio piſa⸗ 
das de cauallos pg ran bullicio de gẽte:⁊ mi 
rando a vna parte y a otra vido gran nume 
ro dela gente de galafre:p con crefcida cógo 
ra fevefuro dellos diziendo:o jeſus rep dela. 





_ gloria enefta boza te fuplico que feas en mi 


guarda : porque mediante tu gracia pueda 
traerfocozroa tus caualleros q̃ — an⸗ 
— — 


Ñ EIA 


guſtias Jero cercados:elrio es mup creſci⸗ 
do y tas guardas óla puéte fon muchas:poꝛ 


ende conozco ¿fin tuapudaznia mis compa: 


ñeros llevare cofuelo/nt podre euitarla mu 
erte:⁊ diʒiendo efto vido delãte ſi dieʒ cava: 
lleros armados q̃ a grádes boʒes le amena 
zauan de le dar la muerte:diziendo q̃ no le a 
prouecharia el ligero cauallo del rep clariõ 


pqueriendoapartar fe vela batalla penſo ri 


cbarte ve bup2 confiando enla ligereza vel 
cauallo:mas confiderando q̃ la puéte no po 
dria pafíar ni poz el rio menos boluer a tras 
nole era lícito ni bonrrofocó magnanimo 
cozacon cubierto con el eſcudo / apretando 
la efpada enel puño remetio para ellos! p le 
encontro vn cayallero con vna grueſſa lan 
cap la quebro en fu eſcudo fin ¡ ricbarte de 
normandia bisieffe ninguna mudanca enla 
filla:zyua ſu cavallo contátaimperuolidad 


- Gouove juntar con el cauallo dl turco:⁊ dio 


con el p con el canallo enel fuclo:p bueltopa 
ralosotros odio al vno tan grán golpe en la 
cabeca q̃ le bendioel pelmo p la cabega bafta 
los dientes: p deſte golpe fueron muy efpan 


- tados losotros y ricbarte ve nozmádia los 


deroy guio para la puente de mantríble:z 
viendo de leros como la entrada dela puens 
te eſtauã guardada ð mas ode tres milturcos 
⁊ find elloslo vieſſen fe metio en vna pfla 4 
eftava a oz illa vel rio:pentando 4 modo ten 


dria para paflar:mas nueſtro ſeñoꝛ dios que 
- jamasoluida alos ſuyos:ni dera deſconſola 


dosalos ¿con ſanas entrañas le piden cón 
fuelo:le embio yn cierno blanco4 delãte dl 
fe metio encl rio y paſſo ala otra parte:deſ⸗ 


- pues fe voluioa mirar a richarte ye noꝛmã 


dia y viendo queno fe oſaua meter enel rio 
boluio otra vez ala otra parte y Te llego alca 
tallo y paſſoa a paffo fe metio otra vez ens 


- el rio:zricbarte de noꝛmandia fe encomen: 


do anios ve muy deuoto coracon pfe metio 
enel rio figuiendo el cieruo:⁊ ſin peligro al: 


- uno paflo ala otra parte: y quando los pa⸗ 


ganos q̃ eftavan encima vela tozrelo vieró 
paſſar dieron grandes bozes a galafre:p 4n 


do galafreleyido ala otra parte del riofue - 
muy triftesp mando abꝛir las puertas p q̃ ſi⸗ 
guieſſen a richarte de noꝛmandia baíta 4 lo 


alcãcçaſſen:ca fi elentra entierra derfianos 


noſotros no ofaremos jamas parefcerdelá 


tcel almirante balan:mas quando ricbarte 
de noꝛmandia fe vio vela otra parte vel riof 
vádo mucbas gracias a dios guio para tier 
ra de chriftianos fin ningú miedo delos pa: 
ganos:p agoꝛa dexare de hablarde richarte 
ve noꝛmandia y de (us compañeros ¿queda 
uan enla torre vel almirante balan:p babla 
re velemperadoz carlo magno y ve fu gente 


que todavia efteua cn mozmionda. — 


Capitulo.xlvij.de como car 
lo magno quiſo boluer para francia poꝛ con 
ſejo ve ganalon y de ſus parientes, j 
=> Stádo carlomagnoenmomió 
V SAR da en gran trifteza porque noía 
Abia nueva alguna de ſus város 
ASA nes:mando llamar a ganalon/ 

z J y geofre vealta boja/albertod 





macayꝛe y otros muchos:y entre ellos vino 
el duque regner padreó oliueros:alos que . 


lesviro:feñozes p amigos mios po eftop en 


grande congoxa metido:p noes meneſter . | 


3tros lacaufasverdaderamentefipo noted 


mis varones po pꝛopongo de verarla coros 
na imperial y todo el govierno: ca bombꝛe 


que tanocidichadamente perdio tales cava 
tlleros:no merefce repnar:pozéde os ruego 
cada vno me viga fu pareícer 3l modo 4 


€ ba ve tener pa faber dlos canalleros:y de 
ſto plugo a ganaló:auná moftrava q̃ le peſa 


va:p le dixo:ſeñoꝛ fi tu me das licẽcia po di 


re miparefcersp carlomagno le dixo q̃ dixeſ 


ſe:ſeñoꝛ ve mi cõſejo no paſſara mas adelá- 
tezantes baras llevar todas las tiédas:p car 
gadas en fus azemilas las embiar adelante 


- deſpues nos piemos nofotros poco apoco 


⁊ poꝛ las animas ð tus cavalleros baras ve: 
3trmiflas:quelos cuerpos nocreas quefon 


bivos:7 bueltos a tierra ve cbriftianos alle 


garas mas gente / ⁊ vefpues bolueremos a 
vengar la muerte del noble roldan ⁊ delos o 


tros caualleros:7 has de crecrque IBalan 


tendra la mayoꝛ parteveturquia allegada 


poz vengarfeve tipo: el vencimiento de ſu 


bijo fierabiag: peftaes miopinion; p creo 


— mA. — —— — a A — — 


| PT 

o. Segimdo; 
q̃te dox ſano conſejo: quando Carlomagno 
oyo las raʒones de ganalõ pueſta la mano 


sl carrillo:arrimada la cabecça a ella / eſtuuo 
gran rato ſin poder hablar:y deſpues eſfoꝛ⸗ 


çando ſe quanto podia dezia entre ſi:o deſdi 


chadorey q̃ haras fi te buelues fin vengar la 
muerte de tus varones / ſeras para ſiempꝛe 
-vefbonrrado/vira la gẽte q̃ mejoꝛ ſupiſte em 
biarlos donde perdieron las vidas € végar 
- fusmuertes/fifintomar venganca velalmi 
rante mebueluoa tierra ve xpᷣianos q̃ caua 
- Merotendra deſſeo de ſeruir mesquienfe me 
- teraen peligro alguno poz mispues que los 
que no tuvieró en nada perder las vidas en 
mai ferviciofon tan paefto oluidados : ni po 


tendre razon para les mandar cofa alguna 


de affrenta / ni ellos ſeran de culpar aun que 
veren oe hazella:como bablare a los pariẽ⸗ 
tes delos muertos caualleros que con táto 

plazer me ſolian falir a refcibir / que diran 
- fino que los lleue vóde perdieſſen las vidas 
y deſpues ve muertos vi luego la buelta buf 
cando mi guaridaso viejo fin ventura como 
noconfintióla fortuna que tomaflesla mus 
erte conellos/pozquecon mengua y deſhon 
rra biuieſſe eſtos pocos de dias que te que⸗ 
dan:o mis leales caualleros quanta raʒon 
tengo de lloꝛaros / ca allende delo que piers 


do en perderos / cada vno de vos era mas di⸗ 


gno dela coꝛona imperial que po / por voſo⸗ 
tros tenia coꝛonay honrra /⁊ poꝛ vos era te⸗ 
mido de chꝛriſtianos judios y paganos/vos 
erades los firmes pilares que tenian en pie 
todo el imperio / y vueſtras eſpadas y vigoꝛ 

los bracos las foꝛtaleʒas de todos mis rep: 
nos / en perderos perdi todo confejo y fauoꝛ 
no ſe con quien comunique la creſcida pena 


que tengo: no tiene a quien pida conſejo el 


defcontolado viejo / con vos tema todos las 
bienes vel mundo /y en perderos perdi toda 
la efperanca ⁊ alegria que tenia p folo me q̃⸗ 
devefamparado de todo el mundofaluo ve 
- trifteza/lala qual rucgoabincadaméte acoꝛ⸗ 
tecftos mis triftes dias pues mo veo razon 
paraquererbivirfin yueftraleal compañia 


o-paganos fi fabeps quanto ganaftesen la. 


muerte delos cavalleros/en aquel vía ceffa 
ron todos vueſtros temozes/aquellos cuyos 


folos nombres vos efpantayan ⁊ baziá bole 


Ñ y 


ciones no deſam 


— 


uer rienda ala mapoꝛ pꝛieſſa dela batalla /pa 
no pos pꝛana ſacar de vueſtras fortalezas] 
de mi gran perdida redunda a todos los in⸗ 
fieles deſcanſo /y grande ſeguridad enlas ví 
das/y eſtando mis nobles caualleros enmi 
corte ſonauan los grandes golpes de ſus ta 


jantes efpadas enel coꝛacõ de toda turquia 


y deſpues que ouo razonado eſto entre fi ef: 
foꝛcando fe quanto pudo leuanto la cabeca/ 
vrarrimada ala ſilla dixo alos caualleros q̃ 


pꝛeſentes eſtauan:ſeñoꝛes pa aveps opdo cl 
confejo 4 mevdiogánalon: p no me parelce 
que lo deuo tomar ca es cotitra mi honrra: 


⁊ querria q̃ voſotros dixeſſedes vueſtro pas 
reſcer:poꝛrque opdas vueſtras voluntades / 
ſe tomaſſe el mas ſano conſejo y quemenos 
detrimento traxeſſe a nueſtras honrras:en 
tonces en cauallero llamado macario/ 7 
auberin ⁊ gcofrey otros caualleros del lina 
ge de ganalon zconformes a fu condicion! 


levireron:feñozmup poderofo y temidoei 
perador:ganalon ba bablado cuerdamente 
-Tteda buen confejo:p ve paar adelanteño 


bagas cuenta:ca en tucompañia eftan mas 
veviezmilbombres / que defpues que bán 
fabido vela muerte ð don roldan que era fu 
capitan y guta enlas grandes afrentas ban 
becbojuramento de no paſſar ve aquí aun 
que tu ge lo mandes:z carlomagno dio vn 


gran fofbiroviziendo:oyerdadero dios en 


quien fiemprc balle remedioen mis tribula 


tasanguíitiasr 
ualleros no me puede parefcer bueno: ento 
ces regner de genes padredeolineros dixo 
feñozlos que efte confejo te vieró no te quie 
ren bien ni deſſean tu honrra:⁊ fi alguno de 
rare defeguir te ſera del linage velos confe 
jeros:mas los que deſſean el enfalcamiento 
detu imperial cozona ni tevaran tal confe= 


jo ni dexaran de ſeguir te:⁊ albarin parien= 


temup cercano de ganalon le dixo:regner ſi 
no eſtuuieſſemos delante del emperadoꝛya 
haria q̃ os coſtaſſe caro lo que deʒis: ca vos 


mentiſtes enello:p regnerle vio tan grã gol. 


pe con el puñoquevio con elenel fuelo:z o⸗ 
vierá grande malentre ellosfi elemperadoꝛ 
nofe metiera en medioꝛca fe ballaron del lí: 
naje ve ganalon mas de feps mm. bots 
? e DM 


res al trifte viejo dé tan. 
eado:el confejo veftos ca⸗ 


A 


J Tibꝛo. 


biesarmados:y fierabias que pꝛeſente eſta 
ua echo mano ala eſpada:y diro/juramento 
hago vo al baptiſmo que be reſcebido que 
ſi ſe mueue alguno para enojar al duque re 
gner que le moſtrare como coꝛta mi eſpada 
pelemperadoꝛ mando que eſtuuieſſeu que: 
dos ſopena oc perder la vida:⁊ les dixo /.pa 
fiento la falta oc mis cavalleros:en per vo⸗ 
fotrosque títop finellos me tencys en poco 


- nomecataps bonrraalguna / y vos atres 
ueps abazer demaſias oelante mis ojos:p 


ficerabias leviro:feño? ſupłico teque efto $ 
ago?a ba palfado fea perdonado:mas de al 
adelante ten tu géte enjufticia:p caftigalos 
quecrraren:za mitendras mientras biuie 
reporfirme pofte ve tu honrra:⁊ carloma 

no leviro:que le parefcia fife bolueria / o 

pria adelante:y el leviro:el boluer es bueno 
para que vefcanfe tu perfona mas no para 
acrefcentartu bonrra: entonces dio carlo 
— vn gran ſoſpiro ⁊ dixo:al todo pode 
roſo dios encomiendo mis bechos: al qual 
prometo ve noboluerjamas a tierra ð xpᷣia 
Nos / haſta quefepa nuevas ciertas de mis 


varones:z auido ſu confejofueordenado/4 


fueffen algunos cavalleros al reyno de frã⸗ 


ciaconfus cartas para allegar mas gentes : 


y mando alouquerogiér que tomarle la: có- 
pañia Gel quiſieſſe p aderecafíela partida. 


Capitu.xlviii.como richar⸗ 

te de noꝛmandia llego al exercito vel empe 
radozcarlomagno. ( ? 

>= eriendo carlomagno embiar 

¡ tierra de chꝛiſtianos poz gen: 

¡4 tespeftando el duque regner có 

ſucompañia aderccados para 

ont lapartida:0n cavallero vino al 

emperadoꝛ carlomagnoy le dixo como ye: 

nia a gran pꝛiſſa vn cauallero de tierra ve 





mo208:7 que crepa quetrapa embarada vel 


Almirante balan < p carlomagnofalio mup 


preftamenteal camino pelduque regnercó . 


el:⁊ vieron de leros a ricbarte ve noꝛman⸗ 
diaarmado de todas armas cauallero enel 
cauallo del rep clarion:p el duque regner dí 


xoꝛeſte que aqui vieneescbuftiano que los. 


turcos no caualgan deſſa manecra:pallegan 


Ñ » 


dofe mas richártede noꝛmandiã dixo carlo 
magno:efte pareſce en ſu ayre aricbarte de 
noꝛmandia:y llegado el gavallero delante 
clemperadoz:falto muy pacfto del cauallo⁊ 

bizoacatamiento afu feñor 7 carlomagno 


ie dixo:mi cayallero p amigo vos feaps biẽ 


penido:que esde roldan y de olivcrosry ve 


los otros vueftros compañeros :como ye: 


nisfolo:fon muertos /o eſtan en vida: ⁊ ri⸗ 
charte de noꝛmandia le dixo: feño: da mus 
chas gracias a dios q̃ de infinitos peligros 
tos ha libꝛado:y eftan buenos y ſanos / y no 
mupleros de aguas muertas / en vna mup 
fuerte torre:cercados de mas de cien milpa 
ganos:p eſta con ellos la muy virtuoſa nas 
mallamada flozipes bija vel almiránte bas 


lan:mediante la qual fomos bivos: que Tes 


ria mup largo de contarlo que poz nofotros: 
ba hecho: p tienelas reliquiasá tu buícas 
tanto tiempo ba todas en fu poder: p otros 
infimtos tbefoz0s:p tefuplican aſſi ella co⸗ 
molos cavalleros que te plega ve les var to 
cotro:p efta floripes con grande deſſeo de re 
cebir el ſancto baptifmo:7 fi tu ganas a agu 
as muertas p aquella torre podras en poco 
tiempo ganar la mapoz parte ve aquella tie 
rra:grá confuelo refcibiocarlemagno con: 
eftas nuevas: dixo que ganalon y fos pas 
rienteseran trapdozes:que porque murief= 
fenlos canalleros : trabajaváde me bazer 
boluer:⁊ dixo dime richarte tiené mis cana. 
lleros pꝛouiſion algũa enla toꝛre:podran ſe 
paſſar cinco o ſeys dias:y el dixo q̃ tendrian 
vitualla pa fepsoias:p no mas ⁊ la pꝛouiſiõ 
Getllos tienen tomamos enel mifino apoſen 
tovelalmirante a pefarve todo ſu real fi 
famos trabajo tu lo puedes pẽſar:⁊ carloma 
gnole pꝛegũto 4 bóbic es el almirante: p el 
leviro es muy feroz oe bechosy valiente ve 
fu perfona:muy enemigo delos chꝛiſtianos 
y es mup temido p obedeſcido delos fupos: 
la gente es mucba a marauilla p no vieftra 
enlas armassp para paſſar aguas muertas . 
ay vn palo mup malo p muy peligrofo:p fe 
ltama la puente ve mantrible : y el rio es 
mup crefcido a maravilla :2 fe llama Fla⸗ 


got:la puente es mup fuerte códos torres $ 
marmol:y fus pucntesleyadizas:p tiencla 


( 


— 


Segundo. 


o guarda dela puente vn gigante muy efpan- 


table:en fu cõpañia tiene tres mil paganos 


para guarda dla puente:demanera que poꝛ 
- fuercano pafíara todo el refto vel mundo! 
mas vlaremos de fotileza:z carlomagno le 
viro:queinduftria tendras para paſſar:⁊ rl 


cbarteleviro feñozy2emos cincuenta ve no 


ſotros 7 bienarmados/pencimalas armas 


fendas capas largas como mercaderes y lle 
uaremos quarenta azemilas cargadas de 


fardeles que paresca de mercaduria:p tu el 


taras con la otra gente en yn móte que efta 


“cerca vela puente:⁊ penfando las guardas 
q̃ lleuamos mercaduria abziran la paimera . 
puertap pediranfusverechos:p entoncesó 


raremos las capas y les daremos batallas 


- «<conpnafeñal que haremos vendras luego 


con tus caualleros:⁊ con la ayuda de dlos/ 


" ganaremos la puente p daremos focozro a 
tus nobles cauallerosq eftan efperando:ef= 
"te confejo y avifo parefcio muy bien a carlo 


magno y alos otros cavalleros : pelouque 
regner abzaco a richarte de nozmandia con 
grande amoꝛꝛy richarte de noꝛmandia le có 


to lo que ſu hijo oliueros auia paſſado enla 
torre:zlos beneficios q̃ de floꝛipes bija del 
almirante balan auia reſcebido:⁊ mando el 
emperadoꝛ carlomagnoa los caualleros q̃ 
hiʒieſſen aderecar ſus armas:⁊ aſſi miſmo 
alos peones:⁊ alos capitanes que prouepef 


fendearmasalos queno las tenian:z man: 


do aſſi mifino alcar todas las tiendas:y que 
- todoseftuvieffen apercebidos parala parti 
da p dixo aricharte de nozmandia que hiʒi 


eſſe lo que auia oꝛdenodo:⁊ richarte de noꝛ⸗ 


| - mandia bí5o bazermucbas balas vel farda 


ge del real: y las bizo atar como balas oe 


mercaduria y cargo quarenta azemilasy ro 
-goalouqueregner? 


elocnantes que qui 
fiefle tomar fefenta canalleros efcogidos: 
y el duque fue muy contento dello! y. armas 


dos los cavalleros les vio carlomagnofen: 


das capas para cobzir lasarmas:p fepuñe 
ron en camino para la puente ve mátrible: 
zpua delante clouque regner y richarte ve 


nozmandia/p lucgo las azemilas con algu: 
na gente oc pie / y deſpues toda la otra géte 
y el emperadoꝛ mando alcartodas ſus van 


J 


¡E 
Ñ 
E 


o $0, xxviii. 
das peltandartes:y pueſta lagente en oꝛde⸗ 
nancafe metio aſſi miſmoen camino. 


Capit.xlix. como po: indu⸗ 
ftria ve richarte fue ganada la puẽtede más 
trible:p vel gigante galafre que teniacars 
gooeguardar aquella pisente, ' 
—Viuo clemperadoztal modo ¡fe 
1 metio enel móteve nocbe poꝛq 
— A Ell no le vieſſen las torres dla py 

28) tee mantriblesp ricbarteó noz 
mandia:p boel oe nantes:p el duque regner 
fefueró alas azemilas cargadas para la pué 
te:p quádofus compañicros de ricbarte vie 
ron las fucrcas dela puentesp la grandeza 
vel rio fueron muy maravillados:ca poz fu 
erca no la tomarta todo cl poderoclos rpia 
nos: y ricbarte ve noꝛmandia dixo:dios nos 
quiera guardar:ca nos cúple oy auerbata 
la con el mas efpantable gigante vel mun 





A 


doy contres mil paganos no ſe apartan ð 


ſu cõpañia para guardar la puente:p el du⸗ 
que le pꝛegunto como paſſara quando pua 
có roldan plosotros a llevar embarada al 
almirante: p richbartele cóto la manera q el 
vuá naymes auia tenido:trieró fe todos ve 
Ho:y llegados ala puéte:viroricharte:feñoz 
pofere el primero ve vr̃a licécia:y abiédola 
guarda la pꝛimera puerta entrarcps vofos 
tros:⁊ quãdo me vieredes ecbar la capa: os 
ruego q̃ nofeaps perecofos 3 echar las vr̃aę 
⁊ procurad todos ve fer buenos cavalleros: 
cafera bien menefter:p ellos le dixerõ q̃ nin 
gú recelo tuuieſſe de effonitan poco de fer 
ſeñoꝛ dela puentefí vna vez entrauã enella: 


pluego lo vio galafre el gigante:z abuo vn 


pequeño poftigo ðla pꝛimera puerta y tenia 
cn fis mano derecba vna bacha de armas 
grueſſa p mup aguda: peramuy grande / y 
fornido a marauillasios ojos grandes y fas 
lidos y buettos en fangre:las narizes anchas 
y romasta boca grande y los labꝛios gruef: 
fos y negrosá4 mas pareſcia diablo 4 criatu 
rabumanastenia las piernas grueſſas y los 
pies tuertos:p alcançaua grandiffimas fus 
ercas p eſtaua día y noche armado:p era que 
rido dl almiráte balá: p del fe fiava muchos 
era condeftable de aquellatierra:p cra mux 
— | O tii). 





cruel/efpecialmente con los chriftignos. Y a 
bierto el poſtigo dixo a richarte de noꝛman⸗ 


dia.Dime hombꝛe q̃ buſcays poꝛ eſta tierra 


y queeslo¿llevaps alli:⁊ richarte mudo el 
lenguaje porque no le tuuieſſe poꝛ frãces ⁊ 
virole. Señorfomos mercaderes que venis 
mos ve tarafcó/p traemos paños de todas 
fuertes/y árriamos llevar los a aguas mu. 
ertaspara venderdellos / y traemos otras 
jopaspara prefentar alalmirante balan / p fi 

vos nos moftrafledes el camino vos darias 
mos de nueſtra mercaduriazca no ſabemos 
los paſſos deſtas tierras:⁊ ninguno de nos 
no ba paſſado otra vez poꝛ aqui:y galafre le 
reſpondio:ſabed q̃ yo tengo cargo de guar: 
dar eſta puẽte y todos los otros paſſos deſta 
tierra ⁊ no ha mucho tiempo q̃ ſiete traydo 
res vaſſallos ve carlomagno me burlarõ ma 
lamente diziendo q̃ lleuauan embaxada al 
almirante:y medierona entender q trapan 
el tributo 4 feba oe pagar p los dexe paſſar 
y ban becbo gran daño y enojo al almiran: 
te balan:mas ellos eftan en lugar 4 pagará 
lo 4 ban becbo:ca eftan cercadosen vna toz 
reve mas de cien mil turcos: 7 anteaper fe 
eſcapo vno que creo que ténia el diablo enel 


cuerpo:ca mato al rep clarion mifobrino4 


feguia con dieʒ milturcos : 7 letomofu ca⸗ 
vello el mejo: que auia en todo elmundo: 
como vido las guardas defta puente ſe lan: 
co con fu caualio enel rio:p lo paſſoa nado 


loqueotro hombꝛe nũca bizo pfuea llenar. 


las nuevas a carlomagno velos xpᷣianos 4 
eftan cercados enla torre para q̃ les dieſſe fo 


corrosp a eſta caufa meba mandado elalmi 


rãte:q̃ ſopena de la muerte 4 no dere paflar 


perfona alguna fin primero faberadóde va : X 


y dedonde viene <quicnes:p poꝛende quie: 
rofabereftoca no parefceps mercaderessen 
- tonces ricbarte ve nozmandia le viro: bien 
nos plaze q̃ lofepaps y que mireps nueftra 
mercaduria y visiendo eftoentro enel pofti 
osp luego le figuieron el ouque regner <p 
cloe nantes: y riol:p quando galafre los 


vio dentro nole plugo vello 7 cerro pꝛeſto el 
poftigo porque no entraffenlos otros:p dis 


goles que quitafíenlas capas porque que: 
riaver loque lleyauan:pricharte de noꝛmã 


1 


FDO. 
dia fe 6éfui0 vn poto pdero caer la capa: p.. - 
- pufo mano ala elpadá p lo mifmo bizieron 


dos otros:⁊ ricbarté de noꝛmandia le nio t3 
grá golpe enla cabeía mas tenia eñella vna 
calauerna oe ferpiente mas dura que ningũ 
ázero p refbalo la efpada p le corto parte de 
na oꝛeja /y los otros aſſi miſmo pꝛocurarõ 


delo berir reʒiamente:mas no appouechaua 


mas dar enel que dar en vna peña: ca ſobꝛe 


las armas trapa el cuero dela ſerpienteqgue 
era mas duro 4 lasarmas:p galafre alco la 
hacha darmas q̃ enla mano tenia poꝛ herir 


a richarte de noꝛrmandia:mas como vido ve 
nir el golpe deſuio el cuerpo ⁊ dio el golpe 


en vna piedra de marmol: p entro la hacha 


enella mas de vn palmo:⁊ quando vido que 
el golpe fuerá en vaʒio dio tan gran gritoq̃ 
lo opcronlos paganos q̃ eſtauanen otra toz 


reala otra parte vela puéte:y vino grámul * 


titud vellos en ſocoꝛro de galafre: p viendo 


los richarte de normandia abꝛio la puerta p x 


entraron préftamentelos otros 7 oyo gran 
mostandad entre ellos:aſſi ve la vna parte] 


como dela otra/y bazitdo los xpᷣianos feña 


lesa.carlomagno p a fu gentellegaron mup 
pꝛeſtoala puente / ⁊ ganalon ¿oefpues fue 


trapdo2/comofe dira enel tercerolib20/ / hi⸗ 


3ofeñaladas cofas aquel dia:ma⸗ ſu lealtad 
y de ſus parientes duro mup poco tiempo, 


£apítulo.Lcomocarlomag ' 


no gano la puenteve mantrible:p como alo 


ri pariẽte de ganaló quifo bazertragpcion. - 


274 3notanta multitud de paganos 


dos legunasdenerra:p carloma 
Weno. niendo quetos chriſtianos / 
—— feretrapan cubierto de fir eſcu⸗ 
doy pueſto delante los fupos empeco a der: 
ribar paganosa vna parte y a otra/p gana 





lon a fu lado peleando maravillofamente:p 


figuiendo fu batalla vido carlomagnoa gas 
lafrecon fu bacba enlas manos / basiendo 


gran daño enlos rfianos:p tenia delante ſi 


mas vecienrbianos muertos:⁊ viendo que 
no aprouechaua berirle vela efpada poz la 


fortaleza delas armas pidio vna lanca:p có . 
ella ledio tantos encuentros 4 levermbas 


en ſocoꝛro dela puente q̃ cubꝛian 


— — — — .- 


Segundo, -. 


⁊ richarte de noꝛmandia le coꝛto la cabecat 
⁊ quando ſe vio enel ſuelo dio tan gran gri⸗ 
to Gleoperon:a tres leguas de alli:y conoſ⸗ 
cieron los paganos q̃ galafre tenia neſceſſi⸗ 
dad de ſocoꝛro:poꝛ lo qual acudio mucha gẽ 
te para defender la puente:y entre ellos vi⸗ 
no vngigante llamado ampheon:⁊ le ſeguia 
vna muger llamada amiote con dos niños 


enlos bꝛaços de quatro meſes:y eran de cin 


copies delargo:p biẽ foꝛnidos fegunla grá 
doꝛ:⁊ pufofe efte grigáte ala puerta dela pué 
te poꝛ donde auian de falirlos xpᷣianos con 
vna grande barra de bierroenlas mános p 
empecas dezir:donde eſtaua el viejo loco ð 
carlomagno ſi quiere lleuar las reliquias o 
ſi quiere paſſar a dar ſocoꝛro a ſus caualle⸗ 
ros:venga q̃ la puerta eſta abiertas? fueron 
los rfianos muy marauillados de fu gran: 
doꝛ:⁊ carlomagno ſe cubrio ve ſu eſcudo pa: 


raaco meter le:mas a fierabꝛas le ſuplico q̃ 


le dexaſſe a elaq̃lla batalla:q̃ conoſcia mejoꝛ 
aquella gente y el modo de fu pelear: ca es 
gente de grádilimas fuercas:p no tiene ma 
ña ni deſtreʒa algũa enlas armas:7 cubiofe 
ficrabias de fu efcudo y allegoſe al gigante 
quantole pareícia q le podria el gigante al: 


cancar con la barra:sp el gigante alco la bars. 
racóambas manos:p fſierabꝛas fizo ſemblã 
- teve.efperar el golpe:mas viédo levenirfie 


rabꝛas deſuio eĩcuerpo:y vio él golpe dl gi: 
ganteenelíuelo: y fuede tan gran fuerca q 
hizo eftremer toda la puente:p antes q̃ alca 
Tela barra otra vez le coꝛto fierabꝛas los bꝛa 
- cosentramosoe on golpe:rle vio otro gol 
— cabeca q̃ le coꝛto el yelmoy la cabeca 

ſta los dientes:⁊ aſſi ganarõ los xpᷣianos 
la puerta mas la gran multitud delos tur: 
cos noles dexaua falir:p los bizieron retra 
er baíta el medio dela puente muriendo mu 
cba gentevela vna parte y vela otra:y eſta⸗ 
uan ſiempꝛe al lado 3 carlomagnoficrabaas 


y elouque regner y richarte de / noꝛrmandia 


Y boel de nantes guardado fu perſona mas 
q̊ ſusvidas miſmas:⁊ viendo carlomagno: 


q̃ no podia y2adelante antes le era fotcado 


retraer ſe perdiendo ſiempꝛe de ſu gente:em 


peco de ſoſpirar reʒiamẽte:diʒiẽdo q̃ ya per 


dia efperancade jamas ver ſus caualleros: 


di Mo ——— F e So, xxix. 
puesásauel paflo no podía ganar: ⁊ fiera⸗ 
bias le dixo:ſeñoꝛ no noscumple agota llo⸗ 
Far los q̃ eſtan abſentes ſino a nos miſmos 
q̃ ſi no ganamos eſta puente:ſera marauilla 


eſcapar ðlas manos de nfos enemigos pot 


la mucha gente q̃ de contino viene:entõces 
carlomagno dixo a grandes boʒes:aqui ca 


ualleros q̃ agoꝛa es tpᷣo de emplear vr̃as fu 


ercas:⁊ diʒiendo eſto fe adelanto ðlos fupos. 


- empeco de hazer tales coſas q̃ todos eſta⸗ 
uan eſpantados: affi ſus caualleros como 


ſus enemigosꝝ; pueſtos afulado nerabꝛas 


- pricbarte de normandia y el duque regner 
dieron tanta pꝛieſſa alos paganos q̃ les fue 


foicado meter ſe enla villa:y penfarón de al 


ar vna puente leuadtʒa:mas ſierabꝛas la tu 


uo q̃ no la pudieron alcar:vy dixo a los otros 
q̃ entraſſen enla villacon buena oꝛdenanca 


Sin dexar de herir vilmente ſus enemigos:y 
enla entrada huuo gran moꝛtãdad de rbia: 
nos:ca delas torres lo matauan a pedradas 
-p viendo ſe carlomagno en grande afrenta: 
dio vna bos diziendo:ſocoꝛro caualleros:y 
entonces llego galaon p fus parientes con 
mil e ſetecientos hombꝛes biẽ apercebidos 
*4bizó alli grá pꝛoeʒa aunq̃ deſpues fue tray 
doꝛ:y Ouro el cõbate dela puente quatrobo 
ras:y con mur poca gente entro carlomag 
no enla villasp deſpues de entrado vn caua 


llero del linage de galaon llamado alopꝛ di⸗ 


xoa ganalon. Seño? ganalon carlomagno 


eſta enla villa con poca gente:y ſera maraui 


lla ſi jamas ſale ðlla:ca los turcos teniã grã 


gente encllá y mur apercebida*p plaʒe me q̃ 


-ningunodenfos amigos no quedo con el:z 
--$go29 nos verémios vengádos vel ¿delos y 
tros nueftros enemigos: p fi Vos quereys : 
boluer nos benios pára francia: y nos alca 
remos conlas foꝛtaleʒas:⁊ poco a poco fere 
mos feñozes vetodo el reprio:puesgallano 
. queda hombꝛe 4 rios oſe contradesir: y gás 
nalon le reſpondio:ſeñoꝛ verdáderatnéte po 
terigo gran enojo vel duque regner q̃ mala⸗ 


metite nos injurio el otro dia velante carlo 


+magno:p no menos ð carlo porque fe le tno 
ſtro fauoꝛable:mas home parece podernos 
vengar ocla manera q̃ dezis ſin detrimento 
ode nr̃as honrras /o dexando le en tanta ne 


Hibr0s . - 


cefidad enpoder oe pagenos:⁊ alléde deſto 
«podría fer que no ſalieſſemos con nueftra in 
tencion:que bien podrian los parientes oe 
los queaca quedá bazernos harto daño:ca 
fintiran muy pꝛeſto latrayció:zalorple ref 
pondio:feño: ganaló nofeaps fimple ni coꝛ 
to enlo que tanto os cũple:ſi vos no tomay⸗ 
vengancade vueſtros enemigos agoꝛa que 
tencys tiempo para ello:quando vos quiſi⸗ 
erdes vengar no tendreys lugar:⁊ yos po: 
dreps arrẽpentir:y ſobꝛe eſto ſe encẽdio grá 


enojo entre cllos:p eſtando ellos en eſta con 


tienda ſobꝛeuino fierabias p les paegiinto 
poz carlomagno:y alorp lerefpondio: creo 
quenunca le pereps:ca cita enla villa co grá 
numerodepaganos/y ficrabꝛas le dixo:v vo 
fotrosque haʒeys aqui:poꝛĩ no days ſocoꝛ 
r7oo:bien podepsfer acuſados de traydoꝛes: 
pues q̃ en tanta affrenta oluidays a vueſtro 
ſefior:⁊ dixiendo eſto tomo vna hacha dar⸗ 
mas::⁊ ſe fue para la puerta dando boʒes:ca 
ualleros caualleros focoꝛred a vueſtro ſeñoꝛ 
y llegado ala puerta ballo a ganalon a fu la 
- doconalguna gentefupa ⁊ viendo que car⸗ 
lomagno con la poca genteque tenia fe re: 
trapa y basia la puerta peleando quantopo 
dia:⁊ perdiendo toda vía oclos fupos fe me 
tioentrelos rpianos poco a poco bafta que 
llego ala delantera 7 ganalon con el:⁊ bizie 


- Ton cangrande matangalos dos quecozriá 


los arropos ve fangre pozmedio vela villa: 
y no tunieronotro remedio los paganos:ſi 


no dando grandes alaridosecbara bup3el 


que podía:7 falteron algunos poz vna puer 
ta falſa:⁊ fuerona contar fu vefuétura/ ⁊ la 
perdicion vela puenteve mantribleal almi 

rante balan:z fueron los xpᷣianos ſeñoꝛes ð 
la puente/z vela villa: enlaqual hallaron 
mup grandes riquezas. 


so 


£apítulo líj.ve como amío . 


ta gigantavela qual bable arriba mato mu *: 


cbos rptanos:z comoclalmirante fupoque 

antriblecitava enpoderoerpianos. — * 
24 On gran trabajo y perdicionde 
1 LÍA gente gano carlomagnola puen 
LN! teve mantriblesp venida la nos 
cche tomaron los xpᷣianos fus po 






fadas pacificamentey fe pefarmaró para. 
canſar q̃ eftavá fatigados la batalla:7 vna 
giganta muger del gigante € fierabzas ma 


tara ala puentesfintiendo 4 los xpᷣianos efta 
uan deſcuydados rauioſa pozla muerte ve 
aupheon ſu marido tomo vna vifarmaa ma 


nera de hoʒ mup grande y aguda:zfalio pe 
vna cueva donde eſtaua con fus bijos entro * 
enla villa con mucho furoz:p a quantos poz . 


la calle ballava a todos daua la muerte: y q̃n 
do no ballava gente pozla calle entrava en 
las cafas:p como los hallaua defarmados/ 


finmucbo trabajo mataua mucbos delloss 


ve tal manera 4 ſe alboꝛoto grá paxte dla gẽ 
ter fearmaron contra ella:7 quando el no: 
ble emperado: carlomagno fintio elalbozo 
tovela gente pento4 ferianturcos 4 nueus 
mente venian de focorrodela puente; 7 fue 


«muy pꝛeſto armado:z fierabzas y los otros 


caualleros con el:zfalidos de fus apofenta 
mientoslesvireronque vna fola muger ba 
sia tan grande alboz0to 7 mataron gran nu 
mero de xpᷣianos ⁊ carlomagno dixo que q: 
ría ver latal muger : y llegados donde ella 
eftava fueron mup efpantados de cofa tan 
eſpantable:ca legava con lacabeca alos te: 
jados:reluzian ſus ojos como hachas encé 
didas:la efpuma quele falía vela boca le co 
rría pozlos pechos bafta los pies:dava ne 
rato enrato yn gemido 4 opa media legua: 
folo el pefovela hoʒ 4 trapa en la mano ba⸗ 


ftaua paverribar yna torre:porfola ſu viſta 


ningú rpbianofele paraua velátesp carloma 
gnofe cubꝛio de ſu eſcudo ⁊ conla efpada en 
la mano qͥſo yꝛ para ella ⁊ fierabꝛas le dixo: 
ſeñoꝛ no es honeſtoq̃ enſuʒies tu eſpada en 
vna muger:ni ſera coꝛdura eſꝑa rfus golpes 
mas dezir te be el modo q̃ ſe ha ve tener: z 
mando tlamar vnos peones q̃ ſabia 4 trayá 
hondas al modo ve turquia:t mando á le tí 
raſſen mucbos tiros fin 4 vañole hizʒieſſen: 
p tomo fierabzas vna bóda y dixo feo me pa 
recera matar pna muger:mas no puedo ver 


delantede mi efteviabla:p tiro vna piedra ' 


con tanta fuerca que la mano derecha cóla 
muñeca le quitovel bꝛacço:y vero.caerla bos 
⁊ dio en tan grá grito que grande parte dla 


villa hizo eftremecer:y luegola acabaronð 


esegutido; 


matarlos peomes: p mãdoa fierabras que 
fe velaſſe la puente y la villa "toda la noche: 
y venida la mañana mando carlomagnore- 
partirlas grandes reliquias que auia balla 
- doenla villaentre ſu gente:poꝛque cada vno 
lleyaflefo parte ſegũ fu eftado:zaffi queda: 
ron todos muy contentos:7 fueron las riq⸗ 


39s y los theſoꝛos muchos que poz fer en lu 


gar tan fuerte tenia enelel almirante gran 
parte de fus theſoꝛos:⁊ no quiſo carlomag⸗ 
no coſa alguna para ſi:⁊ pendo mirando la 
cerca dela yilla vido vna cueva mup gráde 
f cnella eftavandos niños llozando bios 
ocla giganta amiote y los parteradeyna vé 


trada/p erantan grandes dequatro mefes; 


como vn bombre velos de agoꝛa:y los hiʒo 
baptizar carlomagno y llamaronalvno rol 


dan pal otro oliueros / mas no biuieron ſi⸗ 


notres dias:delo qualfue muꝝ enojado car 
lomagno: y queriendo carlomagno paffar 
adelante mando que todos los muertos fu- 


effenenterrados/y los beridos curados: y 
llamo alouque regner y a richarte de noꝛ⸗ 


mandiaa partesp les dixo que queria yꝛ lue 


goadelante:p queriaderár genteenla villa. 


para que guardaflen la puente :pelouque 
regnerle iros feñornccefariamentebas 3 
dexar aqui gente por los paganos no nos 
tomen efte pafo:mas bafe de mirarquelos 
queaquiádaréno careʒcã de fidelidad:ca ef: 
ta esla llaue poꝛ donde nos auemos ð ſaluar / 
y todos los ¡vienen en tu compañia no fon 
fieles. Y defpues delo aver bien mirado / oꝛ⸗ 
denaron que dos nobles cavalleros llama: 
dos Hoel de Hantes/? Riol ve Mans con 
- diez mill chriftianos quedafíen enla villa pa 


ra guardar el paño: y carlomagno con toda: 
la otra gente falio vela villa 7 hiʒo ðlla qua 


trobatallas:p la vna dio a fierabaas: y la os 
tra al duque regner: otro a ricbarte :p la os 
trarefcibio en fu guarda:⁊ dio a ficrabras la 
dlantera:p porquefabia mejo: la tierra p en 
la reguar 
y pueſtos en buena ordenanca fe puſieron en 


camino:y vefque ovieron fubido vna cuefta 


aſſaʒ alta fe paro carlomagno a mirar fu gẽ 
 te<tla pido tan luʒida y tambien aderecada 


que ouo gran plazeren verla 7 mas porque 


rd 


quedo richarte de noꝛmandia: 


SO 
los via muy ganofos y en muy buen pꝛopo⸗ 
fitode pelear vio gracias a vios po? ello:p en 
efte comedio fupo el almirante balan como 
la puentede mantrible era ganada de xpᷣia⸗ 
nos:p los gigantes muertos 7 capo enel fue 
lo amortefcido:p deſque fuetoznado en fi vi 
xoso maboma como te ban faltado las fuer 
ças agoꝛa conozco tu poco poder y tengopo 
po: menguado y de poco faber al 4 en ti con 


fia:nunca hombꝛe tanto tbefoz0 comoypo/nt 


en ninguná parte vel mundofon las meʒqͥ⸗ 
tastanricas nitánfernidascomolasá en - 
mis tierras eftan p mup gráde parte de mi 
tefozo be gaftado en bazer muchas pmagi- 
hes ve oro póplata a tufemejáca/poz que fu 
effesadozado del pueblo como dios:y tuco 
moingratovelconofcido en táta neſceſſidad 
olvidafte mísfervicios:ati Tolo auia enco⸗ 
mendado mi torre y los tbefozos que enella 
eftan:en tifolo tenia efperanca 4 guardafTes 
2 mifuertepuentede mantrible:⁊ deſcuxdã 
do me en tu guardano pufe tantorecado en 
ella quantocra razon:en las cofas de poca 
importancia me moltrafte tus balagos:po? 
Gen las arduas me pudiefles mes facilmen 
teogrribar:vichoefto tomo yna hachadar⸗ 
mas p corrella defpedaco todos ſus dioſes / 
p los pdolos:7 ſoꝛtibꝛan de copmbries vien⸗ 
doalalmirante tan vefconfolado trabajove 
leconfolar quanto pudo:reprebendiendole 
pela injuria Gafuvios maboma avia be- 
cbo:visiendole quele pidieſſe perdon poꝛq̃ 
no le caſtigaſſe cõſaña:y el viro nole podria 
paobedefcer ni querer:pues que tan deſco⸗ 
nofcido meba fido en derarme tomar mís 
fortalezas delos chꝛiſtianos:⁊ ſoꝛtibꝛan en 


tonces le viro:novigas ſeñoꝛ tales palabꝛas 


⁊ demanda perdó a tuvios pues lo bas me 
nefter mas que nunca:p ordena de embrar 
efpias para faber fi esciertala venida ¿car 
lomagno 7 que gente trae:⁊ le daremos ba⸗ 
talla campal: 7 fi cacen nueftras manos le 
baremos quemar y atu bijo fiera bꝛas con 
el queen fu favor viene:p el almirante le dis 
zo: po? bazer te plazer quiero agora bazer 
lo queme ruegas: mas mup bien veo que 
maboma me tiene cnemiftad fin raʒõ algũa 

más pa no tengo en nada fu poder, | 


ibꝛo. 


€ Capitulo lí, comolos 


caualleros q̃ enla torre eſtauã puieró vn grá 
combate:platozre fuequafiverribada. 


TO go fortibrantanto alalmirante 
la lebizovemandar perdon a ma= 
-bomandelantealgúos cavalleros 
E fupos poz mapoz fatiffacion: y le 
pꝛometio de bazer fu pmagen : poe añadir 
enclla cien libꝛas de 020: p le haria adornar 
vemucbas piedras paeciofas: pozquele di 
eſſe yictozia contra carlomegno:p embio fe 






cretamenteefptas parafaberoel erercitod 
- carlomagno:7 bueltas las efpaldas le dixe⸗ 
ron 4 carlomagnoera partido ð mantrible 


v 4 venia apꝛieſſa para var focozro a fus ca 
vallerosú enJa toꝛreeſtauan:⁊ q̃ trapa poca 


- gente y muy bien armada zapercebidasz as 


vido fu confejo el almirante mando aperce 
bir fu gente ⁊ dar combateala torreantes 4 
llegaſſe el ſocoꝛro:⁊ mientra 4 fe ordenaua 
el cóbateembio por gente poz todos fus rep 


nos:y empecado el combate / dieron tanta 


priefa 4 verribaró otra efquina vela torre: 
y aunque mirauan muchos no ſe oſauan a- 


artaroel cõbate vemiedovelalmiráte bas 
lan / q̃ mup grandes boses les daua:q̃ trába 


jaſſen en derribar la toꝛre:⁊ teniá pa hecho 
vn agujero aſſaʒ grãde para entrar:mas no 
ofaua ninguno entrarenel poz mucho que 
el almirante les mãdaſſe q̃ entraflen:quádo 
los caualleros vieron la eſquina derribada 
y elagujero abierto huuieron algun temoꝛ 


de fus enemigos:mas poz las vamasá po? . 


ellos:ca poz ellas no oſauan ſalir ala batalla 
niapartarfe vela toꝛre diʒiendo q̃ mientra 
ellos pelcavá fe podria perder la toꝛre: 790 


roldan viro alos atros ſeñoꝛes cũple 4 ſal⸗ 


gamos anyeftros enemigos! por( no tẽgã 
lugar vdeverribar la torre:p no nos auemos 
deapartar mucbo vela torre:fino tantoque 
tengamos lugar vereparar elagujero q̃ eſta 
becho:r agoza nos cumple fer buenos caya 


lleros:ca la gente es mucha/y el furor del al 
-- mirante grande pozende os ruego que téga 


mos buen conciérto enel pelear 4 no nos a: 


partemosel vno del otro:poꝛq̃ ſi el vno cape 


retenga quien le ayude a leuãtar:y fed cier 


tos q̃ tendreys en mi buen fauoꝛ q̃ fi duran⸗ 


dalno me falta yo bare demanera q̃ al almi 


rante ya ſu gente pefeólcóbate $ op nos die 
-ron:p dixeron todos q̃ era bien dicho / aſſ. 


ordenaron de ſalir:y a floꝛipes peſo en gran 


grado mas viẽdo q̊no podía eſcuſar:bañada 


en lagrimas les dixo:ſeñoꝛes antes q̃ ſalga 


des vos ruego q̃ veays las ſantas reliquias 


poꝛq̃ con mascótritocozacó rogueys avfo 
dios :(0s fajoc tanta afrẽta:y pueftos los 


caualleros ve rodillas velantelas reliquias 


conabúdancia de lagrimas rogaró a viosj 


q̃ poꝛ fu mifericozdia los guardaſſe ve Tus 


enemigos:p eftando ellos enefto:lasvamas 
veflozripesvieron grandes boses diziendo 
Gfubian los turcos poz la tozrre:p llegavan 
pa alas ventanas:⁊ teniẽdo floꝛipes el cofre 
en ſus manos ſe puſo aſſomada ala ventana 
⁊ plugo e dios de moſtrar alli vn milagro: 
Glos ¿fubiáenla torre:viendo el cofre q̃ te: 
nia flozipes en fus manos capero fupitamé 
te enel fuelo:p los € alderredoz eſtauan:ſin 


fer apremiados fearredraronvn gran tiro” 


ve ballefta:z viendo efto los caualleros vie: 
ron gracias a dios:⁊ floripes bolviolas fan 
tas reliquias a fulugar:z luegofe boluio a 


las ventanas donde eſtauanlos cayalleros 


zviendo el almirante balá fu padre cóellos 
leviro:oflozripes mi bija grandefue tu lus 


teria quando po: ella dexaſte a tus diofesz . 
vendiftea tu padre y a todos tus parientes 
mas fep cierta 4 muy paefto te barederar el. 


amoꝛ del rfiano q̃ tanto quieres: ca ellos z 


tu ſereys quemados op en efte dia:p ella di 


to porcierto padre tu no diʒes locierto:que 
nunca conofci hombre en effa parte :antes 
me encamino dios enel caminondela verdad 
como a mi bermano fierabras:p efte camino 
querris4 tomafles tu:poꝛq̃ tu aía no fueffe 


perdida/p a eſta caufa be rogado alos cana - 
lleros q̃ note mataſſen mas filos perfigues 


mas no tendra tu gente poder de te librar 3 
fusmanos:ca dios efta con clloscomo pue 


des ver eneloeftroco4 en tu gente bá becbo 


nofiendo mas ve diez caualleros:⁊ deſto o: 
vo tantoenojoclalmirante 4 capo en tierra 
amozteícido:z foztibrá los otros caualleros 
trabajaron mucbo enloconfolar:7 toꝛnãdo 


en fiel almirante dixo:ꝛo mahoma como me - 
bas oluidado:y quanpocoes tu poder /pel 


a 


| 


a Ú 


mio y que3 5iezfolos cañalleros no podre: 
. mos refiftir:p fottibzan le dixo: ſeñoꝛ mup 


- implemente bas bablado contra tu dios: 


tu ñovees con quanta abundancia nos da 


continuamente los bienes tempozales p efe * 


- toque agora padeíces por tus peccadoslo 


permite:mas pide le perdon pozque fea fas ' 
- potable contra carlomagno: y trareron le 


luego vna pmagen deozo fino a femejanca 
- pe mabomasen cupa cabeca eſtaua vn dias 
bloencantado que bablava y refpondia a to 
dolo que le pꝛeguntauan tres dias en la fe: 
mana: dixeron:ſeñoꝛ mup poderofo almi⸗ 
rante pide perdõ a maboma tu dios que tie 
nes veláte y el teapudara en tus aduerſida⸗ 
“des:y pueftove rodillas a ruego ¿losfupos 


dirxoro maboma fuplico tequáto amies po 
ſible ð fuplicartequenomires alas feas pa * 


labꝛas que efte atribulado viejo dixo cótra : 
tispues efta en pzopofito de bazer emenda 
de ſus pafados perros:po bare acrefcentar 
- tupmagenconodosientas libras de oꝛo fino 

⁊ ſerã todas tus mezquitas mup reparadas 
poꝛque con tu fauoꝛy apuda tome vengan: 
- caveftos xpᷣianos tusenemigos:y elviablo 
que eſta ua enla pmagen lerefpondio:almi: 
rante tus yerros ſon perdonados poꝛ el grá 

arrepentimiento que dellos tienes:p no me 
nos poz fe que erraſte cõ ſobꝛada anguſtia 
de coꝛaçon:mas manda apercebir tu gente: 
y oen otro combate ala torre ¿finoubda fes. 
rasfeño: ve tus enemigos:p el almiráte bis 


30 bazer grandes alegrias porel real tañen: - 


doañafiles p dozinas potrosinftrumentos 
- enfeñalocla victoꝛia q efperavan: p aperce 
bida fu gente conefperanca de victoꝛia:die 
ron elcóbatecon tantovenuedo quedieron 
- conpartevela pꝛincipal pared vela toꝛre en 
elſuelo:entonces dixo ogerocosnops:feño 
"res foꝛcado ſe nos ſera buſcar otra morada: 
ſalgamos pues a buſcalla:q̃ dios es ſerui⸗ 
do q̃ dexemos eſta y vamos pa q mejoꝛ reſi⸗ 
ſtiremos alos golpes ð nueſtros enemigos 
Gala cayda dela toꝛre:⁊ ſi dios nueftro ſeñoꝛ 
es ſeruido q̃ perdamos las vidas en poder 


deſtos infieles tenga cada vno de nos mos. 


do de vengar ſu muerte antes que la reciba 
falgamos pa pues q̃ dios lo quiere p cõtra ſu 


Segundo. FOX 


arre” | 


4 $ 
voluntad noqueramos bazer cofa:rcon la: 
fidelidad auemos tenidoelyno alotroaco- 
metamosa nfos enemitos:p eftádolos ca 
valleros apercebidos para falir puefta flo: 
ripesalos pies oe fi amado guy ve boꝛgo⸗ 
ña có lagrimas y follocosleviro:feño? poza. 
queldios en quié crees? confias fer pno 7 ⁊ 
trino te ruego que feantusbechosfegunla” 
generofidad ð tu fangre:cataá la torre efta 
abierta po: muchas partes: 2 mis fuercas 
fon pequeñas:p la crueldad mi padregrá 


de:no creas 4 meno? venganca tome de mi ' 
q̃ tomaria de ti fien fu poder te tuuieſſe:y có 


gran razon:pues en tanto grado poz feryir 
tele be vefernido:p abracando la guy ð boz 
goñale dixo. No pientes ſeñoꝛaque fean tã 
pequeño el amoꝛ que tengo que no reſciba 
mapor fatiga de tu pena 4 vela mia mifma: 
pves (la falida no feefcufa mas no fera de 
manera á tu ni tus damas quedeps deſam 
paradas mientra nos tuvieremos vida:no 
nos partiremos dela torre mas de quanto 


bagamos apartar los turcos po: 4 no aca⸗ 


ben de derribar la:p fi vello eres ſeruida los 
dos de nofotros quedaran en tucompañia 
aunq̃ po en ninguna manera podre quedar 
viendoflozipes el amo? de guy ve boꝛgoña 
y fu fidelidad le dixo:ſeñoꝛ tu te offreſces ð 
derar parte de tus compañeros en mt guar 
da:z po refcibg mortal dolor en penfar 4 có 


-tan poca cópañia fales a var batalla atan 


ta multitud deturcos pozende te fuplico q 
nos armes ami p a mis vamas:p co fendas: 
hachas de armasto el amparo de vofotros 


pꝛemos en guarda de tu perfona:opédo dõ 


roldanlas razones ve flozipes fe tomo a re 
y270irog guy de boꝛgoña:grãde eselamoz 

vela dama mas no feria honrroſa ni pꝛoue 
cbofa fu falida pozendefeñoza te ruego que 
no te fatigues tanto:ceflen pa tus ojos ð tã 


to llorar:p ten efperanca en aquel verdade: * 


roviós p bomb2e que como poz fu piedad] 
nos baJacado de otros peligros no nos ol 

vidara agoꝛa:⁊ aſſi ſe vefpidieron della 3. : 
lasoamas:p en mup buena ordenancafalie - : 
rondela toꝛre p empecaron cruda batalla 

con todos fus enemigos: ⁊ bizieron tanto: 
que en mup poco rato los deſuiaron en grá 


a 


trecho vela torre:y a ſu faluofe boluieron a 
ellasz ballaró a floꝛipes p a ſus damas arma 
das de todas armaston fendas bachas dar 
mas enlas manos:pueftás adonde eftava de 
rribada la pared dela toͤre. 
¶ Copitulo.liij. comolos 
caualleros ſupierõ ððla venida de carlomag 
noꝛ:y aſſi miſmo el almirãte bala:y como gg 
nalófue embiado có embaxadaa balan. 
— —0s caualleros paffaró aq̃lla no: 
IZA cbeen grá plazer babládo de flo 
— Iripesvꝝ de ſus damas q̃ có varo⸗ 
nil coracon fe auian armadopa 





borgoña:feñorescó maporz effuerco faldre: 
mos de aqui adelante ala batalla:puesá ta 
les veladozes tenemos p a la torre:z oliveros 
dixo feñoza mañana faldremosa la batalla 

- píiteparefcefaldras con tusdamascónos 
poz demos pꝛeſto fin eneſtos defcrepdos: 
no udo 4 no baga gup de borgoña quanto 
quifiere teniendo teen fu cópañiasp ella di⸗ 
xo:ſeñoꝛ oliveros con mi ſeñoꝛ gup de boꝛ⸗ 
goña bazed vos q̃ meverefalir có vofotros. 
ala batalla:⁊ verepscomoendonde eſtuuie 
re no bara mengua mi bermano fierabzas: 
y deſto ouieron todos plazer:venidala mas 
fiana oger de dauoys fubio encima lq torre! 
poꝛ ver el real ð ſus enemigog:⁊ vio muy le 
xos muchas vanderas — y gran 
compañia de gente armada y conocio 4 erã 
xpᷣ̃ianos zabaro Hito a fuscópañeros y les 
dixo feñozes y leales amigos/p vofotra s fe 
noꝛas Pido os por merced q̊ todos deys gfas 
a diosq̊ tan piadoſamente ſe ha auido có no 
ſotros:ca muy gran compaña ve xpᷣianos ⁊ 
muy bien armados nos vienen a apudar:y 
en nueſtro ſocoꝛro:⁊ coꝛriendo todos a abꝛa 
car le con muy gran plazer:y ſubieron pꝛe⸗ 
ftamente ala torre / ⁊ floꝛripes y ſus damas có 
ellos / ⁊ fe les doblo el plazer quandoconof 
cieron eleftandartez las armas pecarloma 
- gno:z fupo affi mifmo el almirante q̃ eſtaua 
cerca ð fu real:y el rep cofozoe aconfejo al al 


mitante q̃ hizieſſe aderefcarfu gente: zan= 


tes qᷓ llegaſſena vn valle poz vonde auian de. 
palfár los rpianosles dieſſen batalla:x apto 


Y 


vefenderla tozre: ⁊ dixo guy De. 


Tibꝛo. 


uo el almirante balan fu cónfejopo: buena 
y mandoluego apercebir fu gentezp aperce⸗ 
bida y encomendada alos capitanes Te balla 
ron ciento y ocbentamil hombꝛes de pelea 


"pel emperado: carlomagno llego aquel via 
ala entrada vel balle:ꝝ tomo los allí la no⸗ 


che:y fe quedaron alli fin tienda alguna: 4 
las avian ocrado en mantrible:y venida la 
mañana mando elemperado: carlomagne 
armar toda fu gentesp fe bállaron cincuen⸗ 
tamilpᷣianos:⁊ viendo ficrabzas la gentea 
percebida para dar batalla a ſu padre: viro 
acarlomagno:múuy noble p pederofo feños 
pozlos ferniciosqueteentiendobazertefa 
plico meotorgues vna merced:y carlomag 
no le dixo que pidieffe qualquier cofa q̃ ni⸗ 
guna coſa le ſeria negada:ya ſabes muy ma 


nifico ſeñoꝛ quanto deuen los hijos alos pa 


dres:aunq̃ mi padre es turco ⁊ po chꝛiſtiana 
ni poz eſſo no he perdidoelamo24 le devo] 

antes querria trabajar que dexaſſe fus pio: 
fes y engañofos pdolos:y le meter enel pers 


daderocaminodefaluacionsp querria q̃ fos 


bie eſtole embiaſſes de tu parte p mia vn hõ 
bic 4 le amoneſtaſſe dello:⁊ diʒiendo le 4. 
fe toꝛnaſſe xpᷣanoq̃ le baras toda co?tefía y. 
honrra:⁊ fino que le tratarascomoa enemi 
go moꝛtal fin aver det ni delos fupos piedad. 
algũa:y carlo magno leviro defto me plaze. 
mucbo feño? fierabꝛas:⁊ luego vaya el men. 
fagero ¿4 para ello vos parcíciere fuficiente 
⁊ pozel amozqueos tengo quiero bazer le. 


eftepartido:á de toda fu tierra y fu baziens 


da nole tomare nada:ſolamente q̃ dellas pa 
gue yn pequeño tributo:⁊ fiera bꝛas le beſo 
la mano poꝛello:pꝛegũto carlomagno a ſus 
conſejeros quien los pareſcia q̃ ſe embiaſſe 
al almirante balan:p acoꝛdarõ embiara gas. 
nalon poz era muy fagas y eloquente: zle 
mando llamar carlomagno 7 le divo delans 
te fierabzas y los otros caualleros:mi ami⸗ 
go ganalon nos vos auemos eſcogido para 


que lleueys embarada a balan:z ganaló vi 


ro q̃ de grado lo haria:direys a balá q po ⁊ 
fubijo ſierabꝛas le rogamos 4 fe torne xpᷣia 
noel y toda fu gente:z que me embie mis ca 
valleros: 74 efto haze no pie mas adelante: 


y le dexare roda fu tierra pagádo vn peque. 


Ta — * =>" — ea. "me mm... — 


«— 2. Un 


cc *- ta ta 


uN Segundo, 


fotributo della:ſi eſto no baseáfin ningía 


piedad le perfeguiremos bafta varlela mu 
erte oecbarle ve todas fus tierras: p gana: 
lonarmadodetodas armas cauallero en pn 
poderofo cavallo:tomo vna lanca en fu mas 
no ⁊ ſe fue para elrealoelalmirante balan q 
eftava apercebido con toda fu gétepara var 
batalla a-carlomagno:p llegado ganalona 
las primeras guardas lo quifieron pꝛender 
y quando ſupieron que cra menfagero leve 
caron pafíar:p llegado ala tienda del almis 
rantediro que era menfagero ve carlomag 
no ⁊ q̃ traya embaxada al almirante:z ſabiẽ 


do lo el almirante ſalio ve fu tienda armado 


de todas armas con vna bacba parmas en: 


la mano:⁊ dixo quees lod buſcaua en fu res 


sl:zarrimado ganalonen fu lanca finle ba: 
sermucbo acatamiento le viro :el muy no: 


ble poderofo y temido emperadozcarloma= 


gno:p el muy valerofo canallero fierabras 
tu bijovoliendofevelaperdicion de tu ani⸗ 
ma meembiaró ati/para que te dixeſſe que 
dexaſſes a tusoiofes/maboma/tavalgante/ 
alos otros que te traen engañado:⁊ que reſ 


cibas el fancto baptifino como hizo tu hijo 


⁊ creyeſſes en dios verdadero que crio el cie 


loꝛ la tierra:⁊ q̃ embies a carlomagno ſus 


caualleros que tienes pꝛeſos y las reliquias 


que tienes:⁊ fi eſto haʒes a rucgo de tu bijo 


es contento elemperadoꝛ ð tevartodas tus 


tierras ⁊ riquezas pagando le algun tribu: 
to poꝛ ellas:⁊ ſi eſto no haʒes te hara moꝛir 
muy mala muerte:o te echara vergoncofa: 


mente deſta tierra:ouo tanto enojo el almi⸗ 


rante deſto que poꝛ poco perdiera el ſeſo: o 


con mucha p29 dixo a ganalon amenazando 


le con la hacha que enlas manos tenia: ofa 
damente heziſte tu embaxada:⁊ me amenas 


sefteenmi real:y porque eres embiado / no 
te mando dar el caſtigo que mereces:⁊ pues 
des conoſcer el poco querer que el empera⸗ 


doꝛ tu feño2 contigo tieneembiarte adonde 
licitamente fete podria darla muerte: mas 
cata queno bueluas otra pez con tal emba: 


rada:fino tuvieres deſſeo ð poco biuir:⁊ ga 
nalonlevirozno creas almirante que tam: 
poco amoꝛ tengamos con el emperadozque 


Ppozningun peligra vefte mundo deremos ' 


de hazer fu mandado:⁊ mirá en lo que te di 


re:pues mucbo te cumple ⁊ dame la refpue 
fta que pozbien tuvieres:porque fe detẽga 
la genteá ya efta puefta en ordenanca 2 muy 


deſeoſo de varte batalla; ⁊ no venga pꝛeſto 


a darſfin ati ⁊ atu gente:⁊ viendo vn caualle 
ro del enojo del almirante dixo a ganalon: 
poꝛq̃ otro no ſe atreua a hablaromaſiado:esę 
razon que tu ſeas caſtigado:⁊ diʒiendo eſto 
alto vna maca de hierro con dos manos pa. 
ralepar conella:zganaló quelo yido tomo 
pieftamentela lan ca poz medio vel aſta:⁊ le 
viocon ella enlos pecbos que le paño ala o⸗ 
tra parte:z capo muerto alos pies vel almi 
rante/el qual dio mup grandes bozes af 
gente que piendieffena ganalon:p el dio . 

bup?2 Po: el camino poz donde avia venido 
⁊ fue feguido de mas de vepntemil paga- 


nos:mas llevava vn cauvallo muy ligero z 


nó lo pudieron alcangar:zoon roldan y los 


otros que eftavan enla tozre le vieron falir 
- Del real a rienda ſuelta:⁊ conocido que era 


Chꝛiſtiano / dixo el vuque naymes: efte pas 


- refce en fus armas a ganalon / ⁊ ſera veni: 
. do con embarada al almirante balan / y ple 


ga adios ve le librar ve tal peligros? gana 
lon corrio fin parar bafta que fubio vna cu 


eſta no mup apartada vel real, quando fe 


vido encima la cuefta fe voluio a mirarlos: 
quelefeguian/z vido vn turco mup grande 


de cuerpo!p armado 3 muy luzidas armas 


⁊ con el venia tenebꝛe bermano del rep ſoꝛ 
tibran / y venian buen trechovelante todos 


los otros / con magnanimo cozacon los ef 


pero:p encontro al vno con la láca/vemane 
raque vio con el y cón el cauvallo en el ſue⸗ 
lo / ⁊ buelto para el otrole dio tal golpecon 
el efpada enla cabeca quele cozto el pelmo 
tla cabeca haſta los ojos/t viendo la multi . 
tud quelo Teguta boluiorienda para don⸗ 


de eſtauan los chꝛiſtianos efperando le: to: 


doeíto vieron los cavalleros queenla torre 


eſtauan p fueron vello muy maravillados/ 


ve ver bazer tales cofasa ganalõ:⁊ lefiguie 
ron los paganos bafta que vieron el exerci⸗ 
tovel empado: carlo magno:⁊ viendole die 
ronfupitamente buelta:p? contaronal almi 
rantep alrep Soꝛtibꝛã todo lo queles auia 


— did MA 3 ⁊ 


Dibrꝛo. 


acaeſcido. Quando Soꝛtibꝛan ſupo que fu 
bermano era muerto:hizo grandiſſimo lá: 
to:p amenazando a £arlo magno y afu gen 


te:x deſto piugo al Almiráte: porque cõ ma⸗ 


por effuerco ſalieſſe ala batalla contra los 
cbiiftianos. V 


a Cap.liiij.como el Empes 


rado2 Carlo magno bizo tres batallas de ſu 





gente:y como acometierõ atodo el poder del 
almirante:y velas grandes valentias que 


carlo magno bizo aquel día. 








A¡magno:le dixo.Muy poderoſoẽ 
Ey peradoz el almirante Mala ni qͥe 
Y Mig re fer rbiano: nigereoy: bablar 
coello:ni tiene en nada ati mi tu gé 
te. £ tieneapercebida toda fu géte con ðſſeo 
de darte batalla:zvuo grande enojovelo 4 


leviro.E vn cavallero alcoynamaca de fie⸗ 


rro para darme conella:p velante delle me- 


tila lanca po: los pechos:⁊ di conel muerto 
aſus pies:y me ſiguieron dieʒ mildcauallo 
para pꝛenderme:y alos dos que delante ves 
nianverribeen el fuelo:z vine bupendo poz 
elcapar delos otros:entónces mando carlo 
manoa fierabzas p along regner y a xichar⸗ 
teve normádia 4 oꝛdenaſſen las batallas: y 
fuerepartida la géte en tres batallas:la pꝛi 
meradio a richarte de normendia:la fegun 


da al duque regner:la tercera guiaron el ⁊ 


fierabꝛas:y pueſtos todos enordenanca:má 
dotañerfus trompetas y atauales:⁊ ouieró 
gran plazer los caualleros 4 enla toꝛre efta 
usn:y fin falir oc ordenanca los xpᷣianos fe 
mouieron para el real vel almirante:p quã⸗ 
do el rep bꝛulante ⁊ ſoꝛtibꝛan ⁊ tenebꝛe ¿4 te⸗ 
nian cargo de guiar las batallas del almirã 
te ſnpieron q̃ carlomagno venia oꝛdenaron 
aſſi miſmo ſus batallas:y puſieron ſu gente. 
enordenanca:⁊ ſuplico el rep bꝛulãte al almi 
ráte q le dexaſſe la primera batalla:y el almi 
rante ge la dexo:⁊ le dixo fitopares con car 
lomagno:ocó fierabꝛa s no los mateys q̃ de 

ro bazelles quemarcó floripes 7conlos que 
eftan enla torresp eftando enefto vieron aflo 

mara carlomagno con fu gente: 7 bꝛulante 

con cien milpaganos aſſaʒ en buena ordená 


“re” 


Legado Hanalon velante Carlo 


. . 


ca los falio a reſcebir:y adelantando f eöſu 
gente gran trecho:y a mup grádes boʒes có 
menco a dezirso carlo magnoadonde eftas/ 


aparta te de tu géte como po vela mia: y ems 


pecemoslosdos viejos efta batalla:véte Te: 


guramente para mi 4 mí genteno fe moue⸗ 


rabafta 4 veá la fin ve nfa batalla: no feras 


digno dela alabanca q efperas fitro partici⸗ 


pasenlasafrentas no cofientas4 los máce : 
bos ganẽ toda la bonrra:cataddtumifma 
genteferas tenido en poco: fi dela batalla de - 
vn rep folo p no menos viejo q̃ tu te deſuias 
opendocarlomagnolas bozes vel pagaño $ 
mandoluego vna grueffa lanca para falira 
la batalla ¡y viendo efto fierabras:faltodl ca 


vallo y fe puſo ve rodillas delante del ſupli⸗ 


cando le 4 no falieffe ala batalla: offrefciens 


do ſe de ſalir a ella:diʒiẽdo q̃ en ſu vida ſeen 


ceraua la honrra de toda ſu gente:y allende 
deſſo q̃ el pagano era muy buen cauallero:y 
muy dreftroentas armas:p lo mifmo le ros 
gaua richarte:y el duq̃ regner y losotrosca 
ualleros:v el les dixo feñozes en mucha mer: 
ced os tengo vr̃a buena volũtad:mas no ba 
llo raʒõ para drar efta batalla:ca auná vno 
ve vofotrosfupla enella poz mí: nofuplira 
poz mi bonrra comotendrá los mios vefleo 
ve pelear viendo me apartar ðla pelea:nofó 
lamente ban veferviligentes en ordenaría 
gente los caudillos:mas ofados para llevar 
ĩa delantera:enlos mayoꝛes peligros:aſſi q̃ 
pꝛopongo de comencar eſta batalla poz que 
vofotros con mayo: eſſuerço entreps enella- 
⁊ ya me pareíce que fop vigno ve repꝛehen⸗ 
fion pordetenermetanto:z mando a fu gen 
te q̃ ningũo fe mouieſſe en fu fauoꝛ bafta ver 
la fin ocla batalla:y falioal campo con elpa 
gano q̃ le eſtaua efperando:y el le pꝛegunto 
fi era carlomagno:y deſque fue cierto vello 
tomaron vel cápoa fu plazer:y feencontra: 
roncótoda la fuerca q los cavallos los pu⸗ 
dieron llevar:2caperonentrambosados 3 


tos cauallos:fin q̃ enellosfe conofcieffe pen 
taja:z con gran e echaró mano alas 


efpadas:? fevieron tales golpes:4 los man 
cebosú los miravá les tenian embidia:p vi 
docarlomagno 4 poꝛ la fuerca velas armas 


no fepodian berir:confiando enla mucha ð 


y 


] , 


- dexo la efpada y le abraco po? él cuerpo 
- pio conel enel fuelo:z conel Puñal le cozto 


los lazos nel pelmo y lacabeca:7 buelto pa. 


Jos ſuyos fue luego ſeruido de cavallop ve 


langa:p mando que fueſſe la gente a veláte: 


- con buena ordenancasp lo miſmo bisieron 
los paganos. £ llegados los vnos alos otros 
fuetan gráde la matenca:que los muertos. 
cerrayan el paffo alos biuos:ꝝhiʒo Carlo 
Magno tales bechos aquel oia:quelos ſu⸗ 
vos eſtauan elpantados:y los enemigos tes 
mozizados ve fu grande pꝛoeʒa.V entrelos 
turcos auia en rep llamado Tenebresel q̃l 
bazia muy gran daño. enlos chriſtianos:y 
a mucbosdellos quitolas vidas. £ viendo 
de vn cauallero chꝛiſtiano q̃ fe llamaya Juá 
de Pãtopſa:ſe fue para eleo vna grueſſa lã⸗ 


SS“]egundo. 
ftrezaque tenia enel juego dela lucha:que⸗ 
riẽdo le tirar el pagano vn tajo ſe metio eñl 


So xxxxiij. 


ninguna piedad fus. cabeltos: llamo vn ſo⸗ 


bꝛino ſuyo llamado tempeſta:⁊ a ſoꝛtibꝛon ð⸗ 


coymbꝛes ſus ſecretarios y les dixo:ſeſioꝛes⸗ 
<misefpeciales amigos:mis dioſes me ſon 
contrarios:⁊ no ſe ſi les falta el ppoderio:o 
ſi tienen pases hechas conlos chꝛiſtianos: 
toveo mi muerte cerca:⁊ fi ſolamẽte ne pu⸗ 
dieſſe vengar de carlomagno:alegremente 
reſcibiria la muerte:poꝛende os ruego que 
mireys con diligencia po? el campo dela ba 
talla file pudieredes per: po? que me pueda 
vengaren fu perfona p ellos llotandoamar 
gamente de laftima que vel tuyicró pꝛome 
tierondelobazerafít. > 0 000... 


£apíulo, ly, como ſoꝛtibꝛã 


casp el pagano le efperoofadamente <p oet 


encuentro capojuan de pantoyſa enel ſuelo 
pluego fue muerto:p pufo el pagatto mano 
ela efpada:p mato otro cauallero anciano / 
que llamauan hugo de guarnier:y andaua 
poꝛr la batalla llamando a grandes bozes e 
carlomagno /y a ſierabꝛas amenazando los 


de les dar la muerte:y opendo eſto richarte 


de noꝛinandia ſe fue para el:⁊ le dio tan grã 
golpe dela eſpada que el eſcudo corto en dos 
piecas:y el pagano le dio tan gran golpe en⸗ 
cima del ja quele hiʒo caer de pechos: 
ſobꝛe el arʒon dela ſilla:y queriendo le dar o 


de coymbꝛes fue muerto manos del... 
duque regner:padre de oliueros:y de⸗ 
las cauallerias que el almirante balan 
bizo contra los chꝛiſtianos. e 
— Ando el almirante balau que la: . 
RN] gente queen fu compañía auia] 
A SI quedado fueffe repartida en que 
DES] tro batallas:p el p tempeſta ſu ſo 
== Dino guiaron la primera batas 
Ha:zfortibrá la otra:p tañendo fusañafiles. 





Y bozinas pueftosen buena ordenara em⸗ 
. pecarona var cruda batálla a los :cbriftiaz: - 


trotiroricbarte wn renescó toda fu fuerca 


ple cozto la mano derecha po: la muñeca: 
quifo volver rienda-para huyꝛ:⁊ richarte ð 
nozmandia le vio otro golpe encima vel pel 
mo: 7refualarido el eſpada:le coꝛto la cabe⸗ 
ca vel cauallo:p nego le.cortoyirpeon laca 
beca:y vela otraparte eftavan carlo magno 
y fierabzas baziendo tanta matanca de fus 
enemigos:que grandes arroyos de fangre 
cozrrian po? el campo :p trapanlas armas 
todas teñidas en ſangre:y fueron fozcados 
los paganos de retraer ſe haſta dõde eſtaua 
el almirante acõpañado de fus reyes:⁊ de 


nos:⁊ ſoꝛrtibꝛan de copmbres acometio con 
grande denuedo la batalla ólouque regner 
⁊ mato muchos chꝛiſtianos:⁊ viẽdo fe el ou. 
que regner andar mup feroʒ entrefu gente 
tomo vna grueſſa laca p fe fue para el:y ðſ 
quefoztibaan le vido pedio vna grueſſa lana 
ça alos ſuxos:⁊congrande effuerco le ſalvo 
al encuentro:⁊ ſaltaron:las lancas en muy 
muchas partes y ecbaron pꝛeſtamente ma⸗ 
no alas eſpadas:⁊ ſe dieron tales golpes 4 
en poco rato entrambos eſcudos cayerõ en 


el ſuelo hechos piecas: y eſcudando fe: con 


las eſpadas el duque regner le coꝛto las gu⸗ 
ardas dela efpada pla manopla y los dedos 


dela mano:⁊ le dio luego otro golpe encima 


vel yelmo que le acho del cauallo atoꝛdido: 


⁊ luego le acabaronlos peones y paſſo el du 


cien mil hombꝛes que no auia aun ſalido a 


la batalla:p quando ſupo q̃ bꝛulante fu ber 
mano era muerto:lloꝛando / y meſſando ſin 


que regner adelante derribando muchos $ 


ſus enemigos am̃ caualleros como peones 


“¿quando el almirante ſupo que ſoꝛtibꝛan 
| . o | E 


.era muerto:como vefefperado 7 fuera de to 
do fentido ecbádo efpuma poz la boca:p grá 
abundancia velagrimas poz los ojos desia 
o fortibzan mi efpecialamigo y leal fecretas 
rio pozque me derafte en tiempo de táta ne 


ceffidad aun que no me marauillo que me 


rafles ⁊ bupeffes ve mi compañia: pues vis 
fte que mi bijo bupo della:p en compañia 3 
mis enemigos me baze cruel guerra: y mi 
bijo no folamente abozreício mi conuerſa⸗ 
- cion:mas como mortalenemiga cn pago de 
mis beneficios entrego mi fortalesa.! p mi 
miſma perfona a mis enemigos:p lo 4 mas 
meafligeque mis dioſes aquien tantos fer 
vicios be hecho y gaftado tantos tbefozos 

o? bózrallos:fon mis contrarios:p fauoꝛa 


es a misenemigos:pucs como podras tu 


tener firmezacomigopties no me tuvo leal 
tad mi pꝛopꝛia fangre:mas foy cierto que ſi 
tu pudieras queno menderaras:p me fueras 
maslealque mis pꝛopꝛios ojos:y poz efto te 
Seguire luego po: citar en tu compañia: p ſi 
sigun tantome tengo no me culpes:que no 
Sera mi tardanxa fino en quanto vengue tu 
muertezp no creas que para ello me falten 
las fuercas:que aun que la edad melas apa 
enflaqueícido/melas ban acrefcentado en 
muy gran grado el dolo: de tu muerte: ⁊ la 
ingratitud ve mis bijos ⁊ diziendo eſto pis 
dioyna gruefía lanca:z como leon hambꝛiẽ 
- toentroentre los chꝛiſtianos:y encótro lue 
go yn cauallero con tanta fuerca que con el] 
? con el cauallo vio enel fuelo:z no fe quebꝛo 
lalanca:p encontro otro y lofaco ve la filla 
⁊ con el troco vela lanca encontro otro que 
finlanca eſtaua ⁊ oerribolo : pecho mano a 
la cipada:p llamando a grandes bo3csa car 
lomagnojo carlo donde eſtas pues que ens 
laturquia entrafte en buſca mia:poꝛque bu 
yes agora ve mi:ſolo po: topar contigo y vé 
garme en tu períona entre en efta batalla; 
gran bonra feria a tu imperial coꝛona:ſi có 
tus propꝛias manos me dieſſe la muerte : 7 
gran conſuelo llevara mi anima:ſi primero. 
bañaſſe mi efpada en tu fangre: vente pues 
para cite viejocano:que tantas veses basa 

inenaʒadoꝛno axays piedad quequiendlos 


tupos nolatiene ni menos la tendra de ti:t 
viziendo gfto:fe cubꝛio vel efcudo / y apicto 
la efpada enel puño p. como vefefperado fe 
metio enlos rPianos y en poco to derribo 
trepntacavalleros p atropello masoe dozʒiẽ 
tos peones:p mirando fu eſpada d muy tes 
fiida eftava enla fangre velos rfianos: em 
pecode nucuoa llamar a carlomagno:y de 
4 vio4 nolo podía ballar:entrocódenuedo 
enlos xpᷣianos haʒiãdo grá matanca enellos 
peftotodo eBavamirádo fierabias:p mara 


villado dela bazaña de fu padre : eftava en 


gran confufion:pefava le dela muerte ð los 
£bianos ple téblavan las carnes quando pẽ 
fava de poner manos en fupadre:tenia vers 
guenca poꝛq̃ no ſeruia lcalmentea carloma 
gno:⁊ queriendo euitar el daño q̃ el almirã 
te haʒia enlos xpᷣianos:el amoꝛ del padrele 
boluia el camino:quãdo via la muerte ðlos 
xpᷣianos de fu meſma lealtad era cóbatido: 


relalmirante jamas deſcanſaua verriban= 


do caualleros p peones: vio vn cauollero q̃ 
fc llamana el conde milló armado 3 muy lu 


3udas armas:p el pelmo mup derrocado: 7 ⁊ 


conofcido¿ era hombꝛe puncipal:.fe fue pa 
ra clcon gran effuerco:p el conde millon lo 
efpero virilmente y fevieronmup grandes 
golpes:p el conde millon quebro fu eſpada 
junto con la empuñadura:p elalmirante le 
dio a ſu ſaluo tal go 
cuerpo? juntar la cabeca con las ancas vel 
caugllo y le tomo enlos bracos p le atraneſſo 
enel pefeveco vel cauallo:y vio buelta para 
fu gentespenfando que poz elle baría aigun 
partido carlomagno:p viendo eſto ſierabꝛas 


apꝛemiado vela Icaltad q̃ auia alos xpᷣianos 
remetio a gelo quitar p queriẽdo fe lo eſtoꝛ⸗ 


uar tépcita prubióccbo mano ala efpada ⁊ 


mato atépefta yaotros ſeys A venian con el. 
almirante:y fe llego a fu padre y le tomo el 


caualloq̃ lleuaua fin le haʒer mal:p el almis 
rante le quito conoſcer:aſſi enla coꝛteſia 4 có 


el vfaua como enla grandoꝛ del cuerpo: p le 


Diro:cres tu fierabras mi bijo : y elle viro 


quefizentonces viendo elalmirante que ma: 


taravelante fus ojosa Tempeſta fu ſobꝛi- 
no palos otros caualleros:aun que qu ifica 


G le biso tembl.rel 


egu 


ra vengar ſe no tuuo effuerco para le herir 


noaliento para bablar <p deſmayado capo. 


fobze el arzondelantero pfeabraco có el po? 
no caer vel cavallo:p yn cavallero rPianole 
quifo berir mas flozipes fe pufovelá3te ⁊ no 
confintio:p no ſe aparto del haſta 4 tomo en 
ſi ⁊ quãdo fue toꝛnado en ſele dixo:fierabꝛas 
quanto bien me haria dios padre moꝛ:ſi ve 
rxaſſes los pdolos:p conocieſſes la verdad ð 
dios que te crio p el almiráteleviro:mapo? 
merced mebizieran mis diofes fino nafcie 


ras:zviendofierabaas gran batalla de tur⸗ 


cos cabe el eftandarte ve carlomagno:dero 
al padre y fefue para la batalla ⁊ ſe metioen 
fus enemigos con tal denuedoq̃ en pocora. 


tolos defbarato:p verribofeffenta caualle 


ros ptropello infinitos peones. 


- £saplvj,comolos dies cava 


lleros falieronvela torre y entraró enla ba 


talla:p como el almirante balan fue pꝛeſo. 
Ra tanta la multitud ólos paga: 
nos q̃ no fe podia var finala bata: 
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Alla:⁊ continuamente penian tur 


E Y: X 
—FR cos de muchas partes: p viendo 


eſto los dieʒ caualleros que eſta 
uan enla toꝛre:y viendo quelos que guarda 
uan la torre eran pdos ala batalla: falieró ð 


la torre! ⁊ ſin eſtoꝛuar alguno ode fus enemi 


gos tomaron fendos cavallos velos que an 


dayanfueltos poz el campo:p caualleros cn. 


ellos y fus efpadas enlas manos fe metieró 


enla batalla:p fabiendoloclalmirante reco . 
gio gran parte ve fu gente y les quifo atajar: 
e 


camino:pozque nofe juntaſſen con los o- 


tros; y allí ovo muy cruda batalla:p fue tan 
te la matanca delos paganos ¿todoelcam> 


po eſtaua cubiertodefangre y ó cuerpos mu 


ertos:p fabiendo el almirante que los diez 


caualleros eſtauan cólos otros dixo agoꝛa 


es cierta la perdicion mía p ve mi gente: y 


arredradoalgun tanto octos fupos deʒia:o 


maboma engañado: en que te veferu que 
tanta enemiftad tienes comigo:pozrque me 
diriſte q̃ ganariala tozre <p me pꝛometiſte 
el vencimiento vela batalla:baftara teenga. 
ñarme vna vez y no tantas p five mi tienes: 
enojo:poꝛq̃ cófentifte que pagaflen mis ino 


ndo, * 
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centes caualleros:buelue pues ſi algũ poder 


tienes tu yꝛa ſobꝛe mi:y no cõſientas quepa 


gue tanta gételosperrosá pocometi: visi? 

do efto y otras razones de gran laftima fue 

ron los fupos todos defbaratados detal fu 

erte 4 el 4 mas bupa penfava que mejo? be : 
cbo bazta:mas ni poz effo no quifo el almís 

rante boluerlacaraa fus enemegos ¡antes 
los efpero con gran cozacon p penfandodar - 
a yn cauallero con la efpada enla cabeca coꝛ 
to todo el cuello del canallo:p piendo fe el ca 
valleroa pie:mato al cavallo vel almirante 
y fueluego conofcido:p a ruego de fierabꝛa⸗ 
nolemato:mas fin lc bazer malalgño le lle 
uaron delãte carlomagno:el qual eftava en 
gran plazer con fus caualleros:y ellos le ef: 
tauan contando delas deſdichas que auian 
acaecido:y delo q̊ paſſaron enla torre: p los 
beneficios q̃ de flozipes avia refcebido, 


¶ Capitulo.lvij. comoelal 


mirante poꝛ ruegos:ni poꝛ amenazas nũca 


quiſo fer xpᷣiano:y como flozipes fue bapti⸗ 
3ada y cafada con gup oc bozgoña: p fueron. 
coronados repes de toda aquellatierra. 
_=. 1 almirante balan fue llenado 
Sl a carlo magno:p fue muy bit re 
cebidoꝛy le moftro mucbo amoz 
FA penfando q̃ fe toꝛnaria rDiano:z 
a fue carlomagno con fus cayalle 
ros ala torrevonde eſtaua floripes cófus da 
mas y comofupo flozipesfu venida fe veſtio 
los mejoꝛes veſtidos $ tenta con mucbas jo 
pas de gran valoꝛ:y aſſi miſmo fus vamas 





ple falteron arefcebir alapuerta vela torre 


< le befaron la mano:p el befoa flozipes enel 
carrillo p fue muy maravillado carlomano 
af óla bermofura de floripes como dela ri 
quesa velos veftidos: p fe eſtuuierõ allí en 
gran plaser bafta la mañana venida la mas : 
fiana mádo carlomagno llamara fierabꝛas 
p le viro:querriafeñozfierabras que bablaf 
femos conel almiranteyvucitropadre para 
quequeriendo Ter chꝛiſtiano le hizieſſe po? 
vueſtro amozmucba bonrra: zficrabras le 
fuplico que gelo virefie el mifino : premdo 
elalmiranteledrro:carlomagno deſta ma. 
nera:almirante todaslas criaturas ri 
| el 
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blesdenen dar fingular honrra a aquel que 
tesoio fer y conofcimiento p vida:y esjufta 
cofa que feve toda bózra y reverécia al que 
bizo el cielo ⁊ la tierrasp todo lo que enellos 
eſta:pues que es fuperior de todas las cofas 
criadas. Y caenen mup gran fimpleza los 
que ponen fu efperáca enlas cofas que ellos 
hazẽ poꝛ ſus manos:bechasoe materia mu 
erta 7 ſenſible. Po: lo qual te ruego:q̃ poz 
la falud de tu anima qͥeras dexar tus dioſes 
o Vdolos:p creer enla ſanctiſſima trinidad 
padre bijo y efpiritu fanctosp que refcibas 
el fancto baptifino como tu bijo fierabra8: 
y fi efto bazes:allende de ſaluar tu anima li⸗ 
braras tu cuerpo de muerte:⁊ no perderas 
tus ticrras y baztéda:ca poz amo? ve tu bi: 
jo fierabaas te fago merced ve todas ellas. 
Y elalmirátele viro:que no lo faria en nin⸗ 
gúa manera:p Larlo magro faco el efpada 
plediro. Sino fuera poz tu bijo tu refpuef: 
ta y tus olas fe acabaran cn vn punto:mas 
ſino te baptizas po te mandare matar:p el 
almiráte le dixo. Emperadozno máda eſſo 
lalep vejefu xpᷣo tuvios 4 a nadie fisieftes fu 
erca en tal cafo :quela verdadera creencia 
Del cotacó ba de paoceder:pozéde no procus 
res oe mebazer confentir lo queno creo. € 
viendo eſto fierabias fe pufo de rodillas ve: 
lante ſu padre:z le rogo que biziefTe lo que 
Carlo magno le dezia:p el Almirante ovo 
miedo de moꝛir:⁊ dixo que le plazia:z carlo 
magno y todos fus caualleros ovieron grá 
plazer vello. Y fueron aparejadas las cofas 
neceflarias muy complida mente ⁊ con mu 
cbahonrra sp eftando el almirante cabe la 
pila donde auia de fer baptizado:le viro vn 
arcobiípo. Señoꝛ almirante:negaps de pu 
rocozacon todos vueftros pdolos que tato 


tiempo vos ban trapdo engañado:? creeys 


en nueítro redempto: jefu cbiifto quenacio 
vela virgen fancta Maria:ſiendo virgé an 
tes vel parto p enel parto y defpues vel par 


to? £ntonces clalmirante temblando como. 


azogado ve grade enojo ⁊ la cara encendida 
comovefefperadodiro que no y efcupio en 
la pila en menofpzcio del fancto baptifimo. 
Y alcola mano ⁊ dio al arcobifpo enla cara 
- Tlebizofaltarlafangre poz la boca y poz las 
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narizes:p letomo po? los cabellos:p le aho⸗ 
gana fino gelo quitaran:p vefto fueron mas 
ravillados todos:7 fino po? fierabras le mas 
tara fubitamente. £ Carlo magno mando 
llamar a fierabzas ele viro. fierabras bié 
viftes lo que fizo yueftro padre:z no fuctan 
liviano fu perroque no merefcielle mozp3 
poz ello:p poz vueftro amo? no fele ba bes 


cbo mal ninguno:porende ved que querea 


ys quefe baga:que entre nofotros no fe ba 
de confentir tal bombre: p fierabzas le ſu⸗ 
plico que poꝛ aquel dia y la nocbe figuitte 
ouieſſe paciencia:p fi otro dia no fe baptiza 
ua:que bizieffe vello que bienle vinieffe: 2 


cerlomagno fue contentodllo: ⁊ eſtuuo fies 


rab2as todo aquel oía p aquella nocbe rogá 
do a fu padre que quiſieſſe fer chꝛiſtiano: 
mas no quiſo confentir cnello : venida la 
mañana gelorogo carlomagno nueuamen 
te : y ninguna cola le apzouecho : 7 viendo 
eſto floꝛipes dixo a carlomagno:feño: para 
que gaſtas tanto tiempo con el almirante q 


jamas ferabuenchzifhano:manda le matar 


ylefacarasó pena:z ati de enojoꝛꝑ fierabꝛas 
le repódio:enefto veo la poca virtud dlas mu 
geres 4 po: cúplir ſus deſſeos ningũa cofa 
deraron de bazer poz traera efeto tus plaze 
rescó guy ocborgofña vendifte a tu padre y 
a todo tu linage:y fuefte caufa vela muerte 
ve cien mil hõobꝛes:vy deſpues ve vendido cl 


cuerpo quieres q̃ fe pierda elalarogando4 | 


le maten find reíciba baptifmo: y ella dixo: 


-nocreas bermano 4 no me peía ðla muérte 


ve mi padre mas fe de cierto 4 aun q̃ vFos 
ruegos ⁊ pmportunacion refciba baptiſmo 
Q jamas fera bué rpiano:p buelto fierabꝛas 
afu padre leviro:fuplico tepadre / 4 creas 
envios todo poderofo 4 bizoel cielop la tfa 
ptebizoafutemejanca:p en jeſu xpᷣo ſu hijo 
que murio enel arbol dela vera cruʒ poꝛque 
nueſtras animas no fueſſen perdidas : p el 
le viro queen ninguna manerg tal no baria 


y quevello mas nole hablaſſe:que mas que 


ría mozir:z fierabꝛas dixo carlomagno: 4 
hizieſſe ocllo que porbien tuuieſſe: p mádo 
q̃ ſe lo quitaſſen veláte:y los peones lo llena 
ronal cápo y le mataron/p flozipes bizo llas 


mar los cayalleros q̃ auiã eſtado ẽla torrcy 
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les dixo que les roga ua q̃ cũplieſſen lo que. 


le auian prometido p ro ldã dixo q̃ tenia ra 
30 poiroa guy oe boꝛgoña:ſeñoꝛ pꝛimo biẽ 
ſera q̃ ordenemos que flozipes refciba elfan 
cto baptifmo: 7 vefpues entenderemos en 


vueſtros deſpoſoꝛios y bodas:z gup ve boss. 
goña viro quele plaʒia:⁊ lo bablaronalem 


peradoz:z mando al arcobifpo que bisiefle 
aparciar todas las cofas neceffarias ; lo ¿1 


fue hecho pꝛeſto:y fue baptizada fin le mu⸗ 


dar ſu nombꝛe tampoco eomo a ſu hermano 
fierabꝛas:y fueron padrinos carlomagno y. 


el duque regner /⁊ tierri duque de dardania 
y Iuego fueron deſpoſados /y otro vía fe ye: 


laron 7 fueron bécbas las bodas fegun a ta 
les feñozes pertenefcia:e embio carlomage 


no en todas las pꝛouincias del almirante a 
amoneſtar las. gentes que dexaſſen los pdo: 


los ⁊ creyeſſen enla fe de jeſu xpo:t q̃ reſcibi 


eſſen el ſancto baptiſmo:⁊ q̊ les haria merce 
des:⁊ ſino q̃ los haria moꝛir mala muerte:o 


los catiuaria:y en poco tpᷣo fuerõ todos bas 
tiʒados:⁊ dio carlomagno vna parte de las 
tierrasocialmiranteaficrabiss: zla otra 
partedioa gup oe borgoña ⁊ fu muger:7 
con la cozona del almirátelos coꝛono repes 
de aq̃lla tierra con que la tuuieſſen vel y en 
fu nombie:p eſtuuo carlomagno enaquella 
tierrados mefesen gran plazer:bafta que 
vido toda la tierra pacifica. > 


¶ Cap.lviij.como florípes 


violas reliquias a carlomagno:⁊ como bi, 


ʒo dios vn milagro delante todo el pueblo. 


Vando carlomagno vido toda: 
ia tierra paciſica:⁊ q̃ los turcos 
dpe fu grado ſe auis toꝛnado chꝛi 

Aſtianos:pꝛopuſo ve boluer ſe pa 
Co ra francia:z llamo a floꝛipes ⁊ 
le dixo po me quieroboluer para mi tierra 
p tengo grávelleoveyerlas reliquias que 
vosteneps:zlas quiero llevar a tierra de 
xPianos:pozque fean mas guardadas:7 vos. 








- quedarepsen efta tierra convueftro mart 


do guy de boꝛgoña:⁊ con vueftro bermano 
fierabzas:y ella levemando perdon:porque 
entes nogelas avia dado:p entro po: el co: 


fre ⁊ ſe lotraxo/⁊ queriendofelodarquedo 


el cofre enelayꝛe entre las manos ve carlos 
magno ⁊ las de floꝛipes:⁊ fue cauſa de deſar 
raygar alguna incredulidad que en fu cora 
çon auia quedado:⁊ carlomagno plosotros 
caualleros pueſtos de rodillas lloꝛaron có 
mucha contricion ſus pecados /⁊ dieron in. 


finitas gracias a dios poꝛ las mercedes que 


les haʒia:y elarcobifpo tomo el cofre ⁊ dixo 
verdaderamente eftasfon las fancta s retis . 
'quías que tanto tiépo auemos buſcado:⁊ 
las facotodas vna a vnay las moftroalosá. 
piefentes eſtauan:⁊ falio muy ſuaue oloꝛde 
llas:7 fue floripes muy maravillada dello . 
cade quantas vezes lasaviafacado nunca 
aviafentido 24lolo: bafta entonces +pelto 
canfola gran vertudoel baptiſmo:⁊ fue den 
de adelante muy conftantez firme cnlafee . 
de xpᷣo:⁊ aſſi mifmo fieraba38 fu bermano/ 
y eftando carlomagno de rodillas oclante 
las fanctan reliquias dixo: todo poderofo 
dios que me diſte victoria contra mis enemi 
gos / y me diſte gracia4 hallaſſe ſus fanctas 
reliquias:⁊ las ſacaſſe de poder delos infie 
les:a ti doy gracias ⁊ infinitos looꝛes: Tte 
ſuplico:q̃̊ poz tu ſanctiſſima piedad me ves 
graciaquelas pueda lleyar a francia: < me 
enfeña el lugar donde eres fervido que eſtẽ 
pelarcobifpolos bendizo a todos cõ las ſan 
tas reliquias:p queriendo las bolucr en el 
cofre vidocarlomagno que eftavan en yies 
jocendal colorado embueltas:7 bizo traer . 
yn paño de bzocado en que fe emboluteron 
p el cendal voblo muy gentilmentesp le pus 
fo enel feno:p pueftas lasfanctas reliquias 
enel cofre:dixo el emperadoza gup de hoꝛ⸗ 
sofia p afierabaas:hijos mup nobles cayas 
Herospoos ruegoq̃ tengays vucftras tier 
rasen mucba pas:p bagaps jufticia affi alos 
menozes como a los grandes : 74 tengas 
vueftras fortalezas baftecidasó pertrechos 
porque os podaps teneralgios dias ſi los 
turcos vinieſſen ſobꝛe ellasip no fatigueps 
ni maltrateps vucítros vaflallos:antes po 
eurad oe fer bien quiítos vellos y feranlas 
principales fuercas de todas vuefirastiers 
ras: mandeyps aſſi mifmo baser pgleñas: 
vóde fe celebzen los officios divinos:p fe fir 
ua:y alabe aquel verdaderodiosque tátas - 
| a il 


20. o 


. mercedes ños ba becbo:p mandareps guar 


dar vueſtras fronteras porque fialguna mu . 


danca ouierc en vueſtros vezinos que ſeays 
apercebidos para guardar nueftras tiẽdas 
aueys aſſi miſmode bazer inftruy2vueftros 
vaſſallos enla fe de xpᷣo:⁊ tendreys buenos 
pꝛedicadoꝛes y hõbꝛes de buena vida para 
que los enſeñen:pꝛocurad aſſi miſmo de de⸗ 
fechar toda la eregia:p caſtigad poꝛ juſticia 
alos que erraren:p pozque tégan temo: pue 
ftros vaffallos y los tengaps mas fujetos/ 
os quiero derar quinze mil bombres ve pe: 
lea:los quales osencomiendoquefeá mup 


bien tratados:zoichoefto fevefpidiooellos 
y ellos le befaron la mano:y aſſi miſmo flor » 


es p fus damas:⁊ bizo floripes tan gráde 
lanto al vefpedirderoldan y ve olineros:p 
velos q̃ enla tozrre auian eftadocercados:q 
- nopodia carlomagno ni gup de borgoña fu 
“marido confolar la : bañada en lagrimas 


confollocos que la querian abogar dixo a 


carlomagno:que no refcibio tanta pena en: 
la toꝛre cercada de ſus enemigos:quãta fens 
tia en apartar ſe dellos:⁊ viẽdo que no ſe eſ⸗ 
cuſaua la partida:cõ infinitos ſoſpiros y la 


grimas abꝛracçando los vno a ynofevefpidio 


dellos:⁊ queriendo fe vefpedir roldan de fu 
rá guy. oe borgoña feleputo vn ñudo en 

gargãta 4 vna fola palpbꝛa no le vero ba 
blar:7 guy oe boꝛgoña con mas lagrimas 4 


razones le dixo:en dicha tendre feñozqueo 


tro reſciba las mercedes del emperadoꝛ / y 
fe quedecon todas las tierras velalmiran: 
tesp que nomeaparte poogíta vueſtra dul⸗ 
ce conuerſacion:y roldan effozcando fequá 
to pudo le dixo gran pena fiento enla parti= 
da:mas no fe puede efcufar:pues que carlo 
inagno lo ba aſſi ordenado :vela velpedida 
de oliueros y ð fierabꝛas no efcrivo:poz no 
fer caufa de dolo: alos lepetes:mas pelo tá 
to 3 fierabꝛas:q̃ puefto ve rodillas velante el 
emperadoz2:le fuplico q nole apartaſſe de ſu 
compañiasoiziédo que eſtimaua mas fu cós 
pañia:¿ fer ſeñoꝛ de gran parte el mundo: 
mas no confintio carlomagnoque fe bizicf 
fc otra cofafino como ello auía ordenado:p 
meando luego tañerlas trompetas: 7 poner 
la gente en oꝛdenanca parala partida:⁊ pen 


do ſu camino adelante felecapo el cendal q̊ 


traya enel ſeno en que auian eſtado las reli⸗ 
quias:⁊ lo vieron los ſuyos enel ayꝛe finiles 
gar al ſuclo ni a ninguna parte:⁊ fueron co? 
riendo a deʒillo al emperadoꝛ que delante p 


ua ⁊ boluio có el arcobifpo/y le puſeron en 


el cofre con las reliquias. 


¶ Capi.lix.como ſantiago 


apareſcio a carlomagno:⁊ comofue guiado 
oe ciertas eſtrellas haſta galizia. 
R== 1 noble emperadoꝛ carlomag⸗ 
PERRA nodefpuesómachos trabajos 

== $ reſcebio pozenfalcar la fe xpᷣia 
EDT na y ófpuesocauer ganado mu 
Etre chas pꝛouincias De paganos: 
pꝛopuſo de nofeguir palas guerras:y pe as 
partarfea tener vida contemplatiua vando 
infinitas gracias avios talabácas afu cria 
doz¿ tantas mercedes le auia becbo enla fu 
jecion y vencimientode fus enemigos: p ef 
tandoyna noche mirando el cielo qͥ eftana 
eftrellado:vio vnaseftrellas en gran cócier 
to feñalando defi vn camino:p empecaya a 





q̃l conciertove eftrellas vende la mar ð fri⸗ 


gia:p palaus poꝛ alemania 7ytalia + entre 
francia y aquitania:p paſſaua po? gaſcoña: 


7 tierrave bafcos ⁊ nauarra:las ¿les p20ut 


cias con grádes trabajos 7 guerras el auia 


traydo ala fe de xpᷣoꝛy ſeguia aq̃l cõcier to ð 


eſtrellas haſta galiʒia do eſtaua ſantiago:⁊ 
nofefabiaaunlugarcierto:p miraua cada 
nocbe aq̃llla eftrella maravillado dello ðʒia 
entrefi:q aq̃llo no era fin mifterio:zoefpues 
óla ayer mirado có deſſeo ve faberá ſigniñ 
carigag| concierto ve eftrellas fe pufo en o⸗ 
racion arogar a vios 4 po: fu piededle bi: 
ziefle fabido: dello:y eftando vna nocbe cn 


eftepenfamiento:vio adeſoꝛa cabefu cama . 
yn bóbze muy bermofo poegentil paciencia 


p carlo fe quifo levátar.para bazer le acata 


miento:p el le dixo q̃ eſtuuieſſe quedo:p pre 
gũto le q̃ era lo q̊ deſſeaua faber:p carlomag 
no le dixo q̃ deſſeaua ſaber q̃ ſignificaua aq̃il 


concierto de eſtrellas q̃ nuevamente pareſ⸗ 
cta enel cielosp el le dixo:ſepas carlomagno 
Gfop fantiago apoſtol oe xpᷣo bijo del zebe: 


deo/ y hermano de ſan juan evangelifte sp. · 


- MR PA a — — — — 





Segu 


ſoy embiado para te deʒir:q̃ aq̊llas eftrellas 
pueſtas en aq̃l cõcierto teferan guia parate 
llevaren galiʒia allugar dõde eſta mi cuer 
po en poder de paganos:plazeavios q̃ ga⸗ 
nes aúlla tierra ⁊ la conuiertas a fu fep cre 


"  encia:r oefpues ve ganada la tierra baras 


en téplo en mi nóbrezadonde vendran de to 
daslaspartidas óla rbiandad a ganar grã⸗ 
des indulgencias p remiſſiones de pecados 
p efto durara baítala findel mundo:y en elo 
tamaneraGoireaparefcio fantiago tres ve 
ses a carlomagno:p dende a pocotfoallego 
-— carlomagnocincuenta mil bóbzes oe pelea 
-p conellos empecoafeguir el camino q̃ leen 
-— feñavanlaseftrellas:y pafío toda la francia 
⁊ gafcuña:y el primer lugar ¿ fele reuelo / 
fue la ciudad de pamplona q̃ era muy fuer: 
te bien baftecida octodo:? auia enella gran 
numero deturcosá falian muchas vezes a 
eſcaramucar conlos vel real: p eſtuuo tres 
meſes fobre.ella fin le bazer mucho daño:ca 
eftava muy bien aderecada +2 viendo carlo 
magnolas grandes fuercasoela — 
nola podría tomar ſino po? gran diſcurſo 
tſpᷣo no ſupo 4 remedio fe tener faluo erico= 
mendar fea dios ? a ſeñoꝛ ſantiago poz cus 
po mandado ſe puſiera en aquelcamino vi: 
ʒiendo deſta manera:ſeñoꝛ dios mi criadoꝛ 
⁊ redemptoꝛ:pues po: tu maridado vine en 
eſta tierra para que fueſſe enfalcada tu Tans 
ctiffima fe:ztufeñor fátiago 4 fuefte media 
«nero para q̃ me fueſſe dado eſte cargo:os fu 
plico bumtiméte 4 me fea vada gía y poder 
- parafojuzgar efta ciudad tápucda tracr el 
te pueblo ala verdadera carreravefalvació 
⁊ deſuiar los oe fus grandes errores:z visit 
do eſto eſtaua ve rodillas delante vn deuoto 
cruciſixo q̃ cõtinuamente cõſigo traya:⁊ an⸗ 
tes q̃ ſe leuantaſſe le dixcron comogran par 
tevela cerca vela ciudad ſe auia caydo:⁊ co⸗ 
noſciendo que eſto venta pozla gracia de di 
os le dio infinitas gracias poꝛ ello:⁊ ma ndo 
poner ſu géteen ordenáca:y entro enla cius 
dad:⁊ viẽdo los paganos que la cercafe cas 
- pera ve fuyo ⁊ ſin pꝛemia alguna fuero muy 
efpantados:p muchos dellosfe fueron poz 
vna puertafalía ⁊ deſampararon la ciudad 


: pentrando carlomagnoenta ciudad miádo 


ndo, 


Fo. xxxvj. 

q̃ alos q̃ quiſieſſen ſer xpᷣanos no hizieſſen 
mal algũo:⁊ q̃ los otros murieſſen a eſpada 
p viendo los paganos el grá milagro q̃ dios 
moftrofobze la cercasla mayoꝛ parte vellos 
fe conuerticróna dios y demandando bap⸗ 
tifmo ⁊ lomiſmo bizieró las comunidades. 
ve alderredo:r:7carlomagno mãdo edificar 
pgleſias p moneſterios zrentállas cóplida- 
mente para 4 dios fuelle ſeruido:⁊ deſpues 
figuiofu camino baíta q entro en galisia / y 
en poco tpᷣo la feñozeo toda bonrándo ſiem⸗ 
piemucboalosá ſe toꝛnauan xpᷣianos y ma 
tando los que dello ſe deſuiauã:le ſeguia cõ 
tinuamẽte elarcobifpo turpin:⁊ por ſu ma⸗ 


no baptizaua p doctrinaua todos los que ð⸗ 


mandauan el ſancto baptiſmo ⁊ llego haſta 
ſinibus terre:que entonces ſe llamaua pe⸗ 
troniũ:⁊ alli hinco la lanca en tierra:y pues 
ftovderodillasdioinfinitas gracias a dios y 
afeño: fantiagove las tamañas mercedes 
como ania refcebido en auer fojuzgado tán 
tos pueblos ptantatieray tan fuerte en tan 
poco tiempo:⁊ conquiſto en galizia p enfus 
comarcas dieʒ p ſeys ciudades y villas todas 
muy fuertes:entre las quales gano vna q̃ ſe 
llama petrofavondefeballava mina de pla 
ta finasp otraú fevesia tentina:oonde balló 
“el cuerpo de ſan torqueftre que fue difcipu= 
lo del feñoz fantiágosen cupa fepultura eſta 
va vn pie de oliva que cada añoen vn dia dl 
'mes ve mapo produszia flores pfructo muy 


"abundantemente: reduro aſſi miſmo ala fe 


ve jefu rBo muchos pueblos enclrepno de 
portugal:algunos por fuercadearmasz o⸗ 

tros po: fus virtudes y buenas nueuas q̃ ðl 
opã:ſpontaneamente ſe le dauã:⁊ puſo real 
ſobꝛe vna ciudad q̃ ſe deʒia lucena:q̃ eſtaua 


en vn mupfructifero válle que fe veziá val⸗ 


uerde:y eftuvo fobzeella q̃tro meſes:⁊ vien 
do que no lapodia ganar poꝛ ningun cõba⸗ 
te que le dieſſey cada dia perdia de ſu gente / 
viendo queen toda aquella prouincia no a⸗ 


"nia otra cindad ni foztaleza q rebelde le fus 
- effespufo fe en oꝛacion a dios / quele diese 


graciavela ganar y reduzir a fufanctiffima 

ley porque no maltrataſſen los pueblos chꝛi 

ſtianos q̃ con ella confiavan : yoios po: fu 

fanta mifericordia 7 piedad opo fu oracion: 
| ceiiij 


FOIOS, 


yoclantefusojosfecapo grápartevelacer: 
ca:p ouo muy gráde moztandad en laentra- 
da aſſi dela vna partecomo dla otra:mas fi= 
nalméte la feñozco:p no ballo en toda la cib⸗ 
dad vna fola perfona que quiſieſſe conocer 
avios:nirefcebrw el fáro baptifino:z los má 
do matar todos:faluo los niños pnocentes 


logs quales bizo facar dela cibdad y llenar a=. 


los lugares dlos xpᷣianos para que fueſſen 
daptizados. £Efalido dela cibdad con toda fu 
gentela mal dixo:⁊ a viftavelos quecon eleſ 
tauã fe hundio zfe hizo vnlago dõde ðſpu⸗ 
cs fe ballavá los peces negros como carbo. 
E maldirootros quatro lugares:vonde df 
puesnúcaabito perfona alguna.  : 


Y Zapítulo.lx, que babla de 
vn grãdiſſimo pdolo que fucfallado cn vna. 
cibdad . — 

a —* 
tino enla deſtruxcion ðla eregia 
DER 7aencaminarlas gentes enel bs 


TUE 5%? AS: 4 . 
PX el ES) daderocamino ve faluacion:¿: 


Rabajando carlo magno de có 





riédofe ocupar enmádar edificar vn téplo 


abonra y en nombre dl feño: Santiago: le 
vireroncomoenlas partesvel andaluzia en 
vna cibdad llamada Sacadis cn légua Ara: 
biga:que quiere tanto ðʒir en nueftra legua 
ellugaroel grande Dios: auía vn pdolo por 
Totilarte becbo y po? arte magica ordenado 
£ vezia fe que Mahomat:lo hiʒiera poz fus 
manos mifmas:avia encerrado eñl poꝛ arte 
magica vna legion ve diablos poz lo guar: 
dar p poꝛque el pueblo dieſſe mapoz credito. 
£ lo guardauan los viabloscon tanta vili- 
gencia:que ningun Chꝛiſtiano no craofado 
de llegar a el entermino ve media legua: 7 ſi 
.  pozcalo algú auefepofa eñl caya luego mu⸗ 
-€rta.€ quando los paganos lo puan adozar 
les bablava y refpondia atodolo que le pꝛe⸗ 
guntayan:zpozeftoninguno ofaua burtar 
nirobar:z fe guardauan de bazer otros ma= 
les:temiendo que el pdololos deſcubꝛieſſe:⁊ 
poz eftole tenía aquel pueblo po: verdadero 
dios 7 fabidor de todas las coſas:y era ve fis 
no ch:iftal : y tan grande como vn hombꝛe. 
Y eftaua pueftoencima de vna piedrad Jaſ⸗ 
pe marauillofaméte labrada:tá alta que eſ⸗ 


caffaméte fe podriadenifar:p erala piedra 
eng eltava de. ocbo eſquinas fecha po: ma- 
nos de grandes macftros:mup gruefla poz 


el piezendelgazando para arriba:y cítava el 
dolo buelto a medio dia:p tenta en la ma⸗ 


no derecha vna llave:penla otrayn dardo 
y fabian los paganos de antiguedad grans 
de:que quádo aál pdolo ðxaſſe caer ta llave 
( tenia enla mano q̃ feriá ðſtruydos y echa 


dos de fs tierras: ⁊ como ſupierõ q̃ elem 
peradoꝛ les venia a var guerra: allegaron 
grá multitud de gente p bien apercebidos: 
pucftos en ordenáca falieron a efperarleen 
cl cápo:p citando en cito dero el pdolo caer. 


la llave 4 enla mano tenia:y ellos quádo ef 
to yieron teniendo fuperdicionpo: ciertas 
enterraró fus theſoꝛos p riquezas de mas 
valorp fueron bupendo defamparando la 
ciudad y elpdolo:p llegado carlomagno en 
la ciudad fin refiftencia alguna:p mando ve 
rribarla piedra y cl pdolo: p mádo poblar 
la ciudad ve chꝛiſtianos. 


Capit.lxj. como el empera 
do: carlomagno mandoedíficar la ygleña $ 
feñozfantiago en galisia. J 
—Eſpues q̃ carlomagno oyo gana 
doaqlla ciudad:y ouo veftruydo 
las eregias y derribadoaq̃l pdo» 
O SS lo 4 tantos pueblos trapa enga 
ñados fe boluio para galizta y bizo fundar 
vna bermofa ygleſia en bonrra y alabanca 








delbienanenturadoapoftol fantiago:poefe . 


tribupo gran parteocfus riquezas alos po 
bres/7bizo grandes mercedes alos nueva: 
mentecónertidos:y eſtuuo en a q̃lla pꝛouin 
cia tres años:p viendo q̃ la tierra eſtaua pas 


cifira:y las eregias del todo deſtruydas:ſe 


boluio para francia:y llegado a toloſa:man 
doedificar otra pglefia en honrra de ſantia⸗ 
go:p la baſtecio de hermoſas campanas:y 


calices de oꝛo y deplata/y cápanas muy ri: 
quiſſimas /⁊ todas las otras coſas neceſſari 


as vp le dio gran rẽta:⁊ hiʒo yn mup rico bof 


pital zle gio gran renta /y allendeveltag y⸗ 


glefias y otros bofpitales 2 monafterios q̃ 


fundo ve fus pꝛopꝛias rẽtas fundo las pgle 


ſias ſiguientes:pꝛimeramente en aquiſgra⸗ 
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gleſia ve nueſtra ſeñoꝛa muy hermoſa prica 


r en viteluo en tierra de roma mádo fundar. 


vna deuota ygleſia en nõbꝛe de ſeñoꝛ fantia 


gorx le dio gran renta:en gaſcuña mãdo ha 


ʒer otra ygleſia de ſantiago muy denota : en 


paris mando bazcr otra ygleſia ve ſantiago 
entre la fena y el mõte delos maytines:y no 


eſcriuo las ygleſias pobꝛes q̃ reparo ni ðuo 
tos moneſterios y hoſpitales q̃ fundo. 


Copitulo.lxij.como vn rey 


de turquia pao la mar có gran poder 7 to: 


mociertos lugares de xpᷣianos p mato enes 
llos muchos rpianos:p carlotozno a ganar. 


Telto carlomagno para fran= 
22 1| cia eftuno algun tiẽpo fin guer 
> +738) ra / mas ni po: eflo eſtaua vna 
ez! boza ociofo:antes mandaua vi 


A A 


fit 





ſus repnos:po?faberficranregidos con ju 


ſticia:⁊ filos grandes agraviaválos meno: 
res:vifitana aſſi miſmo todas las pglefias 


pobres y los monefterios p bofpitales:p los - 


mandava reparar p pꝛoueer de todo loq̃ les 


era neſceſſario:p eſtãdo en efte erercicio yn * 


rep mozo llamado aygolante vino de africa 


-concien mil hombꝛes ve pelea : pentro en 
tierra derfianos:p tomo mucbos lugares . 
<mato muchos xpᷣianos:⁊ venido eſto a no 


ticia de carlomagno:doliendo ſe dello:man 
doallegar cincuenta mil hombꝛes ve pelea 
⁊ deſpues de bien armados y apercebidos: 
fe pufo en camino en buſca vel rep apgolan 


te de ſu venida:le embio fus embaxadoꝛes / 


diziendo le q̃ elauia penſado de q̃ manera / 
no murieſſe mucha gente enla guerra q̃ con 
el eſperaua de auer:y era eſto 4 el embiaſſe 


dexrnute x dos cauaileros q̃ peleaſſen cõ ellos 


q̊i ĩe daria otros veynte o cincuenta:o ciẽto 


-omilcontra mil /y q̃ᷣ no ſe mouieſſe ningũo 
- baftaú los vnos y los otros fueſſen venci⸗ 


dos:v carlomagno no ¿ria confentir enello 
mas ſus caualleros ſe lo rogaron muchoy 


lo ouo de haʒer:⁊ mando apercebir cien ca⸗ 
ualleros ⁊ fue ordenado el cápo entreelreal 


velos rbianos y el velos moꝛos p venido el 


via ouro la batalla ve mañana bafta medio 


Segundo. 


na en alemania mando hazer vna deuota ps 


rmupamenudolas ciudades y villas ð 


So, xxxvii. 


vía y delos catallerosturcosnoádo mas 


vno y otro dia poꝛ la mañana embio aygolã 
te doʒientos cauallos mup bien aderccados 


⁊carlomagnoembiootros vosientos:p plu 

goa dios q̃ la mayoꝛ parte velos turcos fue . 
ron mucrtós:p los otros malamente beris 
dos:tapgolante embioa rógara carlomag 


no (le embiaſſe mil cavalleros cótraotros 


fupos:y luego fueron pueftos en orden mil 
cavalleros rbianos:zapgolantebizo eſco⸗ 


gerentretodos los de ſu real mil caualleros 
turcos:y pueſtos enel cápo empecaron cru 


da batalla:mas finalmente murio la mapoz 
parteocios turcos p les otros boluieró ri? 


da para fu real:⁊ los xpᷣianos los figuieron 
bafta (fe entraron entre los fupos:y femo: 
uio todo el real con ellos:masapgolátelos 
bizo muy paeftamente boluer:p paÑaró tres 


vias find ninguno dellos ſe mouieſſe:en eſ 
tos tres vias hiʒo apgolante haʒer grandes 
experiencias a ciertos aſtrologos q̃ tenia: y 
le dixeron q ſi carlomagno ſiguieſſe po: en⸗ 
toncesla guerra q̃ perderia gran parte de ſu 
gente p entonces embio a dezir acarlomag 
no q̃ ſalieſſe al cápo con fu gente Gel faldria 
conla fupa:zcarlomagno fue contento llo 


- mando apercebir toda fu gente 7 ordenar 


fus batallas: p el dia antes del dia dela bata 
lla eftádo los xpᷣianos en vn cãpo llano:hin 


caron ſus lancas enel fuelosz venida la nos 


che las deraron aſſi bincadas baftael otro 
diademañana moftrodios yn grá milagro 
4 las lancas de todos aquellosá murieron 
en aquella batalla fe hallaron verdes y flozi 


das:cócottezas y rap3es:p en aq̃l lugar mif 


mocftanlos cuerposocios bienaventuras 


dos martires lanfacundo y fan pꝛimitiuo/ 


en yna ciudad 9 carlomagno mádo edificar 


< poblar de xpᷣianos enbonrrade aquellos 


fantos cuerpos:p en memoꝛia de tan gran» ' 
de milagro:p cada yno tomofu lanca para 
falir ala batalla zlos Glas ballaron verdes 
las coztaron bafta el ſuelo:⁊ las repararon 


para feruir fe dellas fin ſaber lo q̊ fignificas 
va aq̃l lloꝛo:aunq̃ veyaná era grá milagro - 


¿nolofupo ningũo ſaluo carlomano a quié 


-plugo adios 4 le fueſie reuelado:⁊ pueſta la 
genteen ordenanca:y ordenadas las bata: 





en”. 


llasoe vna parte y dela otra:ſe comico muy 
cruda batalla:7 murieron enlcla tresientos 
cauyalleros ch:iftianos hombres principales 


finlos otros:7 fin el peonaje. Entre los qua⸗ 


les murio elduque Millon padreveroldá: 
q mataron él cayalloa Carlomagno 7peleo 
apie grán parte del dia:⁊ bizo grandes be- 
cbos de caualleria. £ pa quellevaná los pa= 


ganos lo mejoꝛ dela batallaslos cavallos de. 


los xpᷣianos muertos entraró enla batalla y 
pelearon con tanto cóciertozcomo ſi enellos 
ouiera entendimiento. Y venida la nocbe o⸗ 
vieron po? bien ve derar la batalla af los 
vnos como los otros. Y plugo adios que el 
via figuiente a percebiendoíclos vnos 7 los 
otros para batallar:llegaró al real ve Lar: 
lo magno quatro marquefes velas partes ve 
Y talia con cada vno quatro mil bombxes ve 
pelea muy bien armados. £ fabiendo efto 
Aygolantesempeco a fupafecreta mente bas 
sia la mar. Elos xpᷣianos lalfiguieron ples 


- — tomarontodoclfardajez 149 riquezas que 


trapan. £arlo magno lo vidtodo alos caua⸗ 
lleros que le vinieron apúdar:z otro vis fe 


vefpidieron vel ⁊ Larlo magnofe boluio pa 


francia:y allí eſtuuo ficte años fin guerra 
biviendo en pida contemplativa. - | 


¶ Capitulo.lxiii. como Ay⸗ 
golante boluioy embio al 
magno que le quiſieſſe hablar:⁊ como Car⸗ 


or Carlo 


lo magno en habito de menfajerofue a bas 


E blara Aygolante. Ha 


HO mo arriba vire:quádo Apgos 





Na guía venido a Carlo Magno 
xx gl fe boluio para fu tierra:2quádo 
== fupo que £arlo magno Te avia 


retraydo a vida contemplativa: y que no cu 
raua pa oe guerra:penfo quetendria buena 
. parejo.para bazer guerra alos xpᷣianos y les 
. tomar fus tierras:p cõuoco en fu compañia 


nueue repes paganos:7 cada vno con toda 
fu géte que pudo allegarle vino a fauoꝛecer: 


⁊ ſe hallaron enfu ſeruicio dozietos mil bós 


bes ve pelea:aunque avia muchos defarma 
dos 7 no dieftros enlas armas. Y conellos 
palo en Safcoña:p tomo luego vna cibdad 


láte nido el ſocoꝛro quede Vtali 


quefe vezia Agenes:⁊ alli bizo ſu aſſiento. 
Y deſſeaua mucho conofcer por viſta a Cars 


- lomagno poz ver fu filofomia:que por clyas * 


loz ve fu pfona pa le tenia conofcido:p efto - 
basia pozconofcer le enlas batallas: p a efto 
le mouto la granoiligenciaqueputo Carlo 
magnoenállegar gente quandofupo queas 
via aportado en galcoña:no bupédo delgrã 
trabajovelas guerras no curando vel def. 
canfo:auná fu edad pa lo pedia:y poꝛ eſto Bf 
ſeaua verfu filofomia:t comofupo que con 
mup polida gẽte ve guerra venia a valle ba 
tallaleembiotresor0medarios cargados ð 
oro p de plata labꝛada ⁊ piedras de grandiſſi 
mo valoꝛ:y le embio a rogar que quiſieſſe y? 
a cierto lugar con poca géte:que el vꝛia aſſi 
miſmo con algunos cauyalleros a le hablar: 
Y que alli daria orden a ſus guerras:o alas 
pazes:poꝛque dieſſe pa algun deſcanſo a fus 
vicios ⁊ fatigados miembros y pudiere fe 
gutr la vida cótempla. iva: pues que vella - 


. €raferuido dios mas que velas guerras: 7 


carlomagno refcibio bienalosmenfageros 
y les dixoq̃ le plazia:z mando luego aperce 


- bir dos mil cavalleros:p có ellos fue bafta 


vn monte no muy lexos vela ciudad donde 
eftavay el repapgolante:zalla dero las ar- 
masy fe pufoenbabito de correo: p con tan 
folamente yn cavallero veftidovela miſma 
manera:⁊ fin armasfe fue para el rep aygo- 
lante:z legados alas puertas dela cindad/ 
fueron llevadosal rep apgolanteen fon ve 
pactos: p carlomagnole diro:el emperadoꝛ 
carlomagno mi feñoz me embia atia bazer 
tefaber como enel lugar q̃ tu le embiaſte a 3 


Sirste eſta efperando con tan folamente cin: 


cuẽta caualleros:⁊ quádo quifierespodras 
y? a bablar con el:⁊ Apgoláte le viro que fe 


boluieſſe ⁊ dixeſſe acarlomagno quele efpe . 


raſſe q̃ preftamente feria con el /⁊ oefpedido 
vel rep apgolante:fe fue pozla ciudad:7 mi: 
ro la ꝑte do era menos fu ertela cerca:⁊ aſſi 


miſmo ſu géte p no hizo cuẽta dlla:aungera 


mucha ⁊ des 4lo oyo miradofe boluio a fis - 


cavalleros y el rey apgoláte fe prio conviez 
mil caualleros pa y: a bablar a carlo: ⁊ ſa⸗ 


biédo q venia ſe fue adelãte con fus cavalle 
ros padonde avia oeradolosotros. 








- Segun 


Egpit/lxiiii. como carloma 


gno tomola ciudad donde eſtaua apgolante 
* Eſpues que carlomagno ouo mi 





pi — 


IRIS: do enla victoria hiʒo apercebir 
== y gente p mando que fueren pꝛo 


mepdos de armaslos que menefter lasaviá 


y puefta la gente enordenanca:p ordenadas 
Sus batallas:fe pufo en camino para la ciu: 


dad donde eſtaua apgolante:p en el mõte dõ 


de ſe auian de hablar losvos/ballo grá mul 
titud de paganos pueſtos en vos batallas / 
rouo alli vna muy cruda batalla:⁊ fueró los 


paganos deſtrocados y muertos gran par. 


te vellos ⁊ los otros huyeron penfando me 
terfeenla ciudad:mas ve miedo delos xpᷣia 
nosnoles ofaron abꝛir las puertas los que 
- Dentroeftauan:y eftava dentro el rep apgo: 

lante con algunos cavalleros principales: 
y Carlomagno mando que quedafle alguna 
gente para guardar las puertas po: queno 
falieficel rep apgolante p los otros figuieró 
el alcance bafta la noche matando los finre 
fiftencia alguna:p buelto carlomagno puto 
ſu real enla ciudad:⁊ la tuvieró cercada tres 
mefes:p viendo el rey apgolante que no po- 
dria tener mucho tHo la ciudad po: mégua 
de vitualla:mando cavar por vebaro de tier 
ra pen pocotiépocauaron tanto q hiʒieron 
camino po: vondefe falieron todos:p fe me 
tieron enotra ciudad:zyiendolos xpᷣianos 
ij no vian gente po? la cerca dela ciudad: ni 


fentian bollicio alguno:derribaronyna pu. 


erta pentrarondentrosp fueronmup mara 
uillados quando yieron la ciudad fola:y ba 
llaron la cueva poꝛ donde ſe auiã pdo:p fue= 
ron pꝛeſtamente tras ellos:y puſieron ſobꝛe 


igs ciudad donde eſtauan real: y eſtuuieron 


ſobꝛe ella ſeſenta dias:y el rep apgolãte em⸗ 
bioa dezira carlomagnoꝛꝗ fi queria q ellos 
dos vno poz vno hizieſſen batallazcó efta có 
dicion:q̃ fi carlomagno fuefíe vencido: q fe 
boluiſſe para francia finle bazer mas guer 


ra:pq ſi el fueſſe vencido:4 paffaria la mar 


con la poca genteá tenia fin jamas boluer 


en aquella tierrasp carlomagno fue conten 


dos 


rado las fuercasoela ciudad pel. 
real vefus enemigos:no vudan.. 


— — — 0 


Fo.xxxviij. 


to vello mas ſus caualleros nolo quiñeron 


confentiren ninguna manera: zapgolante 


viro q̃ ſi fueſſe la batalla entre vozientosca 
valleros rfianos ⁊ doʒientos paganos:p ef 
cogido el cápo y el via vela batalla:comens 
caron los cavalleros fu batalla:p el rep ap» * 
golante fe fue calladaméte:p no paro bafta 
las fronteras oe aragon:y velos doʒientos 
ca ualleros fupos no efcapo mnguno4 no 
fueſſe muerto o pꝛeſo. J 


€ Copitulo.xlv.como carlo 


magnofe fue para faancia:y como boluioo 

traye5a dar guerraal rep apgolante:p vela 
compañia quetraro de francia, 

=== 3endo carlomagno queen toda 

K4 1 gafcuña noquedava paganont 

+91 gño:niauia a quié hizieſſe guer 

raen aquellas partes fe voluio 

parafrancia:zvende a pocos ví 

as defpidio toda la gentede guerra:p no ps 

faron muchos dias quando argolante alle 





go gran numero depaganos:y le embioa 3 


añar:zouocarlomagno gran enojo vellos 
y mando llegar todos fus varones:p les ros 

o con todoel poder que pudieren le fueſ⸗ 
(eno ayudar contraapgolante p fu géteslos 
quales vinieron paeftamentea fu mandado 


primeramente vino el arcobifpo turpin có 


vos mil bombres de pelea; y don roldan e 
cenouia fobrino vecarlomagno bijo de fu 
bermana doña berta p vel duque milon có 
quatro mil hombres de pelea:oliveros con 
de ve genes bijo velouque regner con tres 
milbombzes/araftagus rep de bretaña con 
cinco mil bombres de pelea:aun que en bꝛe 
tañaavia otro rey / eugelius ouquedequita 
nia con ſeys mil hombꝛes oe pelea / galaferi 
us rey oe boꝛdeloys có quatro mil hõbꝛes/ 
gaudebops rep de francia con ſiete mil hom 
bies baldoyno hermano del roldan con dos 
mil hõbꝛes / naymes duq̃ de bauaria con di⸗ 
es mil hõbꝛes / oger de dan oys con dieʒ mil 
hõbꝛes / ſanſon duq̃ ve boꝛgoña có dieʒ mil 
hõbꝛes:garin duq̃ de loꝛena con ſeys mil hõ 
bꝛes:y otros muchos que aqui no ſon nom⸗ 


bꝛados:⁊ fin eſtos allego carlomagno en ſu 


tierra tregnta mil hombꝛes. 





ENTES 


- £Sapitu.rlvi, velas treguas . 


de carlomagno p de apgolante:p oe la muer 
tedefus caualleros:p porque el rep apgolá: 
te no quilo refcebir baptifmo. 






(te alas fronterasdearagon ap: 
golante leembioa rogar q embi 


8 ne Diar 
— GaAN afle vepnte cavalleros rDianos 


contra vepnte paganos: carlo: 


magnolos embio allugarg3putado y al vía: 


feñalado:p los paganos fueró muertos fin 
4 vno ſolo efcapaffesz vefpues fuero embia 
dos quarenta para quarenta p fueró muer 


tos los páganos:zapgoláteembioa rogar * 
a. carlomagno q̃ quifieffe embiar mil cavas. 
lleros xpᷣianos contra mil fupos:co efta cõ 
dicion q̃ filos fupos eran vencidos:¿ pꝛome 


tia ve toznar Te xpᷣiano ⁊ dexar todos fins y: 
dolos:7 fue carlomagno cótento:p llegados 
los caualleros al cápo dela batalla: empeca 
ron cruda batalla:y los paganos no murie 


- rontodos mas ecbaró a bup2:7 delos xpᷣia 


nos no oyo fino tres muertos pfeps heri⸗ 
dos:quãdo apgolante vido eſto dixo q̃ verda 


deramentelaley velos xpᷣianas era mejozÚ 


la oclos turcos: p propufo derefcebirelfan: 
to baptifmo:p pidio treguas a carlomagno / 


araentrarfolofegurameéte enfu real:p car 
omagnofe la otoꝛgo / y el dia figuiente an⸗ 
tes ve medio dia entroaygolante enelexer⸗ 


cito de carlomagno: 7 ſabiendo que eſtaua 
aſſentado ala meſa:⁊ quiſo ver le comer poꝛ 


ſaber la manera de ſu ſeruicio:y venia pꝛin⸗ 
cipalmẽte para reſcebir baptiſmo pmirádo' 
a carlomagno q̃ eſtaua comiendo: vio q̃ le 


ſeruian muy honrradamente con gran abũ 


dancia de viandas:y vio ſus varones aſſen⸗ 
dos ala meſa con el ricamente atauiados:⁊ 


aſſi miſmo bien ſeruidos:⁊ vido a otra par⸗ 


te deſuiados de ſu meſa treʒe pobꝛes aſſenta 


dos enel ſueloꝛy les dauan a comer delo ¿al 


cancayá dela meſa:y eſto mãdaua haʒer to⸗ 


dos los dias el emperadoꝛ carlomagno en 
reuerécia ve nucitrofeño: y 3 fusapoftoles 


zapgolante pregunto a carloinagno deſpu⸗ 


es q̃ ouo comido q̃ géte era aq̃ lla que eftana 
enfu fala comiendo enel ſuelo:y tan mifera 


3 Legado carlomagno confu gen -. 


blemente veftidaspcarlomagnoledizo sob 


tos fonlos pobꝛes de dios:y les mando dar 
de comer po? ferniciode dios: pen remems 
bꝛancça ve nueftro redépto: y ve fus dose a 


poftoles:y apgolantele diro:como carloma: 


gno ata gente vetuvios trates vefta mane 
rad los dexas moꝛir de frio por mengúa de 
ropa plesdas de comer enel ſuelo ¡como q 
perros y les das lo.que tu y tu gente dexaxs 
fobzado a tus gentes y tienes a tumeía muy 


atautada y mejo: feruida:grá injuria bazcs 
alfeñoz quando tratas mal fu gentesvisesó. 


tu lengua 4 tu lep es mny buena p perfecta 
y en tus becbos la mueftras mala y de nin. 
gun valoz:p fue tán efcandalizado efto ¡ ve 


go fu bug pꝛopoſito y bueltoa fureal:embio 


a oefafiar alemperadoz carlomagno. 
S Capitulo.lxvij. dela mu 
ertevel rey apgolante y ve ſu gentes? como 
murteron mucbos xpᷣianos por codicia ve 
llevarlas riquezas delosmozos:y de vngrã 
milagroá moſtro dios alosrfpianos. - 






A Ny no vidoa apgoláteen fu real pe: 
Ea al fando Grefcibiria baptifmo fue 
1 as 4 mucho alegre:p ſabiendo q̃ fe as 
uia:do aſſi efcandatizado:le pez 


fo mucho pozello y mando bufcar todos los 


pobres q̃ eftavan enel real:y los mando ye: 
ftir todos:p mando4 los treʒe pobꝛes ĩ den 
de adelante fueffen feruidos como ſu perfos 

7 añ fe hizo en ſus palacios mientra bis 
vio carlomagno:eloia figuiente aygolante 
mando apercebir fu gente:y pueltos aſſi miſ 


molosrftanos en oꝛdenança:ouo tan gran 


batalla ¿los cuerpos muertos plosarropos 


de ſangre q cozrrian poz el cápo cerrauá los 


paflos alos vivos:p viendo ap goláte la mu 
erte de ſu gẽte deſſeoſo ne morirte metio tã⸗ 
to enlos rfianos q quedo muerto enel cãpo 
y los ſuyos ecbaron a bup2:p efcaparo tres 


reyes cõ algũa otra gente:zquádolos rfias 
nos fueronfeñozes vel cápo entraron enla 


ciudad p mataron quantos ballaron:p.cftu 


vieron enella todo aquel dia: y agllanoche - 


p otrovia mando los carlomagno poner en 
ozdenáca p fe falvovela ciudad: p los peores 


Tlando el emperadoz carlamas. 


— — — —— — — — — ds 


—— — 


— — — 


Segundo, 


quedaronatras y llevaron grandiffimas ri 
quezas que ballaron que eftauan guarda 
desalla enla ciudad :pdos repes que auian 
efcapado dela batalla fupieron 4los hõbꝛesę 


de cauallo puan delante:y 4 los peones yuã 


cargados delos theſoꝛos vela ciudad: p fue 
paraellosen buena ordenanca/y fin mucba 
refiftencia mataron quatro milvellos: p co 
molasnuevas de apgolante y de ſus cava: 
Heros vinieſſen a furre pꝛincipe de nayarra 
gran feñozp muy valiẽte po: fu perſona em 
bio adezira carlomagnoquele eſperaſſe en 
el campo¿z carlomagno tenía tanta fe enel 
favor vevios:y tanto deſſeo de pelear poz 
fufenctiffima lep:que oyo gran — öllo 
⁊ aſſignando el cápo p el via vela batalla car 
lomagno fe pufo enozaciony rogoa dios 4 
le quifieffe var a conofcer los caualleros 4 

en aquella batalla auian de mozir:el diaſi⸗ 
- guiente $ era dia vela batalla eftando toda 
la gente armada vido carlomagno ¿todos 
los que auiã ve moztr en aq̃lla batalla teniã 
- ena cruz colorada enel ombro p3zquierdo: y 
dioinfinitas graciasavios poꝛ ello:⁊ auien 


do piedad dellos los llamo todos p los ence 


rroen cierto lugar:p les mando 4 en nigũa 
manera nofalieffenala batalla a furre: p en 


poco tiempole defbarato p mato la mapo? 


parte de fu gente:z quandofe vidoTeño: dl 
cápo y libieve fus enemigosfe boluio adon 
de aviaencerrado losotros : plos ballo tos 


dos muertos:⁊ conoſcio 4 la voluntad de di 


os era dar aquel dia ſu ſancta gloꝛia ala co⸗ 
rona ve martyꝛio:a aq̃llos q̃ teniá aquellas 
feñales:y q auia hecho fimplemente en les 
querer prolongar fufalud. 
Zapítmio, 
deferragus maravillofo gigante que lleva 
- ta los cafialleros ocbaro vel braco +7 como 
von roldan ouo batalla con el. 
TE €fpues 4 apgolante y el principe 
EMOS furrefucró muertos y otros mu 


- 


TA bos repes p grandes feñozres ve 






QS turquia fueron las nuevas alals - ? yaemi 
- no fabia quefe haʒer:poꝛ q embiarle mup 


- thirante oc babilonia:el dl tenia enfu tierra 
vn gigante q̃ fe llamaua ferragus:p mando 
apercebir tregntamil hombꝛes ð pelea; p en 


lxviiij. quebabla 


—— Fo. xxxix. 
cõpañia del gigante los embio a bazer guer 
ra a carlomagno:p apoꝛtaron a vna ciudad 
q̃ ſe llamaua vagiere:p tomaró ciertosluga 
resoe rbianos:p oefpues embioferragusa 
desir acarlomagno:fiqueria auer batalla/ 
vno por vno:p carlomagno q̃ jamas huyxo ð 
ningũa peligrofa batalla porrfoaceptoeló 
faño 7 feñalo el cápodla batalla:masfus va. 
roneslerogaroná tal no bisiefeoffrefciens 
do fetodos de p2ala batalla del gigante poz 
elviziendo4 en ſu vida fe encerraua la bon 
ra e todo fu exercito:y a ruego vellos dero 
oc p2 ala batalla:z mando a ogervevanoys 
q̃ ſe pꝛouexeſſe ve buenasarmas y cavallo/ 
otro dia ſalieſſeala batalla con el gigante 
erragus:p el fue muy contento dello : y vés 
nida la mañana oger de danops armado de 
todas armas 7 cauallero en vn poderofo ca 
vallo falioal cápovonde eſtaua feñalada la 
batalla:p Inego falio ferragus p miroa to: 
das partes fi veria mas ð vn cavallero:p cos 
mo vido q̃ eſtaua ogerfolofe llego a el fin fa 
3erfemblante ve batalla p le tomo debarodl 
bꝛaço:⁊ ſin le haʒer mal le llevo ala ciudad: 
⁊ le mando meteren vna fuerte torre y era 
eftegigante tan grandecomodos grandes 
hombꝛes:la cara tenia tres palos 3largo 
totrotantode anchbo:fus bracos y piernas. 
pareícian grandes vigas ð lagar: 7 teniala 
fuerca de quarenta hombꝛes /⁊ traya dos ar 
nefes vno fobre otro:ſu pelmotenia tresve 
dosde grueſſo los dedos las menos tenia. 
trespalmos de largoꝛ⁊ dexo aoger enla toz 
rezzboluto al cápo 7 fabiendo lo carlomag: 
no leembio otro4 fe llamaua regnaldo de 
abucpin: 2ferragnslo tomo ligeramente 7 
lo llevo ala toꝛre:⁊ boluio luego alcampo: 7 
carlomagnoleembio a cóftantino ve roma 
ple llevo cólos otros 7 boluio a cápo 7 le em 
bioa boel de nantes: y fue llenado conlos o 
tros 7 carlomagno leembio dos jũtos p fer 
ragus tomo el vnodebaxode yn braco pelo. 
trodebaro ve otro:p los llevo ala torre con 
los otros:y viẽdo efto carlomagno fue muy. 
efpantado vello/p noofava pa embiar otro: 


muchos fiendo el folo parefcia feo: 7 yno/ 


nidos noapꝛouechaua nada: y eſtaua mux 


Lilbꝛo. — 


penſa tiuo por ello:p roldán viẽdo la pꝛroeʒa 


del pagano eſtaua aſſi miſmo muy mal con 


tento:ca los que auia lleuado erã todos bue 
nos caualleros y ſin temoꝛ alguno delas grã 
des fuercas del gigãte fue a pedir licencia a 
carlomagno para falir ala batalla: mas no 
ge la quito var:zaviédo eftadoferragus grá 
rato enel campo folo:embiog carlomagno 
que le embiaſſe con quien peleaſſe:que grã⸗ 

de mengua era lafupa / no tener en ſu coꝛte 
quien ſalieſſe ala batalla con vn ſolo caualle 
ro:eſto y otras amenacas feas le embio a ð⸗ 
sirmuchbas vezes:opendo lo roldá le toꝛno 
- afuplicar que le dieſſe licẽcia para p2 ala ba 
talla del gigante / quemas bonrra le era 
mozir enella que fufrir las amenazas vel gi 
gante:p viendo carlomagno la impoꝛtuni⸗ 
dadá3roldan y las amenazas de ferragus:o 
uo de dar le licencia pleviro que lleuaſſe o⸗ 
tro cauallero en ſu compañia:⁊ roldan le di 


xoꝛ:ſi ala batalla ve yn folo cauallero fueſſe⸗ 


mos dos la honrra era del que ſolo eſtaua: 


aun que murieſſe enel campo:y tus caualle 
ros no po? baziédani poz riquezafe bápue 


-— ftoalasgrandesafrentas/fino poz fola bon 
ra ſeruiendo a vios y a tu imperial coꝛona: 


ra yn folo cavallero y vefpedido de carloma 
gno / fue paeftamente armado petodas ar⸗ 
mas p caualgoen vn muy efcogido cauallo 


y con vna lanca mup gruefía falio alcampo - 


dela batallavonde eſtaua ferragus efperan 
do:y eftana fin lanca y tenía en fu braco p3 
quierdo vn fuerte efcudode azero mup grá 
despenla mano derecha vnaefpada qual co 
venia para fus fuercas p el grandoꝛ de fu cu 
erpo:p roldan le viro que tomafle la lanca;. 
rel gigante nole refpondio ninguna coſa:y 


fefuepara el:⁊ roldan no quifotener venta- 
saalgunaenlas armas:⁊ dexo la láca pecho * 


mano a. durandal ⁊ le efpero con grandiflis 
mo cffuerco:p llegando feel gigante para le: 


llenar como alos otros:le vio roldan vn grã 


diffimo golpe enel pelmo mas ni pozeffo no 
dexo de juntar econ elsp le tomo con el bꝛa 
goverechoylefaco vela fillasp bolvio rien= 


da parallénar le ala torre donde tenia alos o 


otros:p viendo fe roldan llevar de tal mane 


raeftribocon el picenlasancasoel cauallo . 


⁊ con entrambas manos. afio del capacete 
del gigante p letraftozno del canallo:p- caps 
ronentrambosenelfuelo:p fierabias diro 


a roldan fi queria queccavalgaffenenfusca 


vallos y el le viroque fi: y cavalgaron ens 
trambos y boluierona la batalla : 7 roldan 
vioafu enemigo tres golpes arreo enel pel 
mo:y al tercero refualo la efpada p le mato 
elcavallo:z viendo feferragusa pie:cõ grã 


- deenojo fe cubrio el efcudo:p alco la efpada 


quanto pudo:temiendo roldan la fuercavel 


gigante deſuiando ſe vel: tiro yn renes con . 
toda fu fuerca y levioenla mano derecha:⁊ 

le bizocaerla efpada enel ſuelo:⁊ dio con el 
puño enla cabeca del cavallo de roldanque 
did conel encl fuelo:p apicentrábos ſiguie 
ron fu batalla guardando fe roldan conlige 
rezadelos golpes del gigante:⁊ duro fu. ba . 
talla bafta que lanocbelos defpartio: fin 
que enellos fe conofcieffe ventaja algunas 
<concertaronentrambos que enla mañana - 
apiez fin ninguna lanca viellenfin ala bas 
— talla:y fefuerona deſcanſar. EN 
pozrende no me mandes p2acompañado pas” — A 


- Cap.lxix.como roldan y 
fierabꝛas bizieró muyp cruda batalla apre 
y como difputaronoela fancta fee:p ve que * 


manera fue muertofarragus. * 


£nida la mañana ſalieron 







ninguno dellos fueſſe beris 


ua delos reʒios golpes del gigante:p el eſta 


ua guardado delos golpes de durandal poꝛ 

la fuerca de ſus armas queeran todds mup - 
dobladas:⁊ fiendo mup canfados entrams. 
bosados:el gigante ferragus pidio treguas. 
a roldan para doꝛmir p deſcanſar yn poco: 
⁊ roldan fue mup contento oello:tferragus 


| roldan y elgigante ferragus ' 
4| al campo vela batalla 7 pele. 
g]| aron bafta. medio dia finá 


do:pozque roldan fe guarda. . 


— a — —— —— 


| Segundo. | 


fe tédio enel ſuelo:⁊ quando Roldálevido 
ecbado tomo vn grande canto ⁊ gelo pufo 
ve baro vela cabeca porque durmieſſe mas 
afu plazer:y vefpues feaffento cabe el mirá 
do le lasarmas:p maravillandoTe mup mu 
cho dellas 7 del grando: ve ſu cuerpo: y lue 
go deſperto ferragus ⁊ felevanto affentado 
y roldan feaflento cabe el:p le dixo: mucho 
eftop maravillado ferragus de tus grádes 
fuercas 7 como puedes comportar el pelo ð 
tus armas /⁊ fierabꝛas lo diro:fepas que po 
tengo fuerçcasde quarenta hombꝛes:⁊ allẽ⸗ 
de deſſo no puedo moꝛir de herida ſino poꝛ 
el ombligo:y roldan moſtro que no lo auia 
entendido:⁊ ferragus le pꝛegunto / como ſe 
llamaua y de que linage era:y roldanle vi: 
ro: pomellamo Roldan / y ſoy ſobꝛino vel 
muy poderofo emperado: carlomagno: p le 
piegunto ferragus que fe era la que tenia/p 
quallep guardava:p roldan le refpondio po 
toy cbriftiano p la ley ve chriſto tengo / y en 
deffenfion ve aquella entiendo morir: p fer: 
ragus le dixo:eſſa lep chriftiana quienes el 
que la vio:proldanle refpondio : vefpues q 
cl todo poderofo dios bizoel cielo y la tier⸗ 
ra ⁊ hiʒo a nueſtro padre Adan: el qual fue 
oefobediente a fus mandamientos: fre to: 


doel mundo pꝛiuado dela glozia vel parap: 


fo:p doliendo fe el bijo de vios ve la perdi: 
cion delas animas deſcendo ðl cielo p tomo 
nueſtra humanidad:⁊ ſuffrio muerte p paf: 
ſion porlibzar nos delas penas del infierno 
y converfando aca entre nofotros el hijo de 
dios nos dio doctrina y enfeñamientos me 
diante los quales pudieflemos nofótros 


. Slcancar la gloria vel parayſo:⁊ defpues q̃ 
- squel poderofo gigante ferragus le buyo 


preguntado muy muchas otras cofas tocás 
tes ala ley chꝛiſtiana:le viro:tueres chꝛiſtia 
no:y tienes ſegun pareſce la ley de tu dios 
enrraygada cn tus entrañas:y | 
ftea eftá batalla: zpovinetambien ve turs 
guta po: vengar la fangre delos nobles res 
yes p muy effotcados cauallerosqueelem: 


perado: Larlomagno ba hecho moꝛir en ef 
tatierra:pozende quieroqueen efta batalla 


rellayeni . 


Fo, El, 

apa eſta tal condicion:quela ley vel vence: 
do? fea avida po: muy buena y apꝛouada:⁊ 
la vel vencido po: mup falía:p aun que rol: 
dan conofcio que errava en tener aquel con 
cierto confiando enla miſericoꝛdia y piedad 


de dios dixo que le plazia ve muy buena vo⸗ 


luntad:p levantaron fe entrambos p empe 
çaron de nueuo ſu batalla: p viendo ferras 
gus queen ninguna manera jamas podia a 
certara roldanpozla granligereza que tes 
nía fintiendofe pa canfado penfo ve pfar de 
maña:sp viendo 4 roldanle queria dar vn 
grandifíimo golpe encima del pelmo : el lo 
efpero ofadamente y quando le yido alcar. 
elefpada/antes que abarafle el golpe / vero. 
caer Tu eſpada:y le abꝛaco poꝛ el cuerpo 7 el. 
le derribo enelfuclo/p le quería degollar co 
lo3 dientes:p roldenfaco vna vaga que tes 
nía p gela metio poz debaxo del arnes) y la 
falda p le birio enel ombligo: quádo fe fire. 
tioberíido vio yn muy grandiflimo grito: 
p conofcieron los fupos que ciertamente el 
gigante eftavaen muy grande neceſſidad ð 
ocotro:p falieron pꝛeſtamente en fu ſauoꝛ 
a yiendolos venir roldan taño fu cuerno:z. 
vinieron aſſimiſmo los cbziftianos en fu fa 
102: p llegados al campo! — mup 
cruda batalla y fue roldan ſeruido de cavas 
llo poe lanca y viendo vnos cavallerosque 
llevavan al gigante ala ciudad fueempos ð 
llos penpoco rato derribo gran parte llos. 
y los otros verarona ferragus: y bupendo 
e metieron enla ciudad:p roldan pregnnto 
al gigantesfi queria fercbaiftiano:p el diro * 
q̃̊ no:y mádo alos peones ¡le coꝛtaſſen la ca 
beca:p ourola batalla feps bozas / p murio 
muchagente vela vna parte y vela otra ¡no 
podiendo los paganos fufrir los golpes ve 
los rfianos:fe quifieronacogerala ciudad 
mas no pudieró guardar 4 no entraſſen los 
rbianos có ellos p fueró ſeñoꝛes dla ciudad 


pfacardlos caualleros ¡ enla toꝛre eſtauan 


£apit Irx,.decomo carloma 
gno huuo batalla con el repoe  ”. 
coꝛdoua p el rep ve feyilla, 


| 
| 


Libꝛo. 


r 


e Tlando cbrey de Cordova / y el. denuedo enlos paganos ⁊ hizo tanto quelle 


— e: hb? 






rep vefevilla fupieron la muer⸗ 
te de ferragus y delos otros ca 


baradores acarlomagno:z le vireron como 
los repes oe coꝛdoua y oe fevilla teniá gran 
deſſeo de auer batalla conel:z fi queria a 
vn campollano muy grande confu gente de 
guerra que los ballaria alla con fefenta mil 
bombres de pelea: carlomagnoles dixo:ð 
sidalos reyes que aun queno llene tanta co 
pañia como ellos:que no dexare poz eſſo ne 
y2alcampo parael via que fuere feñalado; 
y escogido el campo y el via mandoalempe 
rado: apercebir toda fu gente : y lo miſmo 
bisieronlos reyes moꝛos y mandaron ba: 
ser dieʒ mil caratulas muy feas Bllas negras 
pocltas colozadas con grandes o2ejas:p ma 
yores evernos:p mandaron que felas puſi⸗ 
efferlos peones:p que cada vno tuuieſſe vn 
cencerroenta manos ⁊ llegado carlomagnq 
al campo con ſu gente:⁊ oꝛdenadas fs bata 

Has para acometera ſus enemigos pufierá 
ſe delante los peones con las caratulas ⁊ ta 
nendo los cencerros efpantarólos caugllos 
en tanto grado / que a peſar de ſus ſeñoꝛes 
ecbarda hᷣuyꝛ y deſbarataron todas las ba 
fallas: y entonces fe metieronenellos los pa 


REZA| uvalleros:ovieron muy grande 
==) enojodello y embraron Tus ema, 


* 


e 


anos con buena ordenanca y mataron mu 


chos vellos 7 carlomagno mando recoger 
ſu gentesy mando alos cavalleros que cada 
vpno puſieſſe vn paño nelantelos.ojos de fu 
caualio:x quele cerrafienlosopdos con al; 
godon:y que enla mañana con buena orde: 
nancaacometieffen fus enemigos: af fue 
becbe:y duro la batalla haſta medio dia :7 
los deſbarataron a todos ſaluoa dieʒ hom⸗ 
bꝛes aye tenian en guarda dos carros con 
grandes reparos aĩderredoꝛ dellos : y en el 
eno deftos carros eftaua fueftandarte:p.ef- 
tauan juramentados aquellos. dieʒ mil cas 
ualleros que por peligro niafrenta cn que 
fe vieſſen no boluieſſen la cara afus enemi⸗ 
- gos mientra el eftandarte eſtuuieſſe alcado: 
y fabiédo efto:carlonragno fe metro con grá 


go ala vandera y dio con ella eñl ſuelo:y en⸗ 
toncesecharó 9-buy2 los dieʒ mil cavalleros 
⁊ los cbriftianos los figuieron haſta que fe 


metieronenyna buena ciudad que era del. 


rey de coꝛdoua:y vnnoble cavallero que te 


nía en guarda la ciudad fé tozno c hꝛiſtiano 


y lo baptizo el arcobifpo turpiny a otros q̃ 
fe baptizaron con el y alos otros mataron. 


Eapitulo.lxxj.como elarco 

bifpo turpin confagrolaygleña vefez . 
ño? Santiago. o o 
pues ólas guerras y batallas 
fufo dichas viendo carlomagno 
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lque toda ſu tierra eſtaua Toflega 


NA daz pacifica ozdenodep2fe para 


0 Zalemania:⁊ antes que fueſſe qui⸗ 
fo y2a ſantiago a galizia:⁊ ſe puſo en cami⸗ 
no con muy poca gente:⁊ fue muy bienrefce 
bidove tóda la gente:p. anduvo toda la pꝛo 
vincia vifitandolas ygleſias y monefterios 
que entonces auia plas mandaua reparar? 
» proueer velas cofas neceflarias como cás 


panas/cafullas/capas y otras veſtimentas 


zcalices:p patenas:y mando baser algunas 
pmagines mupoeuotas en bonrra y en me: 
moziadelos fanctos y fanctas:7 hizo conſti 
tuciones zordenancas:p fojuzgo y atributo 
todas las ygleſias de aquella provincia a la 


ygleſia vefantiago:y ordeno que todas fus . 


cofas de galizia tributaflen cada año ala pa 
glefia vefantiago quatrovineros ve la mos 
neda que entonces coꝛria:⁊ con efle tributo 
eran libzes de todo otro pecho:y fue oꝛdena 
do que todos los obiſpos ð aquella pꝛouin⸗ 
cia fueffen fubjectos al obifpo ve fantiago: 
y el arcobifpo turpin acompañado de nue 
yc obifpos bombres de fancia vida a reque 
fta velemperadozcarlomagno confagro! 7 
bendiro la dicha v gleſia enel mes de julio: 
g fue llamada la ygleſia de fantiago apoftos 
lica:poꝛ quanto es la fegunda pglefiade la 
chuiftiandad adonde recoꝛrẽ los chꝛiſtianos 


para hallar indulgencia ⁊ remiſſion de ſus 


, 
AS E 





>. MAS — — 7 


Segundo, 


pecadosizla primera esfantpedrode roma 
po? quantofant fpedro fue muy amigo de 
dios p mup bonrrado entre ſus apoſtoles:⁊ 
pꝛedico ſu fanctiffima fe en Roma:y enella 
fue martirizado. Y vefpues feño: Santiago 
que tomo grandiffimo trabajo po: enfalcar 
el nombre ve Dios enla pꝛouincia ve Sali⸗ 
319 Pozédevignamente ap memoꝛia vefus 
miragros p martirio poztodo el mundo. 


¶ Capi.lxxij.como ganaló 


fue embiado con embarada alos reyes mo⸗ 
ros:y como pꝛopuſo de vender ſus compa⸗ 
ñeros ⁊ vna repꝛehenſion del auctoꝛ. 

ANS TH efte tiempo eftavan enla cib: 
1 SE dad oe 2 aragoca dos repes ber 
ESIVER manos: y elvnofe llamava Mar 


> |. 
| Tu e JA 





auian embiado grandes dones y tributos 
a Larlomagno otro tiempo. Y defleando 
carlo magno de tornar los chriftianos pꝛo⸗ 
pufo ve les embiar vn menfajeroque les a: 
moneſtaſſe: ⁊ fue eſcogido entre todos fus 
caualleros Ganalon poz ſer muy eloquen⸗ 
te. Y le mando carlo magno que les dixeſſe 
quefe toꝛnaſſen chriftianos:o queleembiaf 
-fén tributo y parias en feñal ve vafallaje. 
E ganalon armado ve todas armasfe par: 
tio paracaragoca 7 fue bien refcebido velos 
¿Tepes mo208:p defpues que ouo hecho fu 
embarada le pꝛeguntarõ los repes po: Lar: 
lomagnoy po: fus cavallerosy poꝛ ſus cõ⸗ 
diciones y modo de binir:p conofcieron en 
fus refpueltas que nolos queria bien p co: 
nofcieron aſſi mifmo en fu filofomia que 


pordinero haria qualquier vileza:p poꝛeſſo 


le ofaron bablar de trapcion:ala qual mup 
ligeramente confintiosp le vieron vepnteca 


- ttallos:cargados de 020 7 de plata ⁊ de otras 


jopas de grande valoz:p les pꝛometio de les 
entregarlos cavalleros y varones vel em: 
perado? Carlo mogno/? a el mifmo fi pudis 
eſſe:les dixo / qgue embiaſſen fu genteal pu⸗ 


ertode ronceſualle⸗ /que ternia modo ve les 


a y 


py firius/p cl otro IBelegádus Los 
quales auia embiado el almiráte ve Babi⸗ 


lonia acfpaña:p eftos repesenfeñalveamoz nes, Si del tenias enojo: 


| $ O, xij. 
entregarlos doʒe pares. Y fue oꝛdenado en⸗ 
tre ellos que ganalon lleuaſſe al emperadoꝛ 


treynta cauallos cargados de Oꝛoy ve plas 


ta:feda Brocado:⁊ quatrociẽtos cauallos 
cargados de vino muy efcogido:p dos mill 
Moꝛas mup bermofas:p eftoen ſeñal vea: 
mo? 7 obediencia, Y efta trapcion bizo Sa: 
nalon folamente poz cobdicia . O maldito 
hombꝛe p en fuerte punto engendrado.Naſ 
cido de noble fangre fuifte prouocadove a⸗ 
uaricia bazer:tan grande trapcion. Eras 
rico ⁊ de grande renta /¡p po: dinero te mo: 
vifte a véder atu feño?. Ho podiasoezir que 


de neceſſidad erasconftreñido:zaunquela 


tuvieras no eras efcufado. Entretantoscas 
valleros ve bonrra fuifte elcogido para le: 
var aquella embarada:fiando fe elemperas 
do: entí tanto como en qualquierdellos: ⁊ 
pozvineros vendiſte a el za todosfusyaros 
2que vendíias los 
nobles caualleros?z fivelos Caualleros te- 
nías algun rancoꝛ pozque vendias atu nas 


tural ſeñoꝛ ve guien tantas mercedes ayías 


recebido?oe toda la chriftiandad eran que: 
ridos:p ve ti fueron vẽdidos.Miraras que 
baztas maldad a dios en vender fus caualle⸗ 
ros:7 deſpues vender a tu natural feñoz :7 
finalmente atodos los ch:iftianos:ca tenia: 
enellos fuerte fortaleza/r7complido focozro 
contra los infieles, Alos quales los vendifte 


poꝛ dineros fiendo tus amigos 7 tus conti: 


nos compañeros. O peruería avaricia encs 
miga de caridad 7 contrafte ve toda virtud 
ve quantos males eres cauladoza. Poꝛ aua⸗ 
riciayendio judas a Jeſu chꝛiſto. Poꝛ ana: 
ricia fue adam vefobediente aſu criadoꝛ:⁊ 
pozella fuela cibdad de tropa puefta en fis 
gecion:? poꝛ auaricia vendio Sanalon los 


caualleros en quien jamas falto virtud ⁊ no⸗ 


bleza:7 ganalonlleuo los pꝛeſentes fufo di: 
cbosafu feño: Carlo magnoꝛel qual dio cre 
ditoafusengañolfas razones:zfinfofpecbar 
malalguno refcibío los paefentes ⁊ los res 
partio a fu gente. Y vefpues po: confejo de 
Ganalon fe partio contodo fu exercito pa: 
ra Rócefuales; ca le vio aentender quelos 


f 


2 e 


— 7— 


Zibꝛo. 


reyes fe querian toꝛnar chꝛiſtianos: ⁊ vio 
la primera guarda a Roldan⁊ a Oliveros 


palosotros fus principales varones cono 
lamente cinco mil hombꝛes de pelea:p el fe 


quedo atras y los dos repes mozos eſtauan 
ra en roncefuglles comolesvirera ganaló/ 
confefenta mil hombꝛes 3 pelea pueftos en 


vos batallas:enla pꝛimera batalla auta vepn 
te mil bombzes:y enla otra quarenta mil:p 


eftaua apartada la vna vela otrasp llegados 
los chꝛiſtianos ala primerabatalla ðlos mo 


ros los deraron paffar bafta que los toma: 


. ron en medio:p empecaron vna cruda bata 


lla:y fueronlos chꝛiſtianos apꝛemiado s ð 


retraer ſe:ca eſtauan muy fatigados. 


Eapit .lxxiij.de la muerte de 


los frãceſes y del rep marſirius:y como rol 


dan fue beridode quatro lancadas. 





Stando los chꝛiſtianos deſuia⸗ 


LAS tonces taño roldan fu cuerno: 


dos de fus enemigos vieronve 


N 


mas no plugoa dios que le opeffecarlomas 


gno:cales quifo darviosaquel via las coꝛo 
nas del martyꝛio que ve grande tiempo les 


tenia aparejadas enfatiffacionde fus peca 


dos:pozque fueffen capaces vela bienauen- 
turancade parapto: y pufo roldanfu gente 
en ordenanca para efperarafus enemigos: 
ylesviro que fin recelo de mozir entraflen 
enlá batalla:pues en ello bazian fervicio a 
dios:y para efloerá partidos ve ſu tierra:⁊ 
que maroꝛ erála glozia que efperavá que la 


pena que reícebiriá: p veniédo los paganos : 


para ellos taño roldan otra veʒ fu cuerno: 
encomendandofe a fu criado: entro enla ba 
talla con tanto effuerco:d en pocorato bizo 
gran matanca vellos: pfue beridode qua⸗ 
troberidas:p entonces llegaron cient cana 


lleros rbianos quefeguian alos otros:mas J 


no poꝛque ſupieſſen coſa algũa dela batalla 
⁊ quando roldan los vido pẽſo que carloma 
gno era llegado con toda fu gente: con eſte 
penfamiento fe metio enla batalla fin ozdes 
nanca:p figuieronle los cié cavalleros:mas 


.acudiotántá getitequelos cien caualleros / 


fueron muertos ſaluo dos:v el vno ſe llama 
va valdouino p el otro tierri: ⁊ viendo rol⸗ 
dan todos los compañeros muertos y el al 
miráte ferido < p que carlomagno no yenta 


-conofcio que auian fido vendidos: y perdida. 
ya la efperanca oe ſalir vivo 3 aquella batas 
lla:deſſeoſo de vengar fede fus enemigos: 


tomo yn turco pozlos pechos y le puto la ef 


pada ala garganta:disiédo que moziriafino 


le moftraua el rep marfirivs:p el turcole ps 


-metio de gelo moftrar:p le viro.Tiedes a Gl 


cauallero que trae la ðuiſa verde fobze las ar 
mas:p el cavallo vapo aqueles el rep ¿Dar 
firius:7 aquel vio grádes riquezas a Sana: 
lon vueſtro méfajero porque vos trurefíe a 


loenquevos veps:entonces roldan befo la 


cruz dla eſpada p fe cubꝛio de ſu eſcudo:y em 


peco a derribar cavalleros ppeones bafta 4 


llegoal rep marſirius p le dro tal golpe cnel 
ombꝛo derecho que le bendio bafta la cinta 
z baldopno y tierri que eſtauan con roldan 
poz buy? vela muerte fe meticron poz el mo 


tey todos los otros quedaron muertos poz 


el cápo p log moꝛos cobzaró tanto temo: ól 
an golpe 4 dieraal rep marfirius/ queno 
ele ofauan parar delãte:y tuuo lugar de fa 


lir dela batalla:p ſe tendio enel ſuelo al pie 


de vna peña herido de quatro llagas moꝛta 


les:y deſto no ſupo nada carlomagno haſta 
la fin:ca ganalon poz dar lugar alos pagas 


nosleveteniá en juego de tablas p en otras 
cofas oe plazerael zal arcobifpoturpin : y 
elrep beligandus quando vido los rbianos 
muertos:temiendo que vendria carlomag: 
nocontra la gente tomo otro camino p fe 
boluio para caragoca. j 
Capiulo.lxxiiij. dela muer⸗ 
te de roldan. | | 
==> Stando roldá al pie vela peña 
— di berido de quatro llagas muy 
1 (224) mortales finorros golpes mu= * 
| PUDE cbos que enel cuerpo y enla ca 
rr beca avia refcebido : notenias 
mos pefar vela muerte los otros chriftia= - 






nosá dla fupa miſma:conſolaua fe poꝛq̃ mo 


* -- 
7 a — 





Execgundo, 


ría en docfenfionocla fe ve chriſto: refcebia 
"pena en ver fe en fu poftrimera boza folo en 
€l monte defamparado ve todo el mundo: 
daua gracias a dios por el via antes auia 
confeſſado y refcebido elpꝛecioſo cuerpo ve 
jeſu xpᷣo:ca lo tenian po: vio los cavalleros 
ve carlomagnoquando auian de entrar en 
batalla:o fife recelavan de algun peligro:a 
labaua aſſi mifmo a fu criado: porque die⸗ 


ralugaroclepediroe coꝛacon y ve boca per. 


don ve fus pecados:lo queno tuviera fi mu 
e tierapeleando:p efperádola muerte có mu 
cha paciencia empecoa dezir:ſcñoꝛ dios mi 
criado: p redemptoꝛ hijo dela gloziofa ma: 
dre de confolacion:tu fabes lo que po be be 
cbo y penfado:porlos meritos de tu fagra: 
da pafion teruego que mis perros me fean 
perdonados¡no pares mientesa mis pecca 
dos fino al arrepentimiento que vellos ten 
go:p te fuplico que me des paciencia en mi 
mucrtesp la reícibas envefcuentad mis pe- 
cados:tu eres piadofo p mifericozdiofo:po? 
ende te ruego que me mirescon ojos de pie 


dad como mirafte al buen ladron:p me per. 


dona como perdonafte ala magdalena y df: 
gpuesfe paro amirar ſu efpada disiendo : o 
efpada de gran valoꝛ la mejozque nunca fue 


foꝛjada:grã eſfuerço me dauas fiempre que 


temiraua:muchos arnefes beocfpedacado 
y muchos pelmos cortado:contigo be muer 
to gran numero de paganos jamas me fal: 


taftenientinunca mella halles ningun ar: . 


nes apꝛouechaua contra tu fincza:o quanto 
temo? tenian ve tilos paganos/mucbos té- 


blauan ſolamente en verte en mis manos” 


con razon me pefadederarte pues quecons 


tigo he derramado mucha fangre ve infies 


lesenfalcandoel nomhꝛe de mi criado: : al 


qual fuplico q̃ de gr̃a de te hallar yn. buen ' 


cauallero cb:iftiano que conozca tu bõdad 
z valoꝛ:gran doloꝛ ſiento en dexarte: y mus 
cho mayo: fipenfafle que quedanas-en po: 


nos poto có ella enla peña tátoGla hendio 


haſta el fuelo fin G enla efpada hiʒieſſe mella 


alguna:zquando vio 4 ola podia quebrar 
tomo fu cuerno poz baserfeñalalgú xpᷣiano 
fi enel monte fe ouieſſe eſcondido ptañovos 
vezes y ala fegunda fe abiio todo de cabo a 
cabo:pfe le abꝛieron las llagas 7 las venas 
de ſu cuerpo p llego aq̃lla boza opdos ve car 
lomagno q̃ eſtaua dos leguas de aq̃l lugar: 
yr eſtaua jugando con ganalon ⁊ conoſcio q̃ 
era roldan elq̃ tañia:p ganalõ le dixo:ſeñoꝛ 
roldan ba ydo a cacga paura muerto algun 
ofloo puerco p ve plazer taño fir cuerno qué 


aſſi lo fuele bazer/y carlomagno crepo q fés 
ria aſſi p fecftunojugando:p eftando roldan - 
paenla fin ve ſus vías: llegoa el fis bermano 


baldopno:p coninfinitas lagrimas finle po 
der bablar le abraco p beto muchas vezes: 
roldanleviro:bermano primero me mata- 
rala fed ¿las beridas:p baldorno anduvo 
gran parte oel monte en buſca ve agua y nú 
cala pudo ballar:p buelto vidoa roldá mas 
muerto q̃ biuo:y cavalgoen yn cauallo qué 
ballo fueltopozrelmonte: y fue para dondé 


0 
c 


eſtaua carlomagnoy luego allego tierri du 


quede dardania p ouo gran laſtima de rol: 


dan:y queriendo bablar nunca pudo echar . 


la palabra dela boca q̃ ſe pudieſſe entender: 
Ae roldá le vio cabe ſi refcibio algú có 

uelople dixo:a quiémiraps duq̃ tierri: no 
es efte roldan vr̃o cópañero/nies el capitá 
Olos rPianos:noes efte el G vẽcia los gigan 


tes/no es citecl4 enlas batallas acaudilla- 


va los xpianos / no es eſte elenemigo ve los 
infieles:no es eſte el 4 por enſalcar la fe ð fu 


criadoꝛ no tenia en nada los peligros deſte 
-mundo/no es eſte el q̃ a carlomagnoꝑ a ſus 


amigos ſacaua velos peligros / eſte es yn bó 
bic fin venturasyn hõbꝛe mal badado y aboꝛ 
recido oc todo el nundosfue tanta fu dicha 
queno folamente le pꝛiuo de la cópañta de 
fusamigos:mas en fu poftrera bora le def. 


terro en eftas peñas a fenefcer fus vias ena 
trelos animales bꝛutos:no fon eftos los bꝛa 
cos que quebaauan las grueffas lancas: ni 
fon cftas las manos que dauan los grandes 


fij 


der de paganos: y por facar mi alma de efte 
“cupdádo quiero bazer que no te gose moto 
nijudio nirpiano:y entoncesfe lenanto có 
gran trabajoyla tomo conentrambasma- 


sa 


— xibꝛo. 


golpes ⁊ deſpedaçauan los finos arnefes] 7 
relmos:p tomando ſu eſpada enla mano di⸗ 
xo:mas no niego / que efta no ſea durandal 
la buena elpada:enla qual pufovios gráde 
virtud:zabracado con ella juntada la bocá 
con la cruʒ ſe amortefcio: y el vuque tierri 
fus ojos tomados fuentes le empecoa vefar 
mar po? aflorar le laboca vel eftomago: 
- Tle ballolas armas llenas de ſangre:y nole 
ofo.defarmar poꝛque no ſe deſangraſſe:vy toꝛ 
nado enſt roldan junto las manos y pidio a 
dios perdon delo que anta hablado: ⁊ dixo 
a tierri que le opeſſe de confeſſion:⁊ confef: 
ſo con elcon gran contricion de cozacon : y 
ðſpues de cófeflado pufofus manos en cruz 
galcolos ojos al cielo disiendo.Etin carne 
mea videbodeum falvatozen meum:⁊ pue 
ftaslas manos fobrelos ojos dixo.Et oculi 
mei confpecturifuntszabracado con la cruz 
de ſu eſpada dixo. Jn manus tuas domine 
comendo fpiritum meum:⁊ dio el anima a 
fu criadoꝛ:a dieʒ y feps vias vel mesoejulio 
año dl ſeñoꝛ de ochoci entos ⁊ diez años. 


Caoapit. lxxv.de vna viſion 


que ouo el arçobiſpo turpin dels muerte de 
roldan y vel fentimientove carlomagno. 
== TU ar cobífpo turpin era hõbꝛe 
Sde ſanta vida y avia fabido grá 
(e ees ſecretos de dios poz revela 
—cion:y diziendo miſſa eſtando 
- Weird) enclmomento opo grande me⸗ 
lodia de angeles:p rogo4 viosquele bizief 
fefabidorpozrque tenian aquellos angeles 
tanta alegria/zpozque auian abaxado aca: 
zopo vna boʒ que le vizo:nofotros llenamos 







el anima ve roldan cauallero de dios al pas 


rapfo y acabadala miſſa fueclarcobifpo tur 


pin a cótar loque auta opdoa carlomagno 
- peftandocontandoefto entro baldoyno me 
Tando resto fus cabellos fin ningúa piedad . 


disiendo a grandes bozes que roldá eftava 
herido 3e mucrte y los chꝛiſtianos que con 
el auian ydo eran todos muertos que autá 
fido vendidos : quandolos del real operon 
eftoempecaron todos a llorar:zfe puñieron 


todos en camino:mas 'carlomagnoa quiẽ 
mas tocava que a ninguno velos otros fue 


el pꝛrimero que llego vondeeftavaroldan: y 


comole vido muerto capofobreel amoꝛteci 
do/p vefpues que fue toznado en fiempecoa 
tirar de ſus barbas y atormentar fu cuerpo 


con mucba crueldad:7 llorandoamargamé 


te dezia / rolden confuelo demi vejes/bonr 
ravelosfrancefes/efpada de juſticia / lanca 


que no fe dobla:yelmo de ſalud ſemejante * 


judas macabeo en pꝛoeza /⁊ a ſanſon en fuer 


cajaablalon enbeldad:o micaro!pamado e 


fobzino pzincipede batalla s/ veftrupdo: ve 
aganos poefíenfo: ve chriftianos/pilar de 
clerezia/arrimode biudas ⁊ buerfanos/ 
amparo delasygleſias / lengua verdadera! 
boca ſin mentir / juſto en todo juyzio / guia 3 
los amigos de dios / enſalcadoꝛ ðla fe dexpᷣo 
amado de todos los buenos / ay deſdichado 


De mi pozque tetrare a moꝛir en eſtraña tie 
rra / y pozque no me moꝛi contigo:o roldan 
mi eſpecial ca uallero poꝛque me dexaſte ſo 


lo:ay triſte que bare/ap meʒquino donde p 


re:a dios ſuplico te quiera refcebirenfu fan 


ta gloziasalos angeles ruego que te refcibá 
en fu compañiasalos martyꝛes llamo deuo 


tamente que te quieran allegar en funumes 
ro:los dias que diuiere en eſta vida galtare 
en continuo llozar:p fentiretuabfencia qué ' 


to fintiovanid la abfencia de. natan y abfas 


lon:o roldanmi verdadero amigo: tu eſtas 
. enla gloria perdurable:p mederas en conté - 
nuo poloz:tu eftas enlos cielosen grancon * 
folacion:7po quedo en mortal llozo y tribu 

lacion:todoslos chꝛiſtianos eftan triftes) * 
po? tu muertes? los angeles eſtan muy gos; 
3ofos con tusnima:p eſtuuo diziendo eftas * 
votras razones ve grã doloꝛ baftala nocbe ' 


⁊ hiso aſſentar ſus tiendas y bazer grádes 


hogueras poz velar el cuerpoderoldan aq̊⸗ 


lla nocbe:p enla mañana fue el cuerpo em⸗ 
balſamado p guardadocon mucba honrra 


Capítulo. Irrvj, como olínes 
ros fueballado deſſollado:y vela muertes. 
lospaganos poc ganalon, 7 


o 


pana 
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== £nida la mañana fue cario ma 
4 E gnocon fu gente al campo ve la 






297 batalla: ovieron gran laftima Pl 

dela multitud velos chriſtianos 
==) ue eftavá enel campo muertos 
aun que auia mucbos mas turcos:p halla⸗ 


ronal noblecauallero oliueros afpado eri 
dos palos y puelto 4 manera de cruʒ:y ðlos 
dedos velas manos haſtalos dedos delos pi 


es eſtaua veflollado:y tenía vozevardos me. 
tidos poz el cuerpo quele paflavari de vna 
pa otrasentonces le renouoel llanto y 
os moztales gritos poz todó el real:p carlo. 


magno buuotanta laftima de oliveros que 


- bizojuramentode nunca cellar aun que fue 


pieſſe perderla vida baíta que hallaſſe alos 
moꝛos de caragoca:p fupo enel camino co- 
molos mozos eſtauã orilla de ebzo en vnos 


- perdes prados deſcanſandoy curandodlos ' 
beridos:y carlo magno pufo fu poca gente. 


en ordenanca y losacometieron: con tanto 
denvedo que en poco rato murierõ ſeys mil 


pellos:y mucbos fe abogaron en ebꝛo pos 


Valoar ſe:y viendo carlomagno qué teniapo 
ca gente para feguillos fe boluio para ron⸗ 


ces valles:⁊ hizo embalfamar el cuerpo de 


oliveros como el ve roldan:p luego bizo pef 
quifa entre toda fu gente poz faber lo cierto. 
dela trapcionsaun que aviaopdo ¿mucbos 


queganalon los auia vendido:p efpecialmé - 


tefefopodelonque tierri4 lo opera al mo⸗ 
roquelto dixo a roldan quando le moftro el 
rey marfirivs:y acufoa ganalõ publicames 
teoetrapcion:ple vefafio fobrella : 7 fabida 
laverdad mando carlomagnoque ganalon 
fuefle atado 2 quatro cauallos a cada bꝛaço 
vno pacada pie otro:p vefpues de bien atas 
do caualgaron quatro bombres enlos cava 
llos p los birieron velas efpuelas: tirando 


cavallo lego fu quarto. 


el eno a vna parte p los otrosaotra:p cada 


€ £apítulo.rlvíj,como cars 


lo magno ſe boluio para francia : poe . 
las grandes limofnas que hiso por las 
aias ðlosxpᷣianos q̃ murierõ ¡por xpo. 


e 
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Segundo. - 
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$o, xliij. 
N Efpues que carlomágno ovo be. 
MSH cbo jufticia del trapdoz de ganas 
ESE Lon fueron los chriſtianos al cás 
SAO po dela batallas? los ynos bufca 
ron a fus feñotes:p los otros a fs pariẽtes 
y los otrosa ſus amigos:y vellos fueron en 
terrados enel mifino lugar :palgunos fue= 
ron embalfamados: y otros falados / para 
los llevar afus tierras baziendo cada vno. 
lo mejo: que podia:y tenia carlomagnovos 
cimenterios erpaeffamente para los queen 
ſu compañia andaván y mirauan enla fe de 
chriſto: y el vno efta en vna ciudad que llas 
man Arles p elotroénla ciudadoe boꝛdeus 
fueron eftos cimenterios figrados yben. 
itos ocftós hõbres / ſant maximio de aquif 
grana ſant turpin de arles / fan pablo ð nar. 
bona:ſant ſaturnino de toloſa / ſant fauſtino 
de putiers / ſant marcel de limoges / y ſant eu 
tropio ve rantes:y enellos fueron enterra⸗ 
dos los mas delos chꝛiſtianos que murierõ 





— 
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en ronces valles:el emperadoꝛ carlomagno 


hizo lleuar el cuerpo de roldan con mucha 


bonrra en vnas andas cubiertas de tercio. 


pelo negro baftaablapes enla vgleſia de ſã 
roman:la qual el biztera edificar; z mando 
poner encima de fu fepultura fuefpada/ ya 
ſus pies ſu cuerno de marfil : pocípues fue 
llevado el cuerno a roncefualles en vna pe: 
vota pglefia que fefundo en fervicio pe dios 
y en memozia de aquella bátalla y ſe bizo js 
to con ella vn rico bofpital donde ſe hazer 
contitivamente muchas limofitas poz tdz 
das las animas delos ch:iftianos que ene⸗ 
lla muriéron cómo parefce op envia:en boꝛ 
deusfueron enterrados oliueros p gaudés . 
boprep oe friſa / oger de danoys / ⁊ chriſtian 
rep ve bretaña / guarin duque de lorena / ca⸗ 
ferus rey de boꝛdeaus / Eugelerius rep ved 
quitania/lamberto rep ve borges / galerius 
y regnaldo con cinco mil bombxes: y deſtri⸗ 
buyo carlomagno grandes tbefozos 7 riq̃⸗ 
535 porlas animas de fus cavalleros: y má 
do que la tierra a fiete leguas alderredoꝛ de 


- aquella pgleñia y cimenterio fueffe fubjecta 


folamenteala pgleña:p ordeno que para ſiẽ⸗ 


eS 





poe el vía de paſcua de flores fueſſen veftis 
dos doʒientos pobꝛes:y fe vireflen trepnta 
-miflas:p fe reʒaſſen trepntafalterigs poꝛ las 
animas velos que alli eſtauan enterrados: 
que murieron enla fe de chriftosenarles fue 
ronenterrados el conde delangres: fanfon 


duque de boꝛgoña:naymes duque de bauie 


ra / alberto boꝛgoñon con otros cinco caua 


Heros y dieʒ mil hombꝛes ve pie: conſtanti⸗ 


no de roma fue llevado poz mara roma con 
otros mucbosromanos:7 deftribupo aſſi⸗ 
mifmocarlomagno grá theſoꝛo:y dexo grás 
derenta perpetuaala pglefia y cimenterio d 
orlas animas de fus cavalleros, 


arles 
Y — lxxviij. como carlo 
magno fe partio ve francia para alemania» 
NHVando carlomagno huuo bes 
| Y EA A cboy ozdenadolo que arriba cf 
; ta eſcripto ſe partio de francia 
para alemania:y cõel fe partio 
elarcobiſpo turpin :pquando 
Blegaron ala ciudad de viana poꝛque era vie 
socon licencia de Carlomagno fe quedo en 
wiana y carlomagnofefue adelante:p llega⸗ 








- do aparisbisollamarlos nobles de fu im-. 


perio y todos los arcobifpos y obifpos/per 
1ados/¡z bizo bazer pꝛoceſſiones en alaban: 
ca de fu criador p oel bienguenturado feño? 
- fantoionifio/z bizo conftitucion y ordenan 
<a que los repes de frácia porvenir fueffen 


obedientes al paftoro perlado dela pglefia 


de ſant dioniſio:y queno pudieflenfer coro: 
nados fin el dicho paſtoꝛ o fu confejo:p que 
elobifpode paris no fueffeen roma reſcebi 
do ſin fu confentimitto:y ordeno que todas 
das cofas oe fus repnos fueſſen tributarias 
sla dicha pgleña:p conftitupo para fiempre 
quequalquicr chꝛiſtiano eſclauo o captiuo 
que pagaſſe quatro dineros ala pglefa vefá 
dioniſio que fueſſe libre y hoꝛro en todos fus 
rexnos:y deſpues ne todo eſto tuuo noue⸗ 

nas enla dicha ygleſia:y pueftoverodillas] 


finfeleuantar vn pia y vna noche delante el 


cuerpo del bienauenturado ſeñoꝛ ſant dio⸗ 
noſio:rogo ahincadamente poꝛ todos los Q 





+ FE(b205 


| murieron po? lafe ve jeſu chriſto y le fue re 
velado que todos los que murieron enla ba 
talla de ronces valles eftavan en la gloꝛia. 


Capitulo.lxxix.como carlo 
magno llego en aquiſgrama en alema 
niasp como murio. 

Eſque entro el emperadoꝛ carlo 
magnoenalemania fue mur bit 
reſcebido de todas las comunida 
A des ⁊lilegado ala ciudad oe aquif 
—— grana hizo viſitar todas laspgle 
fias zmonefteriosvela ciudad: y los mádo 
reparar y proueerdetodas las cofas neceffa 
riascfpecialmenee vna ygleſia venvueftrafe 
ñoꝛa queel bisiera fundar:ala qual dio grá 
des tbefoz0s p voto de grandes rentas:z bi 
vio ſetenta yoos años: queriendo ſu crias 
doꝛ dar deſcãſo a ſus vicios y fatigados mié 
bꝛos la llamo a ſu ſancta gloꝛia encl mes ve 
bebrcro:año ve nueſtra faluacion de ocbo 
cientos p dieʒ años: p ve fu faluacionefcris 
vio el arcobifpo turpin bombre vefancta ví 
da eftas mifinaspalabzas:po turpinarcobif - 
po: eftando en viana rezádo mis bozas / vi 
vnalegióncviablos:4 trayá grá rupdo:y có 
jure vño q̃ me dixeſſe dõde veniá: y el me ref” 
dio4 veniã de aquiſgrama donde auia falle. 
cido yn grã ſeñoꝛ y poꝛ q̃ no pudierã llevar 
ſu aia veniã enoꝛados:y cl le pꝛegunto quiẽ 
era:y poꝛq̊ no lleuauã fu aĩa y elle dixoq̃ era 
carlomagno:y q̃ ſatiago les auia fido cõtra 
rio y el le dixo:noſotros eſtauamos penſan 
dolos bienes plos males q enefte mundo 3 - 
auia hecho:y trarofantiago tanta madera/ : 
y tantos cantos dela pglefña que el avia fun 
dadoenfu nombꝛe que pefaron mucbo mas 
que los males:aſſi nos quedamos fin tener 
poder alguno fobze fu anima:p el diablo fu: - 
pitamente deſapareſcio: ha ſe de entender 
poꝛeſta vifion del arcobifpoturpin:<que los * 
G reparan las ygleſias enefte mundo apare 
janeftancias enel otro:⁊ fueron becbasfug 
obítquias feguna talfeñorpertenefció. 






 THausDeo, 





todo poderofo / y vela fanctiffima virgen maria madre fupa / y fe 
ñoza nueftra. fueimpaefía la pꝛeſente hyſtoꝛia ðl emperadoz 
£Larlomagno:p velos dose pares oe francia:enla mup no 
ble y mupleal ciudad oe Salamanca po: Juá ve junta 
Acaboſe a.iij.dias delmes de eñero / año vel 
naſcimiento de nueſtro ſaluadoꝛ 
Jeſu chriſto demily quinien 
tos p quarenta y 

quatro 

| años, 
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